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KARTOSPROBLEMA 
SANTYKIŲ SU KRAšTU PERSPEKTYVOJE 


VINCAS 


Šio pasikalbėjimo* tema siūlyčiau kartos 
problemą, kaip ji reiškiasi mūsų emigranti- 
niame gyvenime ir kaip ji pamažu bręsta kul- 
tūriniame okupuotos Lietuvos gyvenime, ypač 
koncentruojant savo dėmesį į reliatyviai naują 
ir nuolat aktualėjantį kultūrinių santykių tarp 
emigrantinės visuomenės ir krašto klausimą. 
Kartos sąvoka nėra visiškai nauja mūsų emi- 
grantinėje problematikoje. Ji buvo bandyta pa- 
statyti į centrinę vietą mūsų literatūrinėje kri- 
tikoje ir sukėlė gana gyvą atgarsį. Dažnai kar- 
tų santykiai paliečiami, taip pat kalbant apie 
lietuvybės išlaikymą, kuriam yra sukurta gra- 
žus tinklas šeštadieninių mokyklų, organizuoja- 
mi gyvosios lietuvybės mėnesiai, net, berods, 
įkurta speciali “ministerija? tam reikalui, tik, 
deja, apie jos veiklą nedaug kas girdima. Sa- 
vo šiuose svarstymuose mes bandysime nurody- 
ti visą eilę faktų, kurie kalba už tai, kad kar- 
tos sąvoka aktualėja ir okupuotoje Lietuvoje. Tai 
sudaro naują ryšių tarp emigrantinės visuome- 
nės ir krašto aspektą. 

Tie ryšiai taip pat nėra visiškai naujas klau- 
simas. Žinia, kad savo laiku vyko net tam tik- 
ros varžytynės dėl tų ryšių tarp įvairių mūsų 
institucijų ir organizacijų. Tačiau ligi šiol tai 
buvo daugiau vienos krypties akcija, iš emi- 

*Paskaita Lietuvių Kultūros Klubui Bostone sausio 
24 d. Po to diskusijose buvo pasisakymų už ir prieš čia 


iškeltas mintis. Straipsnį spausdiname kaip diskusinį. 
Redakcija 
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grantinės visuomenės pusės stengiantis pramuš- 
ti labai jau sandarią geležinę uždangą ir pa- 
naudoti tuo būdu gautą medžiagą kovai dėl 
laisvinimo sustiprinti, ypač propagandos srityje. 
Dabar, atrodo, tų ryšių reikalas įgauna kitos 
prasmės, ne tik okupaciniams organams gero- 
kai pakėlus uždangą, bet ir patiems krašto žmo- 
nėms, ypač kultūros darbininkams, rodant ne- 
mažo susidomėjimo emigrantinės visuomenės 
kultūriniais laimėjimais. Užtat problema šian- 
dien prieš mus yra ne tiek, kaip pramušti ge- 
ležinę uždangą, kiek kaip atsakyti į gana kon- 
centruotą akciją iš anos pusės ryšiams suakty- 
vinti. Be abejo, tai opus ir net pavojingas klau- 
simas. 

Prisipažinsiu, iš viso ėmiaus šio uždavinio 
abu šiuos klausimus pristatyti Lietuvių Kultū- 
ros Klubui Bostone su tam tikro nejaukumo ir 
net baimės jausmu. Yra pavojaus, kad, pavyz- 
džiui, vien tik kartų problemos kėlime kai kas 
gali įžiūrėti pastangą, tariant vieno buvusio vi- 
daus reikalų ministro žodžiais, “kiršinti vieną 
visuomenės grupę prieš kitą". Iš antros pusės, 
bet koks pozityvesnis pasisakymas dėl kultū- 
rinių santykių su kraštu gali būti palaikytas 
defetizmu, kuusinenizmu, arba tiesiog naiviu pa- 
sikabinimu ant mūsų didžiausio priešo — so- 
vietinio bolševizmo — meškerės. 

Tačiau ėmiausi šio nelabai dėkingo uždavi- 
nio svarbiausia dėl dviejų priežasčių. Pirma, 
niekados netikėjau ir netikiu, kad bet kokios 
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problemos paprastas nutylėjimas galėtų būti jos 
sprendimas. Kurapkos taktika niekados neduoda 
labai gerų rezultatų. O, turbūt, niekas negalės 
paneigti, kad ir viena ir kita problema yra 
prieš mūsų akis ir jų tylėjimu neišbrauksi. Ant- 
ra, visados tikėjau ir dabar tikiu, kad grumty- 
nėse tarp laisvės ir vergijos visados laimėtoju 
išeina laisvė, nors kartais vergija laikinai ir 
smarkiai triumfuoja. Kiekvienu atveju, mes tik 
parodytume savo bailumą ir silpnybę, jei ban- 
dytume slėptis nuo gresiančių pavojų šiltoje ir 
patogioje užuovėjoje. 


1. Laikinumo ženkle. 


Kartų santykių problema yra istorinė pro- 
blema, vadinasi, tik tam tikru istoriniu momen- 
tu ji iškyla, būna išspręsta ir vėl pamirštama. 
Koks yra tas istorinis momentas, kuo jis išsi- 
skiria iš bendro istorinio vyksmo? Ne visi duos 
į šį klausimą vienodą atsakymą. Vieniems tai 
bus katastrofos amžius, kaip tai atrodė Bibli- 
jos psalmistui arba Harvardo profesoriui Soroki- 
nui, kitiems tai bus krizės laikai (Saint-Simon), 
tretiems tai bus revoliucijos amžius, o ramusis 
filosofas pavadins jį paprastu vertybių perkai- 
nojimo laikotarpiu. Vienoks ar kitoks pavadi- 
nimas ne taip svarbu. Svarbiau, kad tokie lai- 
kai turi vieną bendrą bruožą, būtent, praeina- 
mumo arba laikinumo bruožą. Tokį tad amžių 
turėdamas prieš akis, turbūt, ir kalbėjo poetas 
apie Dievą, kuris, regėdamas, kaip žmonės vis 
daugiau įsigyja išminties ir supratimo, bet tuo 
pačiu vis labiau netenka energijos ir kovos dva- 
sios, sudaužo pasaulį į gabalus, kad padarytų 
vietos naujai kūrybai (Goethe). 


Atrodo, kad toks situacijos laikinumo arba 
pereinamumo jausmas vis daugiau apima šių 
dienų žmogų. Tas jausmas yra gyvas ne tik 
Vakaruose, kur jis siejamas su vis didesnės so- 
vietinės grėsmės pavojumi, bet po Stalino mir- 
ties jis persimetė ir į pačią Sovietų Sąjungą, 
ir ypač į jos dominuojamus kraštus. 


Prisimenu, 1940 m. rudenį Vilniuje buvo 
sušaukta mokytojų konferencija, kurios metu 
sovietinės ambasados pareigūnas, kažkoks So- 
mionovas, pasakė vieną sakinį, kuris kaip karš- 
ta geležis įsikalė į visų dalyvių sąmonę: “So- 
vetskaia vlast' zdes nedavno, no ona na vseg- 
da" (“sovietinė valdžia čia dar nesena, bet ji 
amžina"). Nors ir nenorėjome tais jo žodžiais 
tada tikėti, bet negalėjome jų, kaip kokios 
šmėklos, ir pamiršti. 

Šiandien ne tik nėra tokio tvirtumo pačia- 
me Sovietų tikėjime savo santvarkos perenišku- 
mu, bet, svarbiausia, atsiranda vis daugiau abe- 
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jonių iš pačių komunistų tarpo dėl tos sant- 
varkos esmės. Iš čia ir garsioji Mao Ce Tungo 
formulė apie “šimtą žiedų“, kuri kaip žaibas 
perskriejo vadinamuosius  satelitinius kraštus, 
kad pagaliau ir pats autorius jos išsigando. Be- 
rods didžiausia idėjinė problema, prieš kurią 
stovi sovietiniai politikos ir kultūros vadai, yra 
revizionizmas, tačiau, iš antros pusės, nusodi- 
nama nuo sosto visa eilė žymių komunizmo va- 
dų kaip tik dėl vadinamo “dogmatizmo". Var- 
gu tokius prieštaravimus galima išaiškinti net 
pakankamai lanksčiais dialektinio materializmo 
metodais. 

Kiekvienu atveju, tam tikra netikrumo ir 
blaškymosi atmosfera jaučiama sovietiniame 
gyvenime, kuri ypač ryškiai pasireiškia litera- 
tūroje ir mene net ir pačioje Sovietų Sąjungo- 
je, nekalbant apie satelitinius kraštus. Tas ne- 
tikrumas susijęs su Stalino mirtimi. Rašytoja 
Galina Nikolajeva vieną savo paskutinių roma- 
nų būdingai pradeda Stalino laidotuvių scena 
ir sako, jog visi tada jautė, kad ateina kažkas 
naujo, bet kas — niekas dar nemokėjo pasaky- 
ti. B. Pasternakas žengė žingsnį pirmyn ta 
kryptimi ir tą nežinomąjį išdrįso pavadinti lais- 
vės vardu, kuri esą nuo pat karo šmėkčiojo so- 
vietinių piliečių sąmonėje. Tas pats Pasterna- 
kas savo pasikalbėjime su švedų profesoriumi 
Nilssonu su tikra poeto intuicija pavaizdavo tą 
netikrumo atmosferą: Naujoji Rusija, sako jis, 
yra kažkas, kas kiekviena proga išlenda, nežiū- 
rint administracinių varžtų. Kažkas auga žmo- 
nėse, auga organiškai... Išmokome galvoti, kad 
esame tik egzistencijos svečiai, tik pakeleiviai 
tarp dviejų stočių. Tikrumą ir pasitikėjimą ga- 
lime surasti tik pačiuose savyje". 

Užtat nenuostabu, kad šiandien berods pir- 
mą syki visoje Sovietų Sąjungos istorijoje išky- 
la naujos kartos problema. Kaip dažnai pana- 
šiais atvejais atsitinka, pirmiausia ji susilaukia 
dėmesio iš rašytojų, ypač satelitiniuose ir so- 
vietų okupuotuose kraštuose. Būtų įdomi atski- 
ra tema, kaip naujos kartos mintis formuojasi 
ir bandoma spręsti pastarųjų kelių metų sovie- 
tinėje lietuvių literatūroj (iš dalies bandžiau 
ją paliesti savo straipsnyje, kuris pasirodė 
"Lituanus" pernai gruodžio numeryje. Čia 
tik keletą faktų paminėsime, kurie aiškiai lių- 
dija, kad įvyko kažkas naujo, ko seniau nebu- 
vo galima nei įsivaizduoti vadinamoje “tautinėje 
kalba ir socialistinėje turiniu“ okupuotų kraš- 
tų literatūroje. Tos žiaurios prokurustiškos for- 
mulės jau buvo atsisakyta maždaug apie 1956 
metus. Dabar bekalbama tik apie socialistinį 
realizmą, kuris yra daug laisvesnė formulė, juo- 
ba, kad niekas nežino, ką tas socialistinis rea- 
lizmas iš tikrųjų reiškia. Net pats Šolochovas, 
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paklaustas, atsakė: “O velnias žino, ką jis reiš- 
kia“. Prasidėjo beveik scholastiški ginčai dėl į- 
vairių socialistinio realizmo sampratų, o iai jau 
savaime yra naujas reiškinys sovietinėje tikro- 
vėje. Pasisakymai prieš dogmatizmą (net pats 
Mikojanas pakaltino Molotovą dogmatizmu), pa- 
radiškumą ir bekonfliktišikumo teoriją, dar la- 
biau išplėtė abejonių lauką, kuriame jau galė- 
jo pasireikšti žymiai laisvesnė kūrybinė dvasia. 

Kulminacinio taško, bent Lietuvoje, toji 
abejonių ir kritikos tendencija pasiekė 1957m. 
Vienas drąsiausių dabartinės Lietuvos literatū- 
ros kritikų — Vytautas Kubilius —kalbėdamas 
apie 1957 m. poeziją, pavadino visus tuos me- 
tus “jieškojimo metais“. Paskutinių poros me- 
tų laikotarpyje pasirodė visa eilė jaunų poetų 
ir beletristų, kurie aiškiai ir gana drąsiai pa- 
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suko plataus jieškojimo keliu. Taip tokiam Jus- 
tinui Marcinkevičiui “gražiausia daina — tai 
tiesa", o toks Algimantas Baltakis gali atvirai 
pasakyti, kad “tikras talentas visada stengiasi 
išsivaduoti kad ir iš labiausiai gerbiamų ir my- 
limų autoritetų globos“ (suprask, Cvirkos ir 
Salomėjos Nėries). Dovydaitis įspėja rašytojus, 
kad jie nepamirštų “paprasto žmogaus ir jo abe- 
jonių", ir nurodo, kad “kūrybinis nedrąsumas'' 
yra svarbiausia apsakymų trūkumų priežastis. 
Žodį abejonės čia verta pabraukti, nes jis su- 
kėlė nemažą audrą tarp partijos linijos besilai- 
kančių kritikų. Vytauto Rimkevičiaus “Studen- 
tų" (kuri šiandien Lietuvoje, ypač jaunimo tar- 
pe, yra pati populiariausia knyga) Liucijus sam- 
protauja: “Kritikos laisvė. Mes galime kriti- 
kuoti, ką tik norime... Kritikuodami jieškome“. 
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Tokių ir panašių pavyzdžių būtų galima 
pririnkti šimtus, bet ir iš šių kelių faktų gali- 
ma lengvai suprasti, kokiomis nuotaikomis gy- 
veno sovietinės Lietuvos rašytojas 1957-1958 me- 
tais. Kartoju, daugumoje tai jauni rašytojai, 
išaugę jau pokarinėje Lietuvoje. Senesnieji, 
atrodo, ir toliau tebegieda tą pačią senobinę 
giesmelę (kaip Venclova, Tilvytis ir kt.), ar- 
ba pasineria į mažiau pavojingas istorines te- 
mas (kaip Grušas, Mykolaitis-Putinas, Simonai- 
tytė ir kt.). Įdomu taip pat, kad tos naujos 
tendencijos randa nemaža atgarsio ir skaityto- 
juose, kuriuose taip pat bręsta naujos kartos 
samprata. Pvz. neseniai “Literatūra ir menas" 
įsidėjo Ukmergės viešosios bilbiotekos veiklos 
apžvalgą. Seniau, esą, žmonės jaunuosius laikė 
nesubrendusiais ir prašė Cvirkos bei kitų kla- 
sikų raštų. Dabar daugiausia skaitomos knygos 
esą Rimkevičiaus “Studentai ir Marcinkevi- 
čiaus “Velnio bala". Ir korespondentas motyvuo- 
ja, kad tas knygas žmonės mėgsta daugiausia 
dėl to, kad jos sukelia naujų minčių, su kurio- 
mis jie nevisada sutinka. Vos pasirodžius “Stu- 
dentams", jie buvo grobstyte išgrobstyti iš kny- 
gynų vitrinų. 

Bet gal daugiausia maišaties ir ginčų sukė- 
lė vadinamasis kultūrinio palikimo klausimas. 
Tokie dalykai, kaip ar Donelaitis buvo klasikas 
ar realistas, kokia vieta priklauso Maironiui ir 
Sruogai Lietuvos kultūros ir literatūros istori- 
joje, kaip vertinti V. Mykolaičio-Putino anks- 
tybesniąją lyriką, ar simbolizmas yra dekaden- 
tiškas ar ne ir panašiai, ne tik atitraukė daug 
kritikų nuo brukamos sovietinės tikrovės, bei 
ir paskatino tikrosios literatūros ir tikrojo me- 
no ilgesį. O tokia literatūra ir menas yra ne- 
išvengiamai revoliucingas, kaip ir kiekviena 
tikroji kūryba. 


Žinoma, iš tų atskirų faktų nereikia dary- 
ti per toli siekiančių išvadų, juoba, kad val- 
džios rankose kol kas tebėra absoliuti jėga 
kiekvieną toki pasireiškimą užgniaužti. Tačiau 
vieno jai, atrodo, nepasiseks užgniaužti, tai 
laisvės ilgesio, kuris yra lygiai galingas, kaip ir 
tikėjimas. 

Visa tai, kas prieš keletą metų atrodė taip 
stipru ir nesugriaunama, po truputį ima braš- 
kėti. Netikrumo, laikinumo, kritikos ir naujo 
jieškojimo dvasia charakterizuoja paskutinių ke- 
lių metų okupuotos Lietuvos (ir ne tik Lietu- 
vos) gyvenimą. Kol kas per anksti spėlioti, kaip 
toli visa tai nuves. Pagal žinomą Lenino formu- 
lę, dažnai žingsnį pirmyn gali sekti du žings- 
niai atgal, ypač kad moderniškomis technikos 
priemonėmis ne tik galima pasiekti saulės or- 
bitą, bet bent laikinai sulaikyti ir istorinis 
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vyksmas. Užtat prieš tokio momento žmogų 
tiek anoje pusėje, tiek Vakaruose stovi baisiai 
dideli uždaviniai, kaip sukristalizuoti ir įformin- 
ti tą kažką naujo į naujas kultūrinės vertybes 
ir eventualiai į naują politinę ir socialinę struk- 
tūrą. Jau vien tiems uždaviniams suprasti rei- 
kia visų pirma naujo žmogaus. 


2. Emigracinio gyvenimo paradoksai. 


Ką mes konkrečiai turėtume ir galėtume 
daryti tokios daugiau mažiau naujos situacijos 
akivaizdoje? Pirmiausia, turbūt, turėtume ži- 
noti, kas mes esame: kas mes esame iš tikrų- 
jų, o ne taip, kaip mes dažnai apsirašome spau- 
doje arba kaip deklamuojame visokių suvažia- 
vimų ir švenčių progomis. Tai nėra toks papras- 
tas ir lengvas klausimas — pažinti save ir sa- 
vo gyvenamą laiką. Kadaise danas Kierkegaar- 
das kalbėjo: “Įkišai pirštą į žemę ir iš kvapo 
žinai, kur esi. Aš įkišu savo pirštą į egzisten- 
ciją ir nieko neužuodžiu“. 

Emigracinės visuomenės gyvenimas pilnas 
paradoksų ir prieštaravimų. Iš vienos pusės, 
ji turėtų būti už kiekvieną pasikeitimą, naujo- 
vę, revoliuciją, ypač susidedanti iš politinių pa- 
bėgėlių emigrantinė visuomenė, kokia mes dau- 
gumoje ir esame. Bet kartu ji yra dažnai ir 
pati konservatiškiausia, labiausiai sustingusi sa- 
vo galvojime visuomenė. Kiekvienos situacijos 
laikinumas turėtų būti jos su džiaugsmu sutin- 
kamas, nes tik iš tokios situacijos gali laimė- 
ti laisvė. Tačiau emigrantinė visuomenę dažnai 
baisiai gąsdina visa, kas tik galėtų pakeisti jos 
statusą arba tuos pagrindus, ant kurių jos or- 
ganizacija ir programa yra sudaryta. Ji mano, 
kad krašto laisvė turėtų ateiti ne iš situacijos 
laikinumo, bet iš jos nenormalumo. Tai yra vi- 
siškai klaidingas galvojimas. Tie du dalykai — 
situacijos laikinumas ir nenormalumas — tik 
labai mažai teturi bendro. Kad mūsų pačių ir 
mūsų krašto padėtis yra nenormali, to niekas 
negalės užginčyti. Bet tai anaiptol nereiškia, 
kad ji būtinai turi būti laikina. Žinia, kad pa- 
naši nenormali padėtis kartais tęsiasi šimtme- 
čius ir tūkstančius metų. Jeigu šiandien gali- 
ma kalbėti apie mūsų gyvenamą laiką, kaip 
laikiną, tai ne dėl to, kad mes esame išblaškyti 
po visą pasaulį, ir kad mūsų kraštas okupuo- 
tas, bet tik dėl to, kad žmogus yra priėjęs prie 
tokios stadijos, kuri jam darosi nepakenčiama 
ir kuri gali pasibaigti baisia katastrofa, jei ne- 
bus surasta naujo ir radikalus sprendimo. 


Gana ilgą laiką mūsų vadinamoje tremties 
visuomenėje net visiškai ir nesijautė laikinu- 
mo momento. VLIKo ir politinių partijų stip- 
riai sucementuota ji atrodė kaip kokia uola, ku- 


ri galės stovėti amžiais. Net svetimieji stebė- 
josi mūsų organizuotumu ir vieningumu. Juos 
ypač žavėjo mūsų senimo ir jaunimo santykiai, 
nes juose nebuvo jokios kartų problemos. Vo- 
kietijoje, pvz., mes buvome kaip valstybė vals- 
tybėje su savo vyriausybe, seimu, apskričių vir- 
šininkais ir valsčių viršaičiais (kad ir kitais 
vardais), su savo policija, savo mokyklomis, 
savo prieaugliu ir t.t. Net galvojome apie sa- 
vo teritoriją. 


Bet laikas pasirodė galingesnis už bet kokią 
žmonių sukurtą struktūrą. Irimas joje prasidėjo 
pirma, negu pasikeitė išorinės aplinkybės. Ne 
tik organiškai atrodanti vienybė subyrėjo, bet 
atsirado apologetų, ginančių nevienybės filoso- 
tiją. Kodėl taip atsitiko? Nemanyčiau, kad dėl 
to kalta kokia viena institucija (VLIKas) ar 
vienas asmuo (Lozoraitis), nors tokius kaltini- 
mus girdime kasdien. Iš viso: reikėtų ne kalti- 
ninkų jieškoti, bet iš vienybės tezės ir nevie- 
nybės antitezės bandyti pasidaryti naują sinte- 
zę. Taip paprastai yra gyvenime, taip turėtų 
būti ir emigrantiniame gyvenime, jeigu jis ne- 
nori pavirsti karikatūra arba mirusių idėjų ir 
negyvų formų konglomeratų. Mūsų emigrantinė 
visuomenė stovi prieš didelius pavojus, kurių 
svarbiausius norėčiau čia bent schematiškai su- 
minėti. 


Pirmas, ir gal didžiausias, tai tikrovės jaus- 
mo netekimo pavojus. Visi, turbūt, prisimena- 
me, kaip stipriai spaudėme žemės saują savo 
delnuose, 1944 m. vasarą žengdami per Lietu- 
vos-Vokietijos sieną. Per 15 metų toji žemės 
sauja sudžiūvo ir išbyrėjo pro pirštus. Mes lyg 
pakibome ore, netekę žemės po kojų. Daug kas, 
ypač senesnieji, vargu gali susirasti vietą savo 
šaknims leisti svetimame krašte. Mūsų mintis 
ir žvilgsnis sustingo kažkur ten prie Nemuno 
ir Neries, mūsų laikas sustojo ties birželio įvy- 
kiais.Užtat dažnai mes esame panašūs ne į re- 
alius žmones, bet į anuos biblinius druskos stul- 
pus su atgręžtais veidais į paliktą miestą. Gal 
dėl to mes instinktyviai jieškome žemės; se- 
niau Saaro krašte, dabar Hondure. 


Iš realybės jausmo netekimo pavojaus plau- 
kia kitas — melagingos situacijos pavojus. At- 
virai pasižiūrėjus, beveik visas mūsų gyvenimas 
pagrįstas melu, pradedant pačia tremties sąvo- 
ka, kuri sukėlė mumyse laikinumo miražą, nes 
tikroji laikinumo sąvoka mums dažnai buvo 
svetima ir net baisi. Blogiausia tai, kad mes 
dažnai esame verčiami meluoti vadinamos ken- 
čiančios tėvynės vardu, lyg, rodos, melas kada 
nors ar kam nors gali būti naudingas. Ypac 
ryškios dvi tokio melo formos: 


a) mes nieko negalime sakyti blogo apie 
Mūsų emigrantinės visuomenės atsiekimus, 
nes esą tuo galės pasinaudoti mūsų prie- 
šas ir 

b) mes nieko negalime sakyti gero apie 
okupuotos Lietuvos gyvenimą, nes tuo mes 


taip pat galėtume pasitarnauti mūsų kraš- 
to okupantui. 


Trečias iš eilės būtų egotizmo pavojus, ku- 
ris visados būdingas vadinamajam elitui, o 
šiuo atveju toks elitas reiškia beveik visą trem- 
tinių visuomenę, kuri juk ir susideda iš poli- 
tinių partijų vadų, rašytojų, dailininkų, moks- 
lininkų ar šiaip augštų pareigūnų. Jokia nor- 
mali visuomenė neturi tokio gausaus elito pro- 
cento. Na, ir didžiuojamės mes tuo, nors toji 
mūsų didybė pasiliko kažkur toli, ir tai kar- 
tais abejotinos reikšmės. Generolo Raštikio at- 
siminimai tera tik vienas iš daugelio tokių pa- 
vyzdžių, kaip toks egotizmas kartais toli nu- 
eina. Daugelis mūsų šiandien jaučiasi panašiai, 
kaip Alphonse Daudet romano “Tartarin de Ta- 
rascon" narsusis komendantas Bravida, kuris 
niekados nebuvo iškėlęs kojos iš savo gimtojo 
Taraskono, bet kuris, pietų saulės veikiamas, 
ir pats ėmė tikėti, kad jis trankėsi po Šancha- 
jų ir dalyvavo visokiuose žygdarbiuose. 


Ketvirtoje vietoje statytume superkūrybiš- 
kumo pavojų. Kas nusivokia šiek tiek apie so- 
dininkystę, tas žino, kad norint greičiau jauną 
obelaitę apvaisinti, reikia pakapoti jai šaknis. 
Nesvarbu, kad ir tie vaisiai nekažinkokie ir 
pagaliau pati obelaitė gali nudžiūti, bet gry- 
nos produkcijos atžvilgiu rezultatai geri. Pana- 
šiai berods yra ir su mūsų emigrantine visuo- 
mene. Ir kas tik joje nerašo ir nepiešia, ir kas 
nešoka ir nedainuoja. O kadangi vardan ken- 
čiančios tėvynės nei apie vieną iš jų negalima 
pasakyti nieko blogo, tad ir veši jie, kaip gry- 
bai po lietaus. 


Penktoje vietoje reikėtų išvardinti dvasi- 
nės arteriosklerozės pavojus, kuris paprastai 
išreiškiamas posakiu: nieko neužmiršta ir nie- 
ko neišmoksta. Daug kam mūsų gyvenimas su- 
stojo ties viena kuria data ir nei iš vietos ne- 
juda toliau. Kaip kitaip būtų galima išaiškin- 
ti mūsų nuolatinius ginčus dėl gruodžio 17-sios, 
suvalkiečių sukilimo, vadizmo ir t.t. 


Būtų galima tokių pavojų surasti ir dau- 
giau (pvz. superišmintingumo, kada, atrodo, 
kiekvienas galėtų labai gražiai pasaulio reika- 
lus sutvarkyti, tik kažkodėl jo niekas neklau- 
so, vadų garbinimo pavojus, nutautėjimo ir 
ži) 
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3. Naujo žmogaus ir naujų idėjų reikalas. 


Bet jeigu emigrantinės visuomenės pačio- 
je esmėje glūdi tie visi ligos simptomai, tai 
ar galima iš viso kas padaryti, tai ligai pa- 
šalinti. Aišku, visados lengviau pamatyti klai- 
das, negu jas atitaisyti. Tačiau iš medicinos 
praktikos žinome, kad teisinga diagnozė yra pir- 
mas, ir gal svarbiausias, žingsnis į ligos gydy- 
mą. Blogiausia ir pavojingiausia, kol žmogus 
pats nejaučia savo ligos ir visiškai nereikalau- 
ja gydytojo pagalbos. Juk iš paviršiaus žiū- 
rint į mūsų emigrantinį gyvenimą, ypač kaip 
jis atsispindi mūsų spaudoje, susidaro įspūdis, 
kad jai nieko ir netrūksta. Tačiau kaip rezo- 
liucijos dažnai labai netiksliai atvaizduoja ko- 
kio nors suvažiavimo nuotaiką ir jame pasi- 
reiškusius ginčus ir nesutarimus, taip ir mūsų 
spauda dažnai labai netiksliai atvaizduoja tik- 
rą Mūsų gyvenimą. 

Bandymas pasižiūrėti atviromis akimis į 
mūsų tikrovę yra ne tik nelengvas, bet dažnai 
ir labai nemalonus uždavinys. Daug kas beve- 
lytų į ją žiūrėti pro ružavus akinius ir guos- 
tis, kad vis vien šis tas yra daroma. Aš ma- 
nau, kad ir tas triukšmas, kurį sukėlė kovos 
prieš nuosmūkį manifestas, kilo ne dėl to, kad 
tame manifeste būtų daug netiesos pasakyta, 
bet, priešingai, kaip tik dėl to, kad jame yra 
tiek daug skaudžios tiesos. 

Antras dalykas, kurio siekia medicina, no- 
rėdama ligonį pagydyti, tai suradimas organo 
ar vietos, kur toji liga pasireiškia. Be abejo, 
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ne visa emigrantinė visuomenė nešioja mūsų 
anksčiau išvardintus ligos simptomus. Kaip kiek- 
vienoje visuomenėje, taip ir mūsų, yra vado- 
vaujanti mažuma ir pasyvi, paklusni arba abe- 
jinga dauguma. Iš visų anų pavojų tai pasy- 
viai daugumai gal tik gresia vienas, būtent — 
nutautėjimo pavojus. 

Kada tarp tų abejų visuomenės dalių iš- 
nyksta visoks ryšys, kada vadovaujanti mažu- 
ma atitrūksta nuo gyvenimo, paprastai vado- 
vaujamoje daugumoje ima reikštis revoliucinė 
dvasia ir jėgos, kurios ryžtasi situaciją pakeis- 
ti. Tas ir sukelia pereinamumo arba laikinu- 
mo jausmą visuomenėje, kuris visų pirma pa- 
sireiškia senųjų autoritetų kritika ir naujųjų va- 
dų iškilimu. Tada visuomenę galima prilyginti 
dykumos karavanui, kuriam vadovauja prity- 
ręs, bet aklas vadovas, ir kurį ištiko smėlio pū- 
ga. Vargas bus tiems karavano dalyviams, ku- 
rie ir toliau pasitikės savo aklu vadovu. Išsi- 
gelbės tokiu momentu tik tas, kuris pasitikės 
savo jėgomis ir ryšis pats daryti sprendimą. 
Blogas kelias dažnai yra pats geriausias, norint 
rasti išeitį iš blogos situacijos (J. S. Mill, 
“The Spirit of the Age", 1942, 34 p. Ši jau- 
no anglo filosofo studija, parašyta 1831 m., la- 
bai įdomiai nagrinėja pereinamojo laikotarpio 
— the age of transition — sąvoką. Be to, ša- 
lia K. Jaspers “Die geistige Situation der Zeit“, 
tai yra vienas labiausiai pavykusių bandymų 
aprašyti savo gyvenamąjį amžių). 

Tokiais momentais ir iškyla kartos prob- 
lema, kurios pagrindinis bruožas ir yra vie- 


nos vadovaujančios mažumos pakeitimas kita. 
Paprastai tai yra skaudi ir sunki operacija. Se- 
noji vadovaujanti mažuma nenori lengvai už- 
leisti savo pozicijų, ji nenorės prisipažinti nei 
prie savo klaidų ir panaudos visaš priemones 
sutrukdyti, kad naujas žmogus ir nauja idėja 
ateitų į gyvenimą. Gražiai tai pastebėjo Juozas 
Girnius, kalbėdamas apie kartos problemą lite- 
ratūroje savo įvade į penkių mūsų poetų (Bra- 
dūno, Kėkšto, Mačernio, Nagio ir Nykos-Niliū- 
no) antologiją, pavadintą “Žemės" vardu (1951 
m.). Ten tarp kita ko skaitome: “Yra gi amži- 
na istorinė patirtis, kad kiekviena pastanga 
jieškoti naujo visada iš anksto pasmerkiama 
atsidaužti ne tik į tradicijos rutiną, bet ir į 
tikrą terorą. Senos jėgos, tęsia jis toliau, pa- 
prastai yra ne tik galingos savo įsišaknijimu, 
bet ir žiauriai pavydžios savo kerštu. O kadan- 
gi sena tarsi savaime atrodo ir šventai nelie- 
čiama, tai kiekvienas nenorįs sukniubti prieš 
seno stabus apšaukiamas ne tik klaidatikiu, bet 
ir nusikaltėliu“ (13 p.). 


Panašiai būtų galima pasakyti ir apie ki- 
tas gyvenimo sritis ir prieiti bendros išvados, 
kad ypač emigrantinė visuomenė nėra palanki 
niekam naujam. Tačiau nežiūrint visų gąsdini- 
mų ir grasinimų, tam tikras rūgimas vyksta 
ir Mūsų emigrantinėje visuomenėje. Gal kol 
kas jis silpniau pasireiškia kultūrinėje srityje, 
kur emigrantinėmis sąlygomis be galo sunku 
išauginti naujas žmogus — kūrėjas, nors, at- 
rodo, perdeda ir tie, kurie jau dabar kalba, pa- 
vyzdžiui, apie mūsų emigrantinės literatūros 
mirtį. 

Visuomeniniame gyvenime tokia lėta revo- 
liucija vyksta, ir dėl to niekas neturėtų labai 
nuogąstauti. Priešingai, reikėtų tik džiaugtis, 
kad į aktyvų gyvenimą įsijungia naujos dina- 
miškos jėgos. Tai juk tik liudija, kad mūsų 
emigrantinė visuomenė dar nėra visiškai išse- 
kusi. Tai neturėtų reikšti taip pat, kad viena 
tos visuomenės dalis turėtų būti nustumta į 
šalį, o į jos vietą turėtų atsisėsti kiti. Kaip 
minėjome, uždaviniai prieš mus yra labai dide- 
li, ir visų mūsų pastangos reikalingos jiems 
vykdyti. Vėl pasinaudojant poeto žodžiais, bū- 
tų galima pasakyti, kad jaunimas tegu bando 
nutiesti tiltą į mėnulį (šiuo atveju į Lietuvą), 
o senesnieji padės jam pasistatyti pastogę gy- 
venti (Thoreau). 


4. Santykių su kraštu perspektyvoje. 


Paskutinė problema, kurią norėtųsi pateik- 
ti mūsų pasikalbėjimui ir apsvarstymui, tai su- 
aktualėjęs santykių su kraštu reikalas. Apie tai 
šiandien daug kalbama ir rašoma. 


"Šią problemą reikėtų suskaldyti į kelias 
dalis: a) ar verta ir ar yra galimybės iš viso 
palaikyti bet kokius santykius tarp emigranti- 
nės visuomenės ir okupuotos Lietuvos, ir jei- 
gu taip, tai b) ką mes galėtume kraštui duo- 
ti ir c) ką galėtų kraštas duoti mums. 

Dėl pirmos dalies vieno atsakymo nėra ir 
vargu jis gali būti. Ligšiol, išskyrus keletą 
žurnalistų, daugiausia susispietusių apie “Tėviš- 
kės Žiburius“, beveik visi pasisakymai šiuo at- 
žvilgiu buvo neigiami, motyvuojant, kad tokie 
santykiai būtų nuolaida okupantui ir kad jie 
negalėtų atnešti jokios naudos. Priešingai, jie 
tik galėtų pastatyti į pavojų krašte pasilikusius 
žmones, o kartais taip pat susilpninti mūsų ryž- 
tą ir valią kovoti dėl laisvės. Ypač bijomasi 
platesnių daugiau mažiau organizuotai galinčių 
užsimegzti tokių santykių. Ta baimė yra su- 
prantama, bet gyvenimas dažnai daro savo, ne- 
siskaitydamas su kieno nors nepasitenkinimu 
ar baime. 

Ilgą laiką pati Lietuvos okupacinė valdžia 
pasirūpino, kad būtų nupjautas visoks ryšys 
tarp krašto ir po svetimas padanges išsiblaš- 
kiusių lietuvių. Čia pat reikia pridurti, kad Lie- 
tuva buvo bene labiausiai izoliuota sala visoje 
Sovietų Sąjungoje. Mes tada reiškėme pasipik- 
tinimą dėl taip hermetiškai uždarytos nuo vi- 
so pasaulio Lietuvos, ir stengėmės tą geležinę 
uždangą kokiu nors būdu pramušti. 

Maždaug nuo 1955-56 m. situacija ėmė 
keistis. Ne tik uždanga buvo gerokai pakelta, 
bet atsirado tam tikrų pastangų iš okupacinių 
organų pusės skatinti kultūrinių ryšių palaiky- 
mą su užsienyje gyvenančiais lietuviais. 1957 
m. rudenį “ Tiesa" atspausdino vedamąjį, kuria- 
me tarp kita ko rašė: “Vis daugiau atsiranda 
kūrybinės inteligentijos atstovų, kurie patys 
gyvendami užsienyje stengiasi, kad jų kūriniai 
pasiektų Lietuvos darbo žmones. Tarybų Lietu- 
vos darbo žmonės yra, buvo ir bus budrūs sa- 
vo priešams ir visuomet mokės suprasti bet 
kokią klastą. Bet jie yra įsitikinę, jog kiek- 
vienas patriotinis lietuvių kūrinys, kur jis be- 
būtų sukurtas, priklauso lietuvių tautai. Ir 
kiekvieną nuoširdų mėginimą bendradarbiauti 
kultūros srityje jie visuomet pasiryžę paremti 
ir sveikinti". Panašiai kalbėjo ir Sniečkus X 
Lietuvos kompartijos suvažiavime 1958 m. va- 
sario mėn. (tarp skliaustelių verta pastebėti, 
kad toji jo kalba visiškai skiriasi nuo anks- 
čiau panašiomis progomis sakomų kalbų). Maž- 
daug tuo pat metu buvo pravesta laiškų rašy- 
mo kampanija, įpareigojanti kiekvieną rašyti 
laiškus užsienyje gyvenantiems lietuviams. Pa- 
staruoju metu imama organizuoti net draugi- 
jos ryšiams su užsieniu palaikyti. 
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Suprantama, kad tokia koncentruota akci- 
ja negali nesukelti įtarimo, juoba kad yra ne- 
maža faktų, liudijančių, kad toji akcija nėra 
nuoširdi. Kaip kitaip būtų galima paaiškinti 
nors ir toks cenzūros elgesys, kaip kontiskavi- 
mas siunčiamos iš čia vaikams literatūros, nors 
toje literatūroje nėra jokios antisovietinės pro- 
pagandos. Nėra taip pat jokia paslaptis, kad 


tariamų ryšių palaikymo akciją diktuoja ir 
kontroliuoja Maskva. Tačiau kas gauna 
laiškų iš Lietuvos, tas turės taip pat 


sutikti, kad ten yra ir daug nuoširdaus troški- 
mo susisiekti su užsieniu ir ypač su užsienyje 
gyvenančiais lietuviais. Ten yra taip pat daug 
nuoširdaus troškimo sekti užsienio idėjinį, kul- 
tūrinį ir kasdieninį gyvenimą Faktas, kad net 
kolūkiniame kaime nepaprastai greitai plinta 
rock'n'roll ir jazzo muzika, liudija ne apie ko- 
kią nors Kremliaus klastą, bet apie žmonių pa- 
stangą išeiti iš uždaro katilo atmosferos. Tai 
ypač ryšku studijuojančio jaunimo gretose. 

Nedrįsdamas kategoriškai šiuo klausimu pa- 
sisakyti, aš vis dėlto būčiau nuomonės, kad bū- 
tų nelogiška iš savo pusės pasistatyti geležinę 
užtvarą, prieš kurią mes ilgai kovojome, kai ji 
buvo pastatyta iš sovietų pusės. Iš antros pu- 
sės, tai liudytų mūsų nepasitikėjimą pačiais sa- 
vimi ir laisvės raikalu. 

Kitas klausimas, ką mes galėtume kraštui 
duoti. Šalia materialinės paramos, kuri jau 
daugiau mažiau plaukia į kraštą, nors ir begė- 
diškai okupacinių organų trukdoma, ir kurios 
jis vis dar yra labai reikalingas, reiktų galvo- 
ti ir apie dvasinį peną, kurio, deja, ir mes pa- 
tys nesame perdaug turtingi. Be abejo, čia ne- 
praeis jokia propagandinė literatūra. Tik tikras 
menas, tikra literatūra, tikras mokslas yra tas 
turtas, kuris ten be galo reikalingas ir galėtų 
surasti palankią dirvą. Reikėtų tam tikrų orga- 
nizuotų pastangų ne tik tokiam turtui gamin- 
ti, bet ir tam, ką jau turime, perkelti į aną 
pusę. Aišku, ne vienas literatūrinis kūrinys, ne- 
maža meno paveikslų, sukurtų emigracijoje, ga- 
lėtų rasti vietos Lietuvos knygynų lentynose ir 
meno galerijose. Ne vienas ir muzikos kūrinys 
galėtų būti išpildytas koncertų salėse. Gal rei- 
kėtų galvoti ir apie tam tikro Reader's Digest, 
ar net žurnalo išleidimą specialiai tam reikalui. 
Žinoma, nereikėtų išleisti iš akių ir svetimo- 
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mis kalbomis knygų ir žurnalų, kurių badas 
jaučiamas taip pat labai didelis Lietuvoje. Ši 
pastaroji medžiaga rastų daug lengvesnį kelią 
į Lietuvą. 

Tačiau nereikėtų pamiršti ir antrosios to- 
kių kultūrinių ryšių su kraštu medalio pusės. 
Šiuo atžvilgiu mes būtume n= tik davėjai, bet 
ir gavėjai. Šalia propazzndinio šlamšto ir ant 
socialistinio realizmo kurpalio padarytos litera- 
tūros ir meno, ten yra nemaža pastangų ir į 
tikrą kūrybą. Šiandien jaunieji Lietuvos poetai 
bando atgaivinti lakštingalos ir beržo kultą. O 
visa akcija dėl kultūrinio palikimo vertinimo 
ir iškėlimo galėtų duoti tikros lietuvybės ir 
tikros dvasios peno, kurio gal labiausiai trūks- 
ta mūsų jaunajai kartai. 


Drįsčiau manyti, kad patriotizmo ir lietu- 
vybės išlaikymui, ypač jaunojoje karioje, san- 
tykiai su kraštu ir puoselėjimas nors ir toli- 
mos minties jį pamatyti reikštų daugiau, negu 
visos tos priemonės, kurias mes stengiamės pa- 
naudoti šiandien. Sunkiai galima įsivaizduoti 
tėvynės meilę be gimtosios žemės kvapo. Ste- 
bint ir bandant lyginti mūsų emigrantinę kū- 
rybą su krašto kūryba, galima prieiti prie la- 
bai paprastos išvados: ir vienai ir kitai jų 
trūksta vieno dalyko — emigrantinei kūrybai 
trūksta žemės, krašto kūrybai trūksta laisvės. 
Kažin ar gyvesni santykiai tarp emigrantinės 
visuomenės ir krašto negalėtų padėti ir. vie- 
niems ir kitiems patenkinti tą amžiną žmogaus 
žemės ir laisvės ilgesį. 

Šiuos savo samprotavimus norėčiau už- 
baigti ne kieno kito, bet mūsų didžiojo J. Tu- 
mo-Vaižganto žodžiais, kuris savo asmenyje ly- 
giai gerai mokėjo suderinti žemės ir laisvės 
pradus, kaip ir senus metus su amžinai jauna 
dvasia: “Kone nuo kūdikio lopšio, sako jis, ir 
iki pasenusio lazdos aš nieko tiek konkrečiai 
nemylėjau, deja, nė paties Pono Dievo, prisipa- 
žįstu (nors ir be prisipažinimo visiems aišku), 
kiek slieko širdžia tą velėną, po kuria aš štai 
jau septintą dešimtį metų landžioju. Man vie- 
na tikrai tebuvo skanu ir malonu — čeploti, 
kad ir nešvarų, bet tautinį čiulpiką. Vyžota, 
lopyta mano Lietuvėlė, bet mano! Lininiai, a- 
rielkiniai, mėšluočiai, dažnai padlecai tie lietu- 
viai bet mano broliai“. 


kia aiskiai ii 


He EE ILEIASS 


IAA LERRA —- COTILĄ, 


S muikas 


Nuaudė naktį — sidabrinį tinklą — Dievo pirš- 
tai, 

Pilni kaip poterių plevenančių žvaigždžių, 

Ir aš pro potvynį — sidabro tinklą tirštą — 

Kaip meilės sapną tu šauki, širdie, girdžiu. 


Naktis nueis, ilgai laukta, ilgai jieškota, — 
Dainuoja deganti pavasario diena: 

— Ir tavo sapnas subyrės kaip terra-cotta — 
Visų iliuzijų iliuzija viena... 


2 MENILIO MINTYS 


Klarnetas 


Viršūnėm figų — ir bežadėm ir nuogom, 
Kurias ruduo nurėdė, pradeda vaidintis: 
Per jūrą, žėrinčią žilom gėlių bangom 
Nueina mėlynos mėnulio mintys... 


Kas jas pavys, kas jas pagaus, kas jas atspės? 
Jos aksominių savo kojų nesušlapo, 

Jos lyg vaiduokliškos paklydę ašaros žibės 
Ant metų numesto į gelmę palmės lapo. 


BERNARDAS 


Uu 


BRAZDŽIONIS 


24 + EUK A LTRSE US KALBA 


Piano 


Grimsta saulė į gilią Pacifiko gelmę, 
Brenda miestas nakties skrupulingon miglon. 
Ir be žodžių žodingąją pradeda psalmę 
Eukaliptai kapuos Forest Lawn. 


— „ Iksas ... iksas esi milijonuose iksų... — 
Supranti — pagaliau — supranti. 

O ant palmės viršūnės vakarė sublyksi 
Tartum taškas ant i. 


4. LIETUS DYKUMOJE 


Būgnas 


Po dangum daug stebuklų nutinka... 
Taria joshua medis: — “Girdžiu — 
Nepažįstamais žingsniais aplinkui 
Kažkas selina smėliu skaudžiu...?' 


Sruva — srūva — srovė ištryškus 
Tartum Viešpaties džiaugsmas gaivi. 

Žydi kaktusas žalias nei šventas Pranciškus 
Mirties dykumos vis-a-vis. 
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PASIPRIEšINKIME KULTŪRINIAM 
NUOSMŪKIUI 


J'U-0/2 AS GL RENAIRUAS 


Pt baigia 


h. Spauda, bendradarbiai ir redaktoriai. — 
Kadangi 60-ties pareiškimas visų pirma krei- 
pėsi spaudos, kaip “visų" lygio veidrodžio, klau- 
simu, tai ir buvo jis priimtas “kabinimusi 
prie redakcijų". Tik V. Rastenis teisingiau pa- 
stebėjo, kad “sukilėlių koalicija nei siūlo, nei 
siūlosi". Siūlyti tai siūlė, primindami spaudai 
tris principus. Bet siūlytis tai tikrai nesisiūlė. 
Šitai vėl sukėlė įvairiopo nesusipratimo. Jei 
pačių nesiryžtama “perimti valdžią“, tai kam 
imamasi kalbėti spaudos klausimu? Nėra pa- 
reigos būti laikraštininku, kad įgytum teisės 
spaudos lygiu rūpintis. Visi savo laikraščius 
skaitome, ir visi galime dėl jų pasisakyti. Ir 
bet kuri kita grupė skaitytojų galėjo pasisaky- 
ti, kaip pasisakė 60. Dėl to, kas visus liečia, 
visi turi teisės kalbėti. 

Anekdotiškai 60-ties pareiškimas buvo taip 
niekinamas: 60 parašėte vieną straipsnį (ir tai 
dar nevalyvą ir nebrandų), bet jei būtumėte 
kiekvienas parašę po straipsnį, tai redaktoriai 
būtų galėję iš džiaugsmo bent tris dienas barz- 
dų nesiskusti. Nesu anekdotininkas, kad galė- 
čiau adekdotu į anekdotą atsakyti: jei ne pa- 
tys 60 pasirašiusiųjų, tai nemažiau gausūs jų 
puolikai suteikė redaktoriams “trijų dienų 
barzdos neskutimo“ atostogas, beitriuškindami 
60-ties pareiškimą. 

60-ties pasirašiusiųjų kolektyvas yra iš įvai- 
rių žmonių. Nemaža iš jų yra tokių sričių žmo- 
nės, kuriems laikraštinis bendradarbiavimas nė- 
ra savas. Jie dirba savo srity, ir ko kito iš 
jų reikalauti būtų nesusipratimas. Gi tie, ku- 
rie yra susiję su plunksna, yra rašę anksčiau, 
kaip rašo ir dabar, žinoma, ten, kur jie lau- 
kiami. 

Nevieno buvo teigiama: kokie bendradar- 
biai, tokie ir laikraščiai. Tai visiška tiesa, bet 
tik pridūrus ir antrą tokią pat tiesą: kokie re- 
daktoriai, tokie ir bendradarbiai. Redaktoriai 
suteikia laikraščiui dvasią ir lygį pačiu tuo, 
kokius bendradarbius sutelkia. Kokios kuklios 
bebūtų mūsų pajėgos, vis dėlto jų visų nema- 
tome mūsų spaudoj. Taigi, vistiek vyksta rin- 
kimasis — vienų pasitelkimas, kitų atsisaky- 
mas. Galimas dalykas, kad šis “vienų pasitel- 
kimas“ vyksta be ypatingo rinkimosi: tam tik- 
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ri bendradarbiai patys pasisiūlo ir tuo būdu 
patys pasikviečia. Bet galutinai vistiek turime 
reikalo su rinkimusi: “savanoriams" įsiviešpa- 
tavus, nevisi iš likusiųjų begali sutikti ir tuo 
atveju, jei būtų kviečiami. Rašymas bet ku- 
riam laikraščiui yra tam tikra prasme savęs 
su juo sutapdymas. Jei laikraštis yra toks, kad 
negali savęs su juo tapatinti, jam rašymas 
tegali būti atsitiktinis, iš reikalo, iš bedos. 
V. Mariūnas “Dirvoj" “kiekvienos redak- 
cijos" vardu užtikrino: “rašykite, mūsų skil- 
tys jums atviros“. Lygiai geros širdies parodė 
ir tolimosios Romos autoriai, nors ir smarkiai 
piktinęsi 60-ties kolektyvo “kultūros stoka", 
bet vistiek ji nuraminę, kad spaudoj “jie visa- 
da yra pageidaujami“. Deja, užtikrinti “kiekvie- 
nos redakcijos“ vardu lygų nieko neužtikrinti, 
net už to paties laikraščio redakciją, kur bu- 
vo rašoma. Ir iš Romos taip pat lengviau už- 
tikrinti, kaip iš Čikagos. Dar visai neseniai vie- 
nas dienraštis kitokį “užtikrinimą? laidavo: 
“geroka dalis tų '60 specialistų' kūrybos eitų 
į redaktorių krepšius neblogiau, kaip eina gero- 
ji 'diletantų' kūrybos dalis'' (“ Naujienos", 1958. 
X.10). Taigi, tokios tokelės... Stilistiniu praš- 
mMatnumu nei mūsų, nei apskritai laikraščiai 
negali perdaug rūpintis. Ne dėl jo greičiausia 
laiduojamas “redaktorių krepšis". Tie, kurie e- 
same šiek tiek turėję reikalų su redakcijomis, 
žinome, kad daugiau baiminamasi pačių idėjų. 
Nors ir karštai buvo šaukiama prieš cenzūrą 
ten, kur niekas jos nereikalavo, tačiau nevie- 
name mūsų laikraščių cenzūra mėgiama dau- 
giau, negu ji normaliai priklauso redaktoriaus 
pareigoms. Nesibijoma rutininių niekų, bet bai- 
minamasi kritiškesnių idėjų. Cenzūra veikia! 
Palikus šį mažiau svarbų 60-ties santykį 
su spauda, atsiduriame prieš rimtesnį klausimą, 
kurį V. Mariūnas taip nusakė: stokodami bend- 
radarbių, laikraščiai yra priversti dėti “kiek- 
vieną įmanomiau parašytą straipsnį“. Kartais 
atrodo, kad bėda priverčia dėti ir nelabai įma- 
nomus straipsnius. Yra atsidurta užburtan ra- 
tan: nesant rimtų straipsnių, spausdinami di- 
letantai, bet kada šie laikraštį užviešpatauja, 
rimtesni bendradarbiai nebegali būti prikvie- 
čiami. Nėra kitos išeities, kaip tokį užburtą 


ANTANAS MONčYS 
KELIONIŲ MADONA 


ratą pralaužti, visų pirma žiūrint, kam ką ga- 
lima pavesti. Ir kuklesni bendradarbiai gali bū- 
ti sunaudoti tiems uždaviniams, kurie įmano- 
mi jų jėgoms. Bet nereikia jiems pavesti to- 
kių uždavinių, kur jie su savimi drauge kom- 
promituotų ir laikraštį. Tuo būdu, man regis, 
būtų galima ir senų turimų bendradarbių ne- 
atsisakyti, ir neužkirsti kelio naujiems ateiti. 
Kol gi to nepaisoma, tol faktiškai turimi to- 
kie bendradarbiai, kokie norimi, nors ir skun- 
džiantis, kad geresnių nesą. 


Redaguoti nereiškia tik gautą medžiagą 
laikraštin sudėti. Visų pirma redaguoti tai pa- 
čias temas organizuoti, o ne laukti, kas ką at- 
siųs. O negalima temų organizuoti, neturint i- 
dėjų ar tiesiai sergant idėjine anemija. Redak- 
toriui reikia nemažų kvalifikacijų. Bet ir turi- 
mos kvalifikacijos mažai ką gali reikšti, kai 
nėra darbui normalių sąlygų. Be poros išimčių, 
mūsų redaktoriai dirba skurdžiomis sąlygomis, 
vienas žmogus už tris, greit susidėvėdami ir 
patys dvasiškai sunykdami, rutinon paskęsda- 
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mi. Nėra teisės jų kaltinti už tai, dėl ko jie 
nėra kalti. Bet jei norime normalaus spaudos 
lygio, negalime pasitenkinti tik paprastu padė- 
ties apgailestavimu. Spaudos gyvastingumas 
yra per svarbus dalykas, kad per lengvai su 
padėtimi sutiktume. Spaudai skęstant rutinon 
ir negaluojant idėjine anemija, ir mes visi ne- 
riamės į tą patį dvasinį sunykimą. Nepakanka 
spaudai būti tik mūsų veidrodžiu ir mus al- 
spindėti. Kai veidrodį ima apnešti dulkės, ten- 
ka spaudai pareiga mus uždegti, ne pamoks- 
lais, kurie nieko neuždega, o idėjomis, kurios 
išbudina sąžinę ir sužadina ryžtį. 

Jei mūsų spauda turi tokias nenormalias 
sąlygas, yra kaltės ir mumyse pačiuose. Turi- 
me laikraščių daugiau, negu reikia, įr todėl 
jie visi daugiau ar mažiau skursta. Jei protin- 
gai apsispręstume pasitenkinti tiek laikraščių, 
kiek pakanka, tai, be abejo, jų sąlygos žymiai 
sunormalėtų. Pakanka mums vieno informaci- 
nio dienraščio, visiems lygiai tarnaujančio, nes 
faktinė informacija yra visiems ta pati. Pakan- 
ka trims pagrindinėms srovėms turėti po vie- 
ną stiprų savaitraštį. Susivienijimų laikraštė- 
liai ir daug kitų tėra beprasmiškas balastas. 
Bet reikia laikraščio jaunimui. Taip pat šalia 
poros kultūros žurnalų būtinas mokslinis met- 
raštis. Vienur ligšiol turime perdaug, kitur li- 
kusios spragos. Panašiai savo laiku jau buvo 
siūlęs Pulgis Andriušis. Niekas dėl jo neatsilie- 
pė, nes siūlymas pasirodė nereali fantazija. Ir 
tačiau siūlymas nėra nei neracionalus, nei ne- 
realus. Neįmanoma fantazija jį verčia tik ki- 
ti nelemti dalykai: sroviniai, lokaliniai ir pa- 
galiau asmeniniai “prisirišimai". Bet klausimas 
yra, ar bendras reikalas nėra svarbesnis už vi- 
sus tokius partikuliarinius “prisirišimus"'. Prisi- 
minęs 60-čiai sviestą “bajoriškos galvosenos' 
priekaištą, sakyčiau, kad visuose tokiuose pri- 
sirišimuose pasirodome bajorai, težiūrį savo kie- 
mo, kai reikia visiems bendrai gintis. 


i. Kultūrinis ar moralinis nuosmukis? 
Jokia sritis nėra oazė. 60-ties pareiškimas apsi- 
ribojo pasisakymų dėl kultūrinio gyvenimo 
nuosmūkinių apraiškų. Bet tokių apraiškų ne- 
mažiau yra ir bendrajame visuomeniniame gy- 
venime. Iš pačių 60-ties pasirašiusiųjų pora bu- 
vo pageidavę pareiškimą praplėsti. Vienas jų 
rašė pareiškimo iniciatoriams: “ką jūs čia esa- 
te pasakę apie kritiką, viską būtų galima pa- 
kartoti apie politiką (mėgėjiškumą, “profesio- 
nalumą", sroviškumą ir pan.). Šitos tad min- 
ties vedamas pasirašau ir jūsų raštą, manyda- 
mas, kad jis turės sveikos įtakos visoms gyve- 
nimo sritims". Panašiai pastebėjo ir eilė vė- 
liau pareiškimą vertinusiųjų. Specialiai buvo 
keltas klausimas, ar labiau turime reikalo sų 


108 


kultūriniu ar su moraliniu nuosmūkiu. Plačiau 
šiuo klausimu pasisakė dr. J. Grinius (“Drau- 
gas, 1958.VIII.23) ir B. Markaitis, SJ: LAS: 
kai Lietuviams“, 1958 nr. 9). 


LL (šia santrumpa toliau žymėsiu “Laiš- 
kus Lietuviams') bendradarbis iš esmės dėsto 
maždaug tas pačias mintis, kurias V. Volerto 
atveju pavadinau “salono ilgesiu“, tik šiuo at- 
veju jos dėstomos moralės vardu. Straipsnis pa- 
rašytas taip pat ramiai ir taip pat iš augšto, 
tik su taip “išjieškotu"" sakiniu, kad nevisur be- 
lengva autorių suprasti, nes ir priekaištai įvy- 
nioti į komplimentus. Pora priekaištų yra fak- 
tiškai neteisingi. Pirma, įžūlokas mirktelė- 
jimas 60 pasirašiusiųjų pusėn tokiu sakiniu: 
“atrodo, kad kultūros lygio pakelti neįmanoma 
žodžiais, puošiantis kitų nuveiktais darbais“. 
Lyg 60 pasirašiusiųjų būtų darbo kratąsi pone- 
liai! Kada LL bendradarbis kultūrinio nuosmū- 
kio paneigimui ima “visą žmonių eilę, kurie ne 
tik dirba, kuria, bet ir užtarnauto įvertinimo 
susilaukia", jis pradėjo ir pabaigė kaip tik 
tais žmonėmis, kurie yra 60-ties pareiškimo 
autoriai (pradėta Galdiko, Jonyno, Viesulo pa- 
vardėmis ir baigta Lietuvių Enciklopedija). 
Neprileidžiu, kad LL. bendradarbis rašė apie 
60-ties pareiškimą jo neskaitęs. Teisybė reika- 
lavo pasakyti, kad minimieji vardai buvo iš tų 
pačių 60-ties, kuriems jis taikė savo priekaiš- 
tą. Turėdamas šias pavardes minty, LL bendra- 
darbis gal būtų suvokęs ir tai, kad 60-ties pa- 
reiškimas lietė ne individualių laimėjimų lygį, 
o bendrąjį “visų" lygi. Antras neteisingas prie- 
kaištas — 60-ties pareiškimo “arogancija ir pa- 
nieka kitaip manančiam bei kitaip veikian- 
čiam". Pareiškimas kreipėsi ne prieš žmones 
kaip tokius, o prieš apraiškas, o kai kreipiama- 
si prieš neigiamas apraiškas, tai ir patys švel- 
niausi pamokslininkai kalba “arogantiškai". 
Taip pat pareiškimas kreipėsi ne prieš “kitaip 
manančius ir kitaip veikiančius", o prieš tas 
jėgas, kurių atveju nėra “kitaip manymo ir 
kitaip veikimo“ klausimo. Diletantų ar grafo- 
manų įžūli reklama ar autoreklama, prieš ku- 
rią 60-ties pareiškimas pasisakė, taip pat nė- 
ra “kitaip manymas ir kitaip veikimas", kaip, 
sakysime, moralėje melavimas ar vogimas. Joks 
moralistas netraktuos melo “kitaip manymu“ 
ar vogimo “kitaip veikimu". Ir niekas dėl to 
negalės jo kaltinti “kitiems" panieka. 

60-ties keltosios kultūrinio gyvenimo nege- 
rovės LL bendradarbiui tėra “maža žaizda“: 
jis kalba apie nekompetentingą kritiką tik 
kaip “proginę" (deja!), o ir jos neranda kul- 
tūrinio nuosmūkio apraiška (“nekompetentin- 
gas kūrybos vertinimas nėra kultūrinis nuos- 
mūkis"). Gilesnė žaizda jam atrodo moralinis 


nuosmūkis, kad “lietuvis" vis dar neišmokęs 
"pareikšti savo nuomonės mandagiai, santūriai 
ir objektyviai", kad jis “dar nesugeba vertinti 
tiek dalykų, tiek asmenų teigiama ir konstruk- 
tyvia kritika“, kad jis “daugiau vertina ir stip- 
riau pabrėžia skiriančiuosius veiksnius negu 
jungiančiuosius", kad jis tiki klausimus išspręs- 
ti “be darbo, be aukos, be konkretaus asmeni- 
nio įnašo". Nesiimčiau šį kartą “lietuvio" ginti, 
nes pakanka 60 pasirašiusiųjų. Kadangi tačiau 
tokį “lietuvio vaizdą LL bendradarbiui suda- 
rė 60-ties pareiškimas, tai, tiesion kalbon išver- 
tus, visi kaltinimai faktiškai pirmiausia taiko- 
mi 60-čiai pasirašiusiųjų. Abstrakčiai imant, LL 
bendradarbis yra pastebėjęs ir teisingų dalykų. 
Tik lieka neaišku, kokiu būdu jis juos sieja 
su 60-ties pareiškimu. Nemažiau už anksčiau 
cituotuosius “ Naujienų" slapukus LL bendra- 
darbis insinuuoja ir “diletantišką pasisakymą", 
ir “plokščias frazes", ir šį ir-aną, bet taip pat 
niekur nenurodo, kuo konkrečiai grindžia savo 
teigimus. Užtat ir atsakyti tegalima taip pat 
bendrai: geriau tiesiai pasakyti, negu taip 
“mandagiai, santūriai ir objektyviai“, kad ne- 
begali žinoti, nė dėl ko esi teisiamas. Manda- 
gumo vardan esi padaromas teisiamuoju be gy- 
nimosi galimybės. Saloniškai rafinuotas iš to- 
lo insinuavimas nėra niekuo mažiau užgaulus, 
negu tiesmukas kaltinimas. Pabrėžiu tai dėl to, 
kad čia iš tiesų negaliu sutikti su LL bėndra- 
darbiu. Regis, 60-ties pareiškimas jam kaip 
tik dėl to ir yra moralinio nuosmūkio doku- 
mentu, jog buvo pasisakyta tiesiai, be saloni- 
nio vinguriavimo, pavadinant dalykus tais var- 
dais, kurie jiems žodyne ir yra. Deja, tiesumo 
negaliu laikyti moralinio nuosmūkio liudijimu. 
Man regis, greičiau į moralinį nuosmūkį būtų 
žengiama per tiesumo baimę ir per netikrą mo- 
ralizavimą. Nesutikčiau su LL bendradarbio 
tendencija oficialiai pageidaut “teigiamos ir 
konstruktyvios kritikos“, o faktiškai apskritai 
kritiką paneigti. Taip pat negalėčiau sutikti, 
kad nesibaiminti kritikos jau reikštų “stipriau 
pabrėžti skiriančiuosius veiksnius, negu jun- 
giančiuosius''. Tačiau visai sutinku su LL bend- 
radarbio pasisakymu prieš “besaikį idealizavi- 
mą“, posėdžių “gražias bendrybes". Tik stebiuo- 
si, kodėl jis pasigenda, kad ir 60-ties pareiški- 
mas nebaigtas su rezoliucinėmis bendrybėmis. 
Jei 60 pareiškimo autorių nepasirodysią su nau- 
ja “konstruktyvia" programa nuosmūkiui nu- 
veikti, tai pareiškimą teksią įrašyti į retorikos 
skiltį, o darbo skilčiai skirti brūkšnį. Nėra 
sunku žodžiais “konstruktyvią programą pa- 
teikti. Bet ar ji nebūtų tos “gražios bendrybės", 
prieš kurias teisingai pasisakė pats LL bendra- 
darbis. Pareiškimo tikslas buvo ne naujų. iliu- 


zijų pažadais pateikti, o iš jų pažadinti. Joks 
pareiškimas (net ir “konstruktyvus") nėra dar- 
bas. Kiekvienas pareiškimas tėra žodžiai. Žino- 
me tai patys, kurie kvietėme pasipriešinti kul- 
tūriniam nuosmūkiui. Nėra reikalo iš ugšto 
aiškinti apie retoriką ir darbą. Ne retorikai 
ėmėmės pasisakymo ir ne nuo darbo atsisa- 
kėme. Kada LL bendradarbis 60-čiai pasirašiu- 
siųjų taiko nuosmerkį “kas laukia darbo iš ki- 
to, 0 pats pasitenkina žodžiais“, jis imasi ne 
tik teisti, bet ir neteisiai teisti tuos, kurių dau- 
gelio darbai nemažesni už jo paties. Galima 
būti arogantiškam ir moralės vardu bekalbant. 


Moraliniu, bet ne moralistiniu (žmonių 
teisimo) žvilgiu į diskusijas dėl 60-ties pareiš- 
kimo buvo įsijungęs ir dr. J. Grinius. Jis tei- 
singai pastebėjo, kad pareiškimas visų pirma 
minty turėjo meną, ir savo ruožtu nurodė į ki- 
tas dvi kultūros sritis — žiniją ir dorovę. Šia- 
me sąryšy jis teisingai nurodė, kad dorovėj nė- 
ra ir negali būti specialistų, nes būti doram 
yra kiekvienam privalu. Taip pat teisingai jis 
nurodė, kad ir kitų kultūros sričių negerovės 
daugiau ar mažiau implikuoja ir moralinį žvil- 
gį. Savaime šita prasme moralinį žvilgį impli- 
kavo ir 60-ties pareiškimas, pasisakydamas 
prieš įžūlią autoreklamą, partinį vertinimą, drau- 
giškas panegirikas ar priešiškus “naikinimus"'. 
Pagaliau ir pats reikalavimas nesiimti uždavi- 
nių ne pagal savo pajėgas taip pat angažavo 
ir moralę: niekas nėra atsakingas už tai, kas 
jam neduota, bet nepaisyti savo pajėgų jau ve- 
da ir į moralinį koniliktą. Tačiau moralinis 
žvilgis iškyla tik einant į žmones. 60-ties pa- 
reiškimas savo keltomis negerovėmis domėjosi 
tik objektyviu žvilgiu ir todėl nesiėmė ryškin- 
ti moralinių implikacijų, kad nebūtų pereita iš 
apraiškų smerkimo į žmonių teisimą.ž 

Dr. J. Grinius savo straipsnio pabaigoj 
kviečia kovon prieš oportunizmą (taikymąsi 
prie aplinkybių dėl naudos) ir prieš konformiz- 
mą (taikymąsi prie daugumos). Labai aktualus 


2. Jau man parašius savo šį straipsnį, “Teviškės 
Žiburiuose"' (1959 nr. 2,3 ir 4) L. Dambriūnas pa- 
skelbė savo pasisakymą “Kultūrinio lygio išlaikymo per- 
spektyvos". Teisingai suvokęs 60-ties pareiškimo moty- 
vus ir mintis, L. Dambriūnas blaiviu žvilgsniu ir nuo- 
širdžiu rūpesčiu svarsto mūsų kultūrinę padėtį, rem- 
damasis teorine kultūrinio kilimo ir smukimo analize. 
Kultūros smukimo simptomai jam yra šie: “a, nepa- 
lankus nusistatymas augščiausio lygio kultūros verty- 
bėms, kurios nesuprantamos masėms ar eiliniam inte- 
ligentui. b. pastangos visas kultūrines apraiškas vertin- 
ti vienodai, jų nerūjiuojant ir neklasifikuojant, c. nei- 
giamas nusistatymas naujovių atžvilgiu". Ne kas kita, 
kaip šie reiškiniai buvo kelti ir 60-ties pareiškime. Ne- 
galėjęs L. Dambriūno vertingu straipsniu bepasinaudo- 
ti savajam pasisakymui, noriu į jį atkreipti dėmesį 
bent šia išnaša, 
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klausimas, bekovojant kovą už lietuvybės išlai- 
kymą svetur. Visiškai sutinku, kad oportuniz- 
mas ir konformizmas yra paskelbtinas priešu 
nr. 1. Drįsčiau manyti, kad 60-ties pareiški- 
mas yra paskelbęs kovą tiek oportunizmui, tiek 
konformizmui, nors šie žodžiai ir nebuvo var- 
toti. Paskelbęs kovą pačiu pagrindiniu savo rei- 
kalavimų nenormalių sąlygų vardan neatsisaky- 
ti normalių matų ir nesuklupti prieš “visų" 
peršamą primityviškumo toleranciją. Šita pras- 
me kvietimas pasipriešinti kultūrinio nuosmū- 
kio grėsmei drauge buvo kvietimas pasipriešin- 
ti ir oportunistinei bei konformistinei moralės 
sampratai. Nėra ko kultūrinį nuosmūkį dangs- 
tyti morale, tolerancija, vienybe ir t.t“. 


5. Baigiant 


60-ties pareiškimas susilaukė puolimo iš vi- 
sų šonų, nuo komunistinės spaudos (į šią ne- 
kreipiau dėmesio) per Naujienas" ir “Vieny- 
bę“ ligi “Laiškų Lietuviams“. daugeliu atvejų 
šis puolimas ėjo ligi tikro asmeninio pasirašiu- 
siųjų įžeidinėjimo, ypačiai tais atvejais, kai bu- 
vo imamasi moralizavimo. Jei po visos šios pur- 
vinos patirties būčiau klausiamas, ar būčiau pa- 
reiškimą pasirašęs, iš anksto visa pramatęs, at- 
sakyčiau: taip! Žinoma, nėra malonu pasidary- 
ti ciniško tyčiojimosi ar rafinuoto moralizavi- 
mo objektu. Tačiau yra pareiga balsą pakelti ir 
tada, kai jį tenka pakelti prieš “viešąją “opini- 
ją“. 


3, Nesusipratimas morale dangstyti nuosmūkines ap- 
raiškas nuo kritiško žvilgio remiasi, kaip jau anksčiau 
užsiminėme, žmogaus ir kūrybos neskyrimu. Kada kū- 
rybos vertinimas laikomas paties Žmogaus teisimu, ta- 
da iš tiesų jau pats augštesniu kultūriniu lygiu sielo- 
jimasis atrodo nehumanišku žiaurumu. šia prasme dail. 
A. Varnas “Naujienose" (1958.XI.22) piktinosi, kad 60- 
ties pareiškimas yra daugiau, negu “stoka elementaraus 
takto", būtent “užuot kad stipresnysis kolega draugiš- 
kai ištiestų savo ranką silpnesniajam... tai anas tesu- 
geba jį tik žeminti, niekinti, pravardžiuoti". Panašiai 
P.J. Žiūrys “Vienybėj" (1958.XI.25) vieną PLB seimo 
koncerto dirigentą gynė nuo kritinio vertinimo tuo, kad 
“jo pasiaukojimas Tėvynei yra seniai visiems žino- 
mas' ir kad tai atsimindami, “gal nekreipsime tiek dė- 
mesio į tai, kas ir kaip dirigavo". Bet toks reikalau- 
jamas “dėmesio nekreipimas", principiškai paneigiąs kri- 
tiką, galutinėj sąskaitoj visada labiau žmogui paken- 
kia, negu kritinis tiesumas: užsiliūliavęs savim pačiu 
pasitenkinime ir nuolat pagyromis glostomas žmogus ne- 
besijaučia turįs toliau žengt ar, kas dar blogau, ima 
žengti ir ten, kur jau pagaliau ir norint nebegali bū- 
ti glostomas. Kritinis atvirumas daugiau iš tiesų Žžmo- 
gui padeda, negu aklas gailestingumas. Visiškai todėl 
tenka sutikti su Aleksu Kutkumi, kuris (ryšium su 
PLB seimo koncerte pasireiškusiu “apverktinai ryškiu 
nuosmūkiu'") teisingai pastebėjo: “Dėl nuosmūkio esS- 
mės, — jam atsirasti ir klestėti kaip tik geriausiai pa- 
tarnauja p. Žūrio siūlomoji taktika visus ir visur tik 
girti, nieko rimtesnio nereikalauti, jokių klaidų nepas- 
tebčti ir nieko geresnio nenorėti" (“Vienybė", 1958.X.10). 


£ Ar buvo ko teigiamo atsiekta? Per anksti 
Ši klausimą dabar atszkyti. Pati intensyvi puo- 
limo akcija (J. Liūdžius ją buvo pavadinęs 
masių sukilimu", o V. Kavolis "impotentų su- 
kilimu") daug ko pozityvaus neatnešė: daugiau 
buvo “atkirčio" aistros, negu probleminio rū- 
pesčio; daugiau dominavo įvairūs slapukai ir 
kiti "suinteresuotieji", negu tie, kurie galėjo į 
diskusijas leistis be įsižeidimo. Tačiau, to viso 
nežiūrint, ši “sąjūdį? galima pozityviai vertin- 
ti tuo, kad, bene pirmą kartą, visuomenės dė- 
mesį toki ilgą lsiką sutelkė nebe partiniai gin- 
Cai, o kultūrinio gyvenimo rūpesčiai. Pats pa- 
reiškimas pačiu savo faktu taip pat negalėjo 
ką nors "konkretaus" pasiekti. Nebuvo reika- 
lo aiškinti, kas savaime aišku, kad kultūriniam 
nuosmūkiui galima pasipriešinti ne žodžiais, o 
darbu, ne manifestais, o kūryba. Bet pareiški- 
mas sužadino rūpestį kritiškiau pažiūrėti į sa- 
vąji  “krutėjimą", sąžiningiau dirbti, labiau 
žiūrint savo pajėgų, negu ambicijų. Pradedant 
nurimti "audrai", ima rodytis ženklai, kad vis 
dėlio atsargiau ir tuo pačiu rūpestingiau ima- 
masi eiti viešumon, su mažesne drąsa, bet su 
didesne atsakomybe. Blaiviau “visiems"' žiūrint, 
savaime nyks vaidmuo ir tų, kurie visus tem- 
pė į savo primityvų lygį. Galima tikėtis, kad 
vis dėlto 60-ties tartieji žodžiai nebus buvę 
veltui tarti. Bet jei jie liktų ir veltui tarti, 
jie liks liudijimu, kad buvo bent rūpintasi per- 
spėti prieš iliuzijose savęs liūliavimą bežen- 
giant nuosmūkio kelią. Turėti atviras akis yra 
pirmoji sąlyga dirbti su visomis pajėgomis, bet 
be jų iliuzinio pervertinimo. Buvo kreiptasi ne 
mirčiai skelbti, o didesnei gyvybei sužadinti. 


Pastaba dėl šio straipsnio, 


Kaip daugelį papiktino 60-ties pareiškimas, taip 
galimas dalykas, nevieną papiktins ir mano šis pasisa- 
kymas. Džiaugsiuosi visais, kurie domėsis pačiu straips- 
niu, nesiimdazmi mano asmens teisimo, kurie diskutuos 
mano mintis, nesiimdami teisti mano kalčių. Niekas 
nesame be kaltės, bet kiekvienas turime teisės būti 
palikti savo pačių sąžinės teismui. Pasirašydamas sa- 
vo pavarde ir prisiimdamas atsakomybę už tai, ką 
parašiau, prašau ir tų, kurie ras reikalo atsiliepti, ne 
iš pasalų pulti, o pasirašius savo pavardę. Nieko dau- 
giau nenoriu. 

Palieku šią pastabą ir korektūroj, nors ji tam 
tikra prasme yra beviltiška, Kas suvokia, jog klausimus 
reikia svarstyti dalykiškai, nesiimant demagoginio min- 
ties iškreipinėjimo ir nesileidžiant į asmeninį tyčioji- 
mąsi, tas nėra reikalingas to prašyti. Kas gi demago- 
giją ir cinizmą yra padaręs savo antrąja prigimtimi, 
tas ir nesupras, jog visu tuo jis niekina ne kitus, o 
save patį. Dar nepasibaigus šiam straipsniui, “Vienybėj" 
ir “Naujienose" jau pasirodė tie patys Žmonės su tais 
pačiais senais demagoginiais "įpročiais" ir su tuo pačiu 
senu vulgariu cinizmu, Nėra tai nelaukta: jei būtų ki- 
taip, nebūtų buvę reikalo nei 60-ties pareiškimui, nei 
šiam straipsniui, 


pliki 


SAULĖ IR ŽALIUOJANTIS MEDIS 
RELIGINIO MENO ŠVIESOJE 


Ža MLLRSSN S 


J. Basanavičius, pirmasis lietuvių spaudo- 
je pradėjęs nagrinėti liaudies meną!, 1912 me- 
tais parašė įžangą Lietuvių Dailės Draugijos 
Vilniuje išleistam A. Jaroševičiaus koplytėlių ir 
kryžių piešinių rinkiniui. Ši įžanga vadinosi 
“Lietuvių kryžiai archeologijos šviesoje“, ir jo- 
je J. Basanavičius stengėsi parodyti, kiek ši- 
tuose liaudies paminkluose mažai krikščioniškų 
elementų, o daug senovės lietuvių nekrokulto 
žymių. Šitiems paminklams forminių bei orna- 
mentinių panašumų J. Basanavičius jieškojo se- 
novės tautų archeologiniuose radiniuose ir, kiek 
tai liečia ornamentiką, jų gausiai atrado pas 
graikus, romėnus, dakus, getus. trakus, trojie- 
čius, kapadokus, prygus, karus, lydus, syriečius, 
ašurus ir egiptiečius. 

Nors J. Basanavičius žinojo, kad išlikusios 
koplytėlės ir kryžiai yra iš labai vėlyvo laiko- 
tarpio ir seniausias vadinamasis stoginis kry- 
žius Telšių parapijos kapuose (M. Brensztejn, 
Krzyze i kapliczki žmudzkie. Tab. II-3) yra iš 
1760 metų*. tačiau tai jam nekliudė padaryti 
didžiausią šuolį į prieškrikščioniškus laikus tiek 
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relikvijorius Casti- 


15 šimtm. 
Glione Fiorentino, šv. Pranciškaus 
bažnyčia 


Pav. 1. 


Prūsijoj ir Lietuvoj, tiek Europoj ir Mažojoj 
Azijoj, visiškai neatsižvelgiant nei į tūkstanti- 
nes krikščioniškas tradicijas šiaurės vidurio Eu- 
ropoje, nei į galimus šitų išlikusių liaudies pa- 
minklų ryšius su jiems ariimesnių šimtmečių 
statyba ir ornamentika. Savo straipsnyje J. Ba- 
sanavičius nepasitenkino vien archeologiniais pa- 
lyginimais, keliose vietose jis kėlė ir žlugdan- 
čią krikščionybės įtaką lietuvių kultūraiš. 

Į tokį priėjimą prie religinių liaudies pa- 
minklų 1913 metais dėmesį atkreipė jau J. To- 
toraitis. recenzuodamas A. Jaroševičiaus “Lietu- 
vių kryžius“, ir stebėjosi, kad, aiškinant reli- 
ginio meno paminklus, ne tik visiškai ignoruo- 
jamas religinis menas, bet dar užsipuolama 
krikščionybė*. Tačiau mūsų tarpe, nors jau pra- 
ėjo 45 metai, niekas nesiėmė patyrinėti koply- 
tėlių ir kryžių ryšio su relisiniu menu. J. Bz- 
sanavičiaus mintys buvo kartojamos savųjų ir 
svetimųjų" ir archeologinė šitų paminklų inter- 
pretacija išsilaikė iki šių dienų. 

Nėra abejonės, kad lietuviškų reiškinių su- 
vedimas pačion giliausion senovėn atgimimo lai- 


Pav. 3. 


Pav. 2. Monstrancija. Braga katedra 


kais turėjo labai aiškią prasmę pastatyti visą 
lietuvišką reikalą ir lietuvišką kultūrą pačion 
geriausion  švieson, nes ir J. Basanavičiaus 
straipsnio pirmieji septyni puslapiai skiriami 
išimtinai lietuvių kalbos bei senovės prūsų ir 
lietuvių kultūros iškėlimui, suminint gerus sve- 
timųjų mokslininkų pasisakymus. Tačiau dabar 
laikas yra jau pilnai pribrendęs pradėti į ši- 
tuos mūsų liaudies paminklus žiūrėti blaiviai 
(be pašalinių patriotinių minčių) ir pasisteng- 
ti juos pilniau nušviesti. Ypač kad ir J. Basa- 
navičius žinojo savo ornamentų panašumo ar- 
gumentacijos ribotumą“ ir tikėjosi, kad “vis 
"dėlto ilgainiui, be abejo, turės atsirasti koks 
mokslo vyras, kuris lietuvių kryžiais, savo for- 
ma ir ornamentais tiek daug naujų motyvų dai- 
lėn įnešančiais, plačiau užsiims ir juos tobuliau, 
negu man galima buvo, ištirs (297081): 


Jei J. Basanavičius palyginimų daugiausia 
jieškojo Balkanuose ir Mažojoj Azijoj, dabar- 
tinė mūsų archeologinė koplytėlių ir kryžių in- 
terpretacija, prieš antrą pasaulinį karą Vokieti- 


17 šimtm. monstrancija. Cala- 
horra, Logrono, vyskupijos muziejus. 


Pav. 4. 18 šimtm. monstran- 


cija. Utrera, šv. Jokūbo 


bažnyčia. 


joje politiškai-patriotiškai užsiangažavusios ar- 
cheologijos įtakoje, atsikreipė į vidurio ir šiav 
rės Europą. Ši vokiečių archeologijos kryptis, 
iškilusi dar prieš pirmąjį pasaulinį karą“, ėmė 
ypatingai kelti germaniškąją prosenovę ir aug- 
štinti senovės germanų kultūrą (čia matomi 
lygiagretiškumai su kai kuriomis lietuviškojo 
atgimimo pažiūromis), apsišaukė tautiniu moks- 
lu“ ir, perėjusi į rasizmą bei šiaurietiško (nor- 
diško) žmogaus ir jo galių idealizavimą, savo 
apogejų pasiekė nacionalsocialistų valdymo lai- 
kais. Prasidėjus mėginimams atidengti vokie- 
čių liaudies meno ryšį su germaniškąja prose- 
nove, nacionalsocializmo laikais ir vokiečių tau- 
totyra buvo apšaukta politiniu mokslu?, kuria- 
me atkakliai buvo stengiamasi idealizuoti ger- 
maniškos ir šiaurietiškos prosenovės elementus, 
ignoruojant, slepiant arba iškraipant krikščio- 
nybės arba kitų ne germaniškų tautų įtaką. 


Tačiau Vokietijoje švaistytis po prosenovę 
nebuvo taip paprasta, nes F. Adama van Schel- 
tema nesistengė įrodyti nenutrūkstančio liau- 
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av. 5. Geležinės koplytėlių užbaigcs (B-1849 metų). 
aškai, Biržų apskritis. 


Pav. 6. Kryžius Seredžiaus kapuose, Kauno apskr. 


dies meno ryšio su prosenove!' ir, žinodamas, 
kad liaudies menas dažnai perima jam sveti- 
mas formas, pareiškia, “kad gryna mūsų se- 
nųjų protėvių dvasia liaudies mene nebeišreiš- 
kiama jau todėl, kad nuolatinis ir gilus sąly- 
tis su bažnytiniu ir miesto menu (liaudies me- 
ną) verčia be pertraukos balansuoti, skolintis 
ir perdirbinėti visiškai svetimas meno for- 
mas'!!. o “atskirais atvejais iš tikrųjų yra 
sunkų nuspręsti, ar mūsų liaudies mene dar te- 
beturima reikalo su tikru prosenovės palikimu, 
ar su nurodytu keliu naujai gauta forma“ (t. 
y. perdirbant liaudžiai svetimą formą į savą- 
liaudišką )!2. 

Nagrinėjant liaudies meną, neturėtų būti pa- 
mirštas ir kaimo ir miesto pasaulių susidūri- 
mas, nes tarp šių pasaulių, kiek jie skirtingi 
ir net vienas kitam prieštarautų, vyksta nuo- 
latinis vertybių apsikeitimas. K. Hahmas, apibū- 
dindamas liaudies meno esmę, rašo, kad “kai- 
mas be skrupulų perima savo pasaulin, kas į 
jį iš šalies patenka — miesio kūrybą, įrankius, 
baldus, rūbų madas, ir tai perkeičia su tokiu 
tikrumu, kad atsiranda naujos ir savarankiš- 
kos vertybės, tiek forma, tiek vartojimo būdu 
atitinkančios pažiūrą į gyvenimą ir žmonių bū- 
dą, kas kitaip nė būti negalėtų''“. Tai ypač 
svarbu, aiškinant religinius liaudies meno pa- 
minklus, kurie tiesiogiai surišti su bažnyčia, 
joje matomais kulio objektais ir liturginiais 
reikmenimis. 

Čia bus pabandyta sustoti ties dviem re- 
liginio meno simboliais — saule ir žaliuojan- 
čiu medžių, kurie, būdami prieš kaimo žmo- 
nių akis bažnyčiose, galėjo atsikartoti liaudies 
kūryboje, religiniuose 19 ir 20 šimtmečio liau- 
dies paminkluose, ir krikščionybę ir religinį 
meną ignoruojančių liaudies meno interpreta- 
torių mMėginami aiškinti prieškrikščioniškais ra- 
diniais, pagoniška pasaulėžiūra ir tikyba. 

Ne visi, kaip gali atrodyti, pagoniški sim- 
boliai pirmųjų krikščionių buvo su pasibaisė- 
jimu atmesti. Dalį tų simbolių jie prisitaikę 
vartojo toliau, suteikdami jiems naują, krikščio- 
nišką prasmę. Prie tokių simbolių priklauso 
saulė, kuri, buvusi visas geroves nešančios die- 
vybės simboliu, dabar tapo Kristaus simboliu. 
Senojo Testamento pranašai Izaijas (LX 1, 2) 
ir Malachijas (IV 2), pranašaudami atėjimą 
Mesijo, kalba apie jį kaip “teisingumo saulę", 
ir jau pirmame šimtmetyje krikščionys maldai 
atsisuka į rytus, kas pagal Origeną simboli- 
zuoja "sielos žvilgsnį į tikrosios saulės užtekė- 
jimą'"4. *“Užtekančia saule“ (oriens) Kristų va- 
dina Tertulijonas (Adversus Valentinianos 2), 
Grigalius Didysis (Xpoitio in ps. poenit.-Ps 
90), ir kaip Kristaus nužengimas pragaran yra 


Pav. 7. 18 šimtm. pabaigos monstrancija. 
Aulendorfas (Wuertt.), parapijos bažnyčia. 


lyginamas su saulės nusileidimu, prisikėlimas 
lyginamas su saulės užtekėjimu. Prisikėlimui 
paminėti yra švenčiama pirmoji savaitės diena, 
kuri anksčiau turėjo saulės dienos vardą (Vieš- 
paties diena krikščioniškai), ir Klemensas iš 
Aleksandrijos Kristų vadina “prisikėlimo sau- 
le“ (Protreptikos VIII 84, 1. 2). Bažnyčios him- 
nuose Kristus vadinamas “tikrąja saule", “už- 
tekančios saulės karalium“, “teisingumo saule“, 
“išganymo saule“!?, ir ta pati dvasia užtinka- 
ma viduramžiais. Šv. Pranciškus savo himne 
seseriai saulei ją laiko Augščiausiojo simboliu. 
“Tikrąja gyvąja saule" jį vadina apie 1480 me- 
tus Ulme išleistas “Pamokantis Jėzaus Kris- 
taus gyvenimo aprašymas''!“. 

Ankstyvajame krikščionių mene saulė ir 
mėnulis vaizduojami kartu su Geruoju Gany- 
toju, Išganytojum, Kristaus krikštu, Marija ir 
Bažnyčia'", ji matoma viename iš senlausių 
nukryžiavimų (586 metų vienuolio Rabulo si- 


riškam evangelijų rankraštyje). Čia, kaip nu- 
kryžiavimo atributas — 12 šimtmečio evange- 
lijos knygos dramblio kaulo viršuje yra įra- 
šas: “ugnies saulė užtemsta danguje, nes tei- 
singumo saulė kenčia ant kryžiaus"!“ saulė iš- 
silaiko iki mūsų dienų. 


Kaip vienas mėgiamiausių baroko simbo- 
lių, saulė religiniame mene labiausiai paplinta 
17-18 šimtmetyje: ji pasirodo altoriuose. 
ypatingai aliorių viršūnėse, viršum sakyklų su 
Dievu Tėvu, prisikėlusiu Kristum, šv. Dvasios 
karveliu, Apvaizdos akimi, Kristaus ir Marijos 
inicialsis viduryje, o liturginiuose reikmenyse 
stilizuotos saulės pavidalo monstrancija išstu- 
mia iki tol išsilaikiusią gotinę ir renesansinę 
bokšto arba retablio'? pavidalo monstranciją. 
Ši naujoji monstrancija nuo 17 šimtmečio vi- 
durio taip pamėgiama, kad perdirbinėjama vi- 
sa eilė bokštinių ir retablinių monstrancijų ir 
į jas įtaisomi bent saulės pavidalo eucharisti- 
jai laikyti itaisai“". Naujosioms saulės pavidalo 
monstrancijoms labai artimi yra saulės pavida- 
lo įtaisai relikvijoms išstatyti. Vienas iš se- 
niausių tokių relikvijorių išliko Italijoj ir jo 
skritulį su aštuoniais relikvijoms laikyti įtaisais, 
išdėstytais aplink centrinį medalijoną, supa vin- 
giuojančių spindulių lankas (pav. 1). Saulės 


Pav. 8. 1699 m. monstrancija. Praha, Loreto baž- 
nyčios lobynas. 
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pavidalo monstrancijų seniausi pavyzdžiai — iš 
16 šimtmečio galo  — užtinkami Ispanijoj?!. 
Čia matyti ir besikeičiantieji tiesūs ir vingiuo- 
ti spinduliai (pav. 2), ant kurių galų atsiran- 
da rozetės (pav. 3), o 18 šimtmetyje iš spin- 
dulių l:nko prasiskverbia ištisi gėlių stulpeliai 
(pav. 4). Panašaus spinduliavimo pavyzdžių tu- 
rime ir mūsų liaudies mene: taip spinduliai 
koplytėlių geležinėse užbaigose būna pasikeis- 
dami tiesūs ir vingiuoti (pav. 5A), užsibaigia 
rozetėmis (pav. 5B), o geležinėse užbaigose ir 
puoštuose kryžiuose dažnai ir patys spinduliai 
virsta gėlėmis (pav. 6). 

Beklestint barokui, saulės pavidalo mon- 
strancijų spindulių lankas darosi vis sudėtinges- 
nis, išauga į keleto sluogsnių ir įvairaus il- 
gio spindulių ratą (pav. 7) ir Prahos Loreto 
bažnyčios monstrancijoje (pav. 8) matome la- 
bai ankstyvą į visas puses laisvai besiveržian- 


rz 


čių spindulių pavyzdį. Angelai, kurie gotiško- 


se monstrancijose buvo labiau jungiami su mon- 
strancijos architektūra, saulės pavidalo mon- 


Pav. 9. Vėlyvojo baroko monstrancija. Kun- 
zendorfas (Vak. Prūsija), parap. bažnyčia. 
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Pav. 10. 1881 m. 
Utenos apskr. 


Kuktiškių 


Kryžius kapuose, 


strancijose nusileidžia ant dviejų monstranci- 
jos koto atsišakojimų, ir 18 šimtmečio pradžio- 
je šitoks monstrancijos tipas dažnai užtinkamas 
Vakarų Prūsijoje (pav. 9), kuri iki 1772 me- 
tų priklausė Lenkijos valstybei. Saulės pavida- 
lo monstrancijos su šalia klūpinčiais angelais 
randame ir rytų Lietuvos kryžiuose (pav. 10). 

Didelis saulės simbolio pamėgimas nepali- 
ko be įtakos kitiems liturginiams reikmenims, 
ypatingai altorių ir relikvijų kryžiams. Jei sav- 
lę pradžioje matome iškelią virš kryžiaus (pav. 
11), mūsų koplytėlių ir kryžių geležinių užbai- 
gų vieton, palengva ima atsirasti spinduliai ir 
kryžmų susikirtimuose (pav. 12), visai gali- 
mas dalykas, kaip Nukryžiuotojo aureolės spin- 
dulių pratęsimas ant kryžiaus, nes Nukryžiuo- 
tojo galva paprastai būna kaip tik ties kryž- 
mų susikirtimu. Šis spinduliavimas iš kryžmų 
susikirtimo labiausiai išryškėjo relikvijų kry- 
žiuose (pav. 13), kur jis kartais taip sustiprė- 
ja (pav. 14), kad jame pradingsta pats kry- 
žius (taip pasitaiko ir mūsų liaudies kryžiuo- 
se) ir relikvijų kryžius tada savo išvaizda vi- 
sai prilygsta saulės pavidalo montrancijai arba 
relikvijoriui. 

Kadangi saulė, kaip tipiškas barokinis sim- 
bolis, religiniam mene ir liturginiuose reikme- 
nyse visuotinai įsigalėjo 18 šimtmetyje, nereikė- 
tų nustebti, kad kaip tik šita saulė atsispindė- 
tų mūsų 19 šimtmečio koplytėlių bei kryžių ge- 
ležinėse užbaigose ir puoštų kryžių ornamenti- 


į 


Pav. 11 Apytikriai 1610 


m. altoriaus kryžius. 
Breslau, katedros lo- 
bynas. 


Schnuetgeno muziejus. 


koje, nes naujam turtui perimti ir atkurti liau- 
dyje turi praeiti laiko tarpas. 


Žaliuojantis medis religiniame mene yra 
simbolis gyvybės medžio, kuris pagal Senąjį 
Testamentą (Gen. 2, 9) augo rojaus viduryje. 
Bažnyčios tėvai jau antrame šimtmetyje jį ly- 
gina su kryžium, Kristum ir laiko išganymo 
simboliu, kai iš kitų rojaus medžių išskirtas ge- 
ro ir pikto pažinimo medis laikomas nuodėmės 
simboliu ir mirties medžiu per pirmųjų tėvų 
nusidėjimą. “Per medį mirėme, per medį tapo- 
me atgaivinti", sako šv. Ambrozijus (Ps. 45, 3). 
Tą pačią mintį pakartoja šv. Augustinas: “Per 
medį nupuolėme, per medį buvome atpirkti; 
ant medžio kabėjo mirtis, ant medžio kabėjo 
gyvenimas (Serm. 84, 3). Šv. Ignacijus iš An- 
tiochijos, remdamasis kryžiaus palyginimu su 
medžiu, tikinčiuosius vadina kryžiaus šakomis 
(Ad Trall. 11), medžiu (arbor) kryžių vadina 
ir Bažnyčios himnai. Viduramžių legenda Kris- 
taus kryžiaus medį kildino tiesiog iš gyvybės 


Pav. 12. Barokinis altoriaus kryžius. Koelnas, 


i A to 1 
Pav. 13. 1737 m. relikvijų kryžius. Isny 
(Bad.-Wuerttemberg), parapijos bažnyčia. 


medžio rojuje, nes kryžius buvęs padarytas iš 
medžio, kuris išaugo iš gyvybės medžio sėklos 
ant Adomo kapo (tai simbolizuoja kryžiaus a- 
pačioje vaizduojama kaukolė). Šv. Bonaventū- 
ros traktatas, apie gyvybės medį, pasinaudoda- 
mas šv. Jono apreiškimu (22, 2), kryžių vaiz- 
duoja kaip lapuotą ir žydintį medį, kuris ne- 
ša krikščionių sieloms dvylikeriopus vaisius. 
Kryžiaus ryšiui su gyvybės medžiu iškel- 
ti, mene pabrėžiamos jo augališkos ypatybės: 
atsišakojimai arba šakų liekanos, augališka kry- 
žiaus kamieno ir skersinio išvaizda. Seniausias 
tokio kryžiaus pavyzdys (be Nukryžiuotojo) 
matomas ant auksinės aliejaus ampulės Mon- 
zos katedroje (apytikriai iš 600 metų). Minia- 
tūrose nuo 970 metų?* kryžiaus augališka pri- 
gimtis išreiškiama žalia spalva. 12 šimtmetyje 
su kryžiaus medžio legendos išplitimu pasi- 
rodo naujas gyvybės medžio tipas: tikras me- 
dis (vėliau su žiedais ir vaisiais), kuriame ka- 
bo Nukryžiuotasis. Šitokiai gyvybės medžio 
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formai išplisti padėjo šv. Bonaventūros trakta- 
tas, ir Pacino di Buonaguidos šv. Kryžiaus me- 
dis (pav. 15) turi 12 šakų, kuriose 47 lapais 
apsupti medalijonai vaizduoja prie medžio pri- 
kalto Kristaus gyvenimą: ant dviejų apatinių 
šakų Kristaus gyvenimas iki paskutinės vaka- 
rienės, ant viduriniųjų — kančia ir ant dviejų 
viršutinių šakų — Kristaus išaugštinimas. Me- 
džio viršūnėje, virš kryžiaus įrašo, pelikanas 
lizde maitina savo vaikus. Be Italijos, toks kry- 
žius — gyvybės medis labiausiai buvo papli- 
tęs Vokietijoje, ir “Krikščioniškosios Bažnyčios 
arba pamaldžios sielos medyje“ (pav. 16) Nu- 
kryžiuotąjį supa paukščiai — feniksas, erelis, 
lakštingala, papūga ir paprastas neišvardintas 
paukštis, kurie simbolizuoja įvairius tikinčiųjų 
santykiavimo būdus su Viešpačiu. 

Gyvybės medis vaizduojamas ir liturginiuo- 
se rūbuose bei reikmenyse. Lusignano relikvi- 
joriuje (pav. 17) jis turi 12 šakų, kurių ga- 
luose yra relikvijoms laikyti įtaisai. Medžio 


viršūnės šakose kabo Nukryžiuotasis, o pačio- 
je viršūnėje yra pelikano lizdas. Gyvybės me- 
dį vaizduoja milžiniškas šv. Kryžiaus altoriaus 
kryžius Doberano buv. cistersų bažnyčioje 
(pav. 18), iš abiejų pusių išpuoštas Senojo Tes- 
tamento scenų reljefais (jis anksčiau buvo ma- 
tomas iš abiejų pusių), iš jo kraštų auga di- 
džiuliai lapai. Gyvybės medį matome ir ma- 
žesniuose altoriaus kryžiuose. Luccos katedros 
altoriaus kryžiuje (pav. 19) Nukryžiuotasis ka- 
bo žiedais išpuoštame medyje, kurio apačioje, 
viršūnėje ir dviejų žemyn nusvirusių šakų ga- 
luose yra iš visų pusių atviros kamaraitės su 
trimis evangelistais ir Dievu Tėvu (pačioje 
viršūnėje). Ketvirtasis evangelistas, šv. Jonas, 
stovi su Marija šalia medžio, kuriame viršum 
Nukryžiuotojo galvos yra Išganytojo simbolis 
— persiplėšęs krūtinę ir savo krauju vaikus 
maitinantis pelikanas. Šis gyvybės medžio 
paukštis turi savo lizdus ir mūsų liaudies kry- 
žių viršūnėse, ir tai gali atidengti ir mūsų liau- 


Pav. 14. 1760 m. relikvijų kryžius. Dinkels- 
buenlis, šv. Jurgio bažnyčia. 
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Pav. 15. Pacino di Buonaguida. šv. Kryžiaus medis. 14 šimtm. 
pradžia. Florencija, akademijos galerija. 


Bu minengtiche fel Id) teo an An woifaiien 
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Pav. 16. “Krikščioniškosios Bažnyčios arba pamaldžios 
sielos medis" (Der may der crisgloubige kirche oder 
der andechtige see) iš “Pamokančio Jėzaus Kristaus 
gyvenimo aprašymo.“ 


dies kryžių ryšį su krikščioniškuoju gyvybės 
medžiu. Varmijoje, kuri kaip Vakarų Prūsija 
iki 1772 metų priklausė Lenkijos valstybei ir 
viena Rytprūsiuose išliko katalikiška, Roesselio 
parapijos bažnyčios altoriaus kryžiuje (pav. 20) 
matome vieną iš paskutiniųjų gyvybės medžio 
rūšių: kryžių su du sykiu į viršų išsilenkusio- 
mis šakomis (pirmą sykį šaka daro lanką, iš- 
augdama iš kamieno). Varmijoje ir kaimyninė- 
se Rytprūsių dalyse šitokie kryžiai užtinkami 
15-16 šimtmečio sąvartoje?*. Roesselio gyvybės 
medį puošia gėlės ant spiralinių stiebų, ir jis 
pats iškyla viršum dviejų koplytėlių, kaip jos 
panašiai grupuojamos ir mūsų liaudies mene. 

16 šimtmetyje gyvybės medžio atvaizdai 
ima retėti ir galop visai pranyksta. Medis, go- 
tiškame religiniame mene turėjęs alegorinę 
prasmę, baroko religiniame mene tampa eiliniu 
ornamentu, plačiai vartojamu altorių paveikslų 


Pav. 17. 1471 m. relikvijorius (pra- 
dėtas 1350 m.) Lusignano (Toskana), 
parapijos bažnyčia. 


ir baroko architektūrinių altorių kraštų aprėmi- 
nimui*i. 17 šimtmečio antroj pusėj augaliniai 
ornamentai ima ryškėti ir taip plėstis architek- 
tūros sąskaiton, kad jie kaip milžiniškas au- 
galinis rėmas dažnai užpildo visą altorių (pav. 
21). Tokie augaliniai retabliai labai paplinta 
vėlyvajame baroke ir čia šalia akanto lapų rez- 
ginio matyti ištisi medžiai su kamienu, kurių 
šakos supa altorių paveikslus (pav. 23). Pana- 
šaus augalinių ornamentų grupavimo pavyz- 
džių užtinkame ir mūsų 19 šimtmečio antrosios 
pusės liaudies kryžiuose (pav. 22 ir 24). Juo- 
se, kaip ir baroko augalinėje ornamentacijoje, 
atrandame tą patį pasidavimą puošybinei eks- 
tazei, ir tai neturėtų stebinti, jei mūsų 19 šimt- 
mečio antrosios pusės puoštų kryžių augaliniuo- 
se ornamentuose ir jų gausoje atsispindėtų au- 
galinė ornamentika, spontaniškai įsigalėjusi vė- 
lyvojo baroko religiniame mene. 
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Pav. 18. 1368 m. šv. Kryžiaus alto- 
rius. Doberanas (Mecklenb.-Schwer.), 
šv. M. Marijos bažnyčia. 


Pav. 22. 1890(?) m. kryžius žemut. Mozūriškių 
Raudondvario valsč., Kauno apskr. 
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Pav. 19. 15 šimtm. pradžios alto- 
rius. Lucca, katedra. 


> 


Pav. 23. Apytikriai 1700 m. retablis. 
Eslarnas (Oberpf.), parap. bažnyčia. 


Pav. 20. 15 šimtm. galo (16 šimtm. 
pražios?) altoriaus kryžius. Roesselis 
(Varmija), parapijos bažnyčia. 


Pav. 21. Barokinis retablis. Reuthas 
(Oberpf.), šv. Kotrynos bažnyčia. 


Pav. 24. 1896 m. kryžius Betygalos kapuose, Raseinių 
apskr. 
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ALOYZAS BARONAS 


Labai niūri pavasario diena. Nėra nei vė- 
jo, nei saulės, nei lietaus, tik kažkoks ilgesys 
ir rūkas. Žiūrėdamas iš trečio namo augšto 
į tylinčius parko medžius, belapius ir pilkus, 
lyg jų šakų tarpai būtų pripildyti švelnios mig- 
los, norėjau surasti graudulio priežastį. Pro me- 
džius matyti žalsvas bažnyčios bokštas, pilki 
namai ir telefono vielos. Širdin plūsta atsimi- 
nimai, nuosekliai vyniojasi kaip šilko rietimas 
ir sklaidosi lengvai kaip šventraščio lapai, su- 
keldami daug rūpesčio, ir paguodos, ir kažko- 
kio atsakomybės jausmo. Tačiau neramumo 
priežasties negaliu rasti, nes jis, kaip ir dau- 
gelis gyvenime dalykų, gali ateiti be priežas- 
ties. Lyg kapuose sakomo pamokslo metu 
mąstai apie gyvenimo trapumą ir menkystę ir 
nori kaip galima jo daugiau. 


Tokioje kvailoje dvasios būsenoje negali 
būti vienas. Aš nutariau aplankyti savo drau- 
go, chemijos studento Faustino, tėvą, kuris jau 
ilgokai sirgo. Draugo jau nebemačiau geras lai- 
ko tarpas jokioj šventėj, minėjime ar nugėri- 
me. Ir ši pavasario diena, pilna melsvai pil- 
ko rūbo, puikiausiai tiko tam tikslui. 

Tačiau vykti tingėjau ir tą ūkanotą popie- 
tę, vis pažvelgdamas į žalią bažnyčios stogą, 
mąsčiau, kad greit susprogusios medžio šake- 
lės susilies su jo žalumu, ant stogo saulėje 
suksis girti karveliai, rytais skambins nežino- 
mas melodijas varpas, bus visa tas pat ir kita. 
Bemąstydamas beveik suradau graudumo prie- 
žastį. Dirbau, mokiausi, būtinai norėjau baig- 
ti technologiją. Kai baigiau, dirbau atomo sri- 
tyje, tačiau vistiek kažko trūko. Aš kažko ne- 
buvau pasiekęs, nebuvau radęs to, ko jieško- 
jau. Ir dar blogiau: pasiekęs praradau tikslą, 
nebežinojau ko siekti, ir to siekimo trūkumas 
užpuldavo kartais labai sloginamai. 

Prieš sėsdamas į mašiną, pastovėjau po 
parko medžiais. Žemė buvo puri ir drėgna, ir 
oras kvepėjo šviežiu vynu. Norėjosi alsuoti ir 
būti. Tokio noro kupinas ir išvykau pas žmo- 
gų, kuris tik buvo grįžęs iš ligoninės ir, be 
abejo, geriau žinojo už mane, kas yra norėti 
gyventi. 

Nedidelio žalsvo namelio, stovinčio prie- 
miestyje, duris atidarė bičiulis Faustinas. Pa- 
sisveikinęs aš žvilgterėjau į jį. Sausas jo vel- 


das buvo dar sausesnis negu paprastai. Jis, 
pastebėjęs mano žvilgsnį, tarė: 

— Žinai, rūpesčiai. Dabar prie tėvo pra- 
sėdim. 

— O kaip jam? — paklausiau šabloniškai. 

— Tai nieko. Sugrįžo iš ligoninės, — pa- 
sakė nelabai noromis, kabindamas mano ap- 
siaustą į drabužinę. 

Namelis buvo nedidelis. Jie gyveno trys. 
Tėvai ir sūnus. Vietos buvo pakankamai, ta- 
čiau kalbantis, kad kituose kambariuose nesi- 
girdėtų, reikėjo kalbėti tyliai. 

— Motina išvyko į krautuvę, — pasakė 
Faustinas pusgarsiai, — tai čia aš dabar sė- 
džiu. Taip ir slaugom ligonį pamainomis. 

Butely buvo tvanku. Ir pirmomis minutė- 
mis aš pasigedau pavasario rūškano, o tačiau 
gaivaus oro. Namai, kuriuose yra ligonis, esti 
amžinai rudeniški. Lyg lapkričio metu miške, 
kada nuo nuogų šakų krinta į lašus supuolęs 
rūkas, užkrėsdamas drėgnu šiurpuliu ligi kau- 
lų gėlimo. Tačiau taip atrodo tik tarpais. Daž- 
niau airodo, kad esi uždarytas kažkokioj gė- 
lių ir vaistų kvapo pilnoj tvankioj koplyčioj, 
kurioj uždusins oro tirštumas. Ir dėl viso to 
aš norėjau juo greičiau ligonį aplankyti, at- 
likti pareigą ir bent tuo atžvilgiu būti ramus. 
Minutei net pasigailėjau atvykęs, nes mano 
nuotaika tiko labiau sirgti, kaip sergantį guos- 
ti. Aš tą momentą labai gerai supratau, kodėl 
Bažnyčia žmogui daug nuopelnų užskaito už li- 
gonių lankymą. 

Kai mes iėjome į tėvo kambarį, ligonis 
gulėjo nusisukęs į sieną. Kai atsigręžė ir pa- 
matė mane, nusišypsojo. Jo veidas buvo pasi- 
baisėtinai sausas, lyg apneštas pilkais dūmais, 
o rankos išvedžiotos mėlynom vielom. Šypsnis 
įbrėžė veidan mažytį raudonumo blykstelėji- 
mą. Ligonio akys nuo šypsnio truputį prisimer- 
kė ir atrodė, kad blakstienos buvo skapiuotos 
iš medžio. Sausos ir baltos. 

— Sveiki. O visai neblogai atrodote, — 
pasakiau, ir jis vėl nusišypsojo, — žinoma, 
tuoj pasveiksite. O lovoj ir sveikas ilgai gulė- 
damas pabąla, — pradėjau nuoširdžiai mela- 
gingai. 

Faustinas atsisėdo ant lovos, o aš ant kė- 
dės, ir porą minučių jieškojom žodžių. 
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— Po operacijos jau geriau, — sako ligo- 
nis. — Džiaugiuosi, kad ji pavyko. 
— Taigi, namuose baigsi sveikti, — tyliai 


pritarė sūnus. 

— O sako, kad jei žmogus persiritai per 
keturiasdešimt penkerius metus ir nenumirei, 
tai gyvensi dar dvidešimtį, o jei persiritai per 
šešiasdešimt penkerius, tai gali ir šimtinės su- 
laukti, — dėsčiau labai reliatyvaus tikrumo 
filosofiją. 

Ligonis, perbraukęs ranka žilus ir retus, 
drėgnus plaukus nuo kaktos, ramiai tarė: 

— Taip, man jau tuoj penkiasdešimt. Ži- 
note, visi ligonį ramina. Seniau būdavo blo- 
giau. Šiandien medicina augštai pastatyta, ir 
žmogus šiaip ar taip esi ramesnis ir sauges- 
nis. Ir apgaudinėti ligonio nereikia. O atsime- 
nu, kaip kartą tėviškėj buvo. Va, vis taip gu- 
liu ir viską prisimenu. Ir lovoj čia daug ko 
galima prigalvoti. Mąstai, miegi, kenti ir vėl 
mąstai. Sapnuoji kartais, kad eini kur, kad 
puola šunys, kad vaikštai po tėviškę ir viską 
taip gerai matai, kad net graudu. O žinote, 
prieš dvidešimt penkerius metus aš buvau tik 
baigęs mokytojų seminariją. Tada džiova bu- 
vo sunkiai nugalima. O ir čia Amerikoj džio- 
va dar miršta kasmet tūkstančiai. Viena mer- 
gaitė, Elena, paskutiniame seminarijos kurse 
būdama, pradėjo sirguliuoti. Plaučiai buvo ap- 
imti. Atrodė neblogai, bet buvo silpna ir ji 
po mokslo metų sugrižo į tėvo ūkelį pailsėti. 
Vėliau, kai aš ją sutikau, ji buvo sunykusi, 
tačiau kalbėjo, kad pabūsianti pas tėvus, atsi- 
gausianti ir sekančiais metais eisianti mokyto- 
jauti. Važinėti pas gydytoją ir į sanatorijas 
nebuvo taip paprasta. Ūkyje pinigo nebuvo, iš 
mergaitės buvo laukiama, kad ji išsimokiusi 
padės, tačiau ji nedirbo nei namuose nei mo- 
kykloje, o ūkininkaujantiems broliams buvo 
gaila išleistų pinigų. 

Kalėdų atostogų metu aš nenuvažiavau jos 
atlankyti, nors ir labai kvietė. Mano gimtaja- 
me miestelyje buvo kas lankyti, ir aš laukais 
nenorėjau vykti keleto kilometrų. Iš viso pas 
jauną žmogų gailestingumo daug mažiau, negu 
pas seną ar pagyvenusį. Man pačiam rūpėjo 
gyventi ir džiaugtis, o visa kita atrodė nei 
taip būtina nei reikšminga. Ir šiandien, kai 
pats sergu, aš maiau, kad mano tada blogai 
padaryta, bet norėdamas surandu pasiteisini- 
mą: tada nei man, nei kitiems neatrodė, kad 
ji toks didelis ligonis. Elena tas Kalėdas nevy- 
ko į bažnyčią, ji bijojo peršalti. Ir aš jos ap- 
lankyti nenuvykau, ir kita studentija nenuvyko. 
Šiandien man tai nelabai suprantama. Žinau, 
kad kartais ligonys nenori nieko matyti, tačiau 
kartais pasiilgsti žmonių. Nuobodu pasidaro vis 
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taip su savo artimaisiais kasdieną, su tom pa- 
čiom bėdom ir sienom. Kiekvienas svečias at- 
neša tau dalį gyvenimo iš išorės. Niekur nesi- 
lankydamas, tu pats atpranti ir kiti nuo ta- 
vęs atpranta. Tai yra panašu į mirimą. Numi- 


rei — ir palengva visi užmiršta. Po ligos pra- 
dedi rodytis viešumoj ir atrodai, lyg iš kapų 
sugrįžęs. 

Taigi, tada nuvažiavau. Ir, žinoma, tik 


paskui truputį to gailėjausi, gi šiandien daug 
labiau. Aš lyg šiandien atsimenu, kaip tada 
saulėje blizgėjo sniegas. Speiguotą žiemos die- 
ną beržai atrodė kaip pasakos medžiai pavaka- 
rio saulėje. Degė raudonuose saulėlydžio spin- 
duliuose mano gimtojo miestelio namų langai, 
ir iš bažnyčios, atrodė, pro langus veržėsi bu- 
vęs bernelių mišių iškilmingumas. Ir tai as šian- 
dien puikiai prisimenu, labiau negu bet kada. 
Girgždėjo sniegas, žmonės mušė rankomis į 
šonus, studentai trynė ausis, kurių neuždengė 
mažos, spalvotos kepurėlės. Mes, jaunimas, 
džiaugėmės, ir nebuvo kada galvoti, kad buvo 
mergaitė, kuri iš savo tėvo ūkio kiemo žiūrė- 
jo į saulėlydžio nupliekstus sidabrinius laukus 
ir bažnyčios bokštą, pradžioj degantį, o vėliau 
susiliejantį su visu dangaus fonu. 

Šiandien aš visa puikiai įsivaizduoju, nes, 
sako, ligonys ir mirties akivaizdoje atsistoję 
asmenys pasidaro sentimentaliais poetais, o jų 
atmintis daugelį kartų sustiprėja. Tačiau aš 
atmenu visa tai, nes turiu daug laiko galvoji- 
mui. Man operacija pavyko; mirtis, bent lai- 
kinai, atsitolino, tačiau daug ko negali užmirš- 
ti, lyg draskydamas kokią nors seną žaizdą, 
kad mažiau skaudėtų dabartinė. 

Po atostogų namiškiai parašė, kad Elenu- 
tė dar labiau sumenko. Aš laukiau Velykų ato- 
stogų ir, žinoma, negalvokit, kad parvažiavęs 
radau ją mirusią ir mane dėl to labai sąžinė 
graužia. Tiesa, skaičiau panašių sentimentalių 
istorijų, bet šiuo atveju buvo kitaip. Ir šį pa- 
sakojimą dėl ko kito pradėjau, o ne todėl, kad 
mergaitės nebesutikau gyvos. 

Velykos buvo vėlyvos. Kai parvažiavau iš 
mokyklos, laukai buvo pajuodę, ant kalnelių 
jau pilkėjo. Pempės verkė pabaliuose, o keliai 
buvo pažliugę. Tačiau pavasaris vertė visus 
džiaugtis. Gyvybė plazdėjo kiekviename auga- 
le. Kiekvieno medžio ir žmogaus gyslomis te- 
kėjo gaivi sula. Taip aš dabar manau. Dau- 
giau, sakyčiau, teoretiškai, ligos prispaustas. 
Tada aš džiaugiausi pavasariu paprastai, be fi- 
losofijos ir poezijos, kaip jaunas veršis, paleis- 
tas po žiemos palakstyti kluone. Aš žinojau, 
kad turiu aplankyti Eleną, bet vėl tingėjau. Ta- 
čiau mano motina vertė tai padaryti. Jeigu aš 
nenuvykau vien tik dėl žiemos per Kalėdas, 


dabar turėjau vykti vien todėl, kad buvo pa- 
vasaris. Bet aš vistiek nebūčiau nuvykęs. Aš 
žinau, kad būtų pritrūkę laiko. Nes reikėjo 
linksmintis, o ne ligonį lankyti. Bet pasitaikė, 
kad didiji trečiadienį aš sutikau miestelyje Ele- 
nos broli. Jis buvo pėsčias penketą kilometrų 
atėjęs džiūstančiu vieškeliu ir takais. Turėjo 
prieš šventes šį bei tą nusipirkti. Buvo dar tik 
priešpietis, ir aš Elenos broliui pasakiau, kad 
noriu ją aplankyti. “O, ji labai džiaugsis", pa- 
sakė jis, bet po minutės pridėjo, “o gal per 
Velykas ateisit. Alus bus labiau nusistojęs"'. 
Aš žinojau, kad per Velykas bus ko veikti ir 
be ligonių lankymo. Pamaniau, kad atlikti tą 
pareigą reikia greičiau, tada ir Velykos bur 
linksmesnės. Brolis pagalvojo ir tarė: “Gerai. 
bet turėsime eiti pėsti, nors taip blogai ir nė- 
ra. Ir oras gražus, jau vieversiai nenustoja gie- 
doti, o kai kur žolytė ir medžiai sprogsta". Pa- 
sakė jis taip paprastai apie tuos dalykus, kurie 
man tik šiandien atrodo žavūs ir romantiški. 
Tada buvo viskas paprasta, tačiau kai šiandien 
viską taip puikiai atmenu, labiau džiaugiuosi, 
negu tada tiesiogiai tą pavasarį išgyvendamas 
ir eidamas laukais penketą kilometrų. 

Mes ėjome šalikelėm. Netoli tekėjo upelis. 
Mes jo murziną vandenį matėm net keletą ki- 
lometrų. Šalia jo buvo pievos ir arimai. Aš 
šiandien labai gerai galiu pasakyti, kaip lais- 
vai alsavo krūtinė. Gyvai judėjo sąnariai ir 
aš traukiau drėgną orą, kvepiantį žeme ir kaž- 
kokiu gaiviu mišiniu. Jeigu man kas tą kelio- 
nę šiandien lieptų atlikti tais pačiais gimtai- 
siais keliais, aš iš karto pagyčiau. 

Mes ėjome lėtai, kalbėdamiesi ir šokinėda- 
mi per balytes. Porą kartų mus pavijo važiuo- 
ti, kvietė sėstis, bet mes, jauni vyrai, buvome 
patys kaip arkliai eiklūs ir nenorėjome kraty- 
tis, juo labiau, kad ir važiavimas buvo lėtas. 

Kai pasiekėme ūkį, mus pasitiko Elenos 
motina ir dar vienas sūnus. Mes beveik links- 
"mi pasisveikinom, ir aš buvau įvestas pas li- 
gonę. Elena gulėjo greta seklyčios esančiam 
kambarėly ir neatrodė taip jau blogai. Šalia 
buvo kėdė, ant jos buvo sudėta vaistų bute- 
liukai, ji nuolat kosčiojo, tačiau kalbėjo šyp- 
sodamos. 

Vieną momentą mes likome trys. Mieste 
buvęs brolis, aš ir ji. Aš ją raminau, kad pa- 
vasariais ligoniams visada sunkiau, paskui 
viskas praeina, 0 ji man atlaidžiai šypsojos. 
Brolis atidavė jai mieste pirktus vaistus. Po 
kiek laiko Elena ramiai paklausė: “Pasakyk, 
ką tu dar šiandien pirkai? Pasakyk". Brolis 


tylėjo. “Nieko", — tarė po valandėlės. UT vėl 
gražiai kalbėjo: “Žinau, kad pirkai, žinau. Būk 
gerutis, pasakyk". Ir staiga, — aš kaip šiandien 


tai atsimenu, ir mane šaltis nupurto, -— brolis 
išsitraukė iš namie austos medžiagos gražiai 
pasiūto sportinio švarko kišenės nedidelį pa- 
kietėlį ir parodė. Aš ir šiandiei negaliu už- 
miršti to, pasakyčiau mužikiško, žiaurumo. Bro- 
lis parodė, kad buvo nupirkęs juodas kojines. 
"Aš žinau, kad mirsiu, ir todėl kojinės reika- 
lingos", pasakė ji ramiai. Brolis pakilojo vais- 
tus ir išėjo. Aš kalbėjaus su Elena, bet buvau 
priglušintas, ir ką aš jai galėjau pasakyti? 
Ar galėjau kalbėti jai apie amžinybę, Dievą 
ar mirtį? Ar galėjau kalbėti, kad ji pagis, kai 
tuo tarpu namiškiai žinojo, kad mirs, kad tai 
buvo pikta neišvengiamybė ir reikėjo rūpintis 
visais, iš to išeinančiais, dalykais. 

Vėliau ji bandė atsikelti. Valandėlę mes 
visi pasėdėjom seklyčioj. Aš išgėriau keletą 


„ stiklų naminio alaus ir pavakare išėjau. Palik- 


damas ją, mandagiai įtikinėjau, kad viskas bus 
gerai, sakiau, kad perduosiu draugams linkėji- 
mus, o kai brolis žadėjo mane pavežti, aš at- 
sisakiau. 

Lyg šiandien atmenu, kaip ėjau namo. 
Saulė leidosi, medžiai tamsėjo, toli blizgėjo 
bažnyčios bokšto mažas langelis, lyg žvaigždė, 
paskui užgeso. Pro malūno išgąstingai kėpsan- 
čius sparnus tekėjo didelis mėnulis. Aš ėjau ir 
galvojau apie kaimiečių storžieviškumą. Kam 
brolis turėjo jai pasakyti? Žinoma, ji mirė di- 
dijį šeštadienį. Tačiau kam jai reikėjo atimti 
viltis ir apsunkinti tas kelias dienas? 

Ligonis baigė pasakoti. Po to jis ramiai 
pasikėlė, nuo staliuko paėmė kažkokį indą ir 
išgėrė iš jo pora gurkšnių rusvo skystimo. 

Faustinas žiūrėjo kažkur pro tamsėjantį 
langą ir beprasmiškai du kartus pakartojo: 

— Tikrai nereikėjo, tikrai nereikėjo. 

— Žinoma, šiandien man gera pasakoti. 
Aš esu pas savo žmoną ir vaiką. Aš grįžau 
iš ligoninės, operacija pavyko, bent ant stalo 
ten nenumiriau. Dabar sugysiu, bet aš vistiek 
nenorėčiau, kad nuo manęs slėptų, — ramiai 
kalbėjo Faustino tėvas. : 

Paskui mes dar pora minučių pakalbėjom 
apie nieką, aš pažadėjau atnešti paskaityti po- 
rą knygų ir iš viso dar kada apsilankyti. 

— Žinoma, juk visada buvote su Fausti- 
nu draugai, — nusišypsojo savo bekraujėm lū- 
pom ligonis. 

Temo. Salonėlyj mes kalbėjomės su Faus- 
tinu apie pažangą ir mokslą. Nuotaika buvo 
slogi, ir norėjosi kuo greičiau išeiti 

Lauke buvo sutemę. Gatve nučiuoždavo il- 
gos mašinų šviesos. Mes stovėjome prie mano 
mašinos ir kalbėjome. Dvelkė mažutis vėjas ir 
šlamėjo pilki medžiai. Prie jų kamienų gulėjo 
pilki šešėliai, kurie važiuojant mašinoms ding- 
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0DŲ IR KAILIŲ GAMYBA SENOVĖS LIETUVOJE 
IKI XVI-TO AMŽIAUS PABAIGOS 


JONAS MATUSAS 


Kad rašinys būtų lengvai paskaitomas, iš 
pradžių apžvelgsime odų ir kailių gamybos or- 
ganizaciją ir pačius gaminius, paskui tai įsta- 
tysime į istoriškai-kultūrinius rėmus, atseit, 
duosime to meto Vakarų Europos ir Lietuvos 
gamybos bendrą vaizdą, pagaliau, priedo pavi- 
dalu, išvardysime panaudotus šaltinius ir moks- 
linę literatūrą. Pačiame dėstyme ištraukas iš 
veikalų svetimomis kalbomis duosime lietuviš- 
kai, o citatų originalus nukelsime į priedą. 


I 
KAILININKAI, ODININKAI IR JŲ GAMINIAI 


1. Kailininkai 


Kailiai ir kailininko amatas yra artimai 
susiję su medžiokle. O ši Lietuvoje yra garsi 
nuo senų senovės. Istoriniai šaltiniai ją prade- 
da minėti nuo 11-to amžiaus. Kadangi medžiok- 


davo, po to vėl suguldavo dar kraupesni. Dan- 
gun įsižiūrėjus, galima buvo matyti žvaigždžių. 

Kai jau buvau įsėdęs į mašiną ir įjungęs 
motorą, man Faustinas pasakė: 

— Nežinau, ką daryti. Tėvą parsivežėm 
iš ligoninės, bet jis mirs. Jis mano, kad opera- 
cija pavyko, bet jam iš viso ji nebuvo pada- 
ryta. Perpjauta ir vėl užsiūta. Jokio išsigel- 
bėjimo. Ir niekas nedrįsta jam pasakyti, ir ne- 
žinom, ar taip padaryti ar ne. Jau žadėjau pa- 
sakyti, atvažiavai tu, tėvas gerai jautėsi ir mu- 
žikais išvadino tuos, kurie pasakė. Jis tiki, ir 
gal reikia leisti tikėti. 

Atsisveikinom. Parvažiavęs namo ir įėjęs 
į kambarį, nedegiau šviesos. Ir buvo dar dau- 
giau ilgesio, negu prieš tai. Aš žiūrėjau iš tre- 
čio augšto į dangų ir stebėjau mažas žvaigž- 
dutes. Ir juo ilgiau stebėjau, jų vis daugėjo. 
Tuose begaliniuose plotuose skriejo žmogaus 
dirbtos planetos ir spindėjo taip pat. Ir aš ne- 
supratau, kam mums reikia pasiekti mėnulį, 
jei daugelį metų kartojas tas pats. Jei žmogus 
vis gimsta, miršta ir netiki, kad mirs. Jeigu 
mes vis bėgame ratu. Jeigu karuselė suųk:si 
milijonai metų. 
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lė, kaip tokia, būdama speciali tema, neįeina 
į šį rašinį, čia tik išvardysime žvėrių kailius. 
Lietuvoje iki 16-to amž. pabaigos šaltinių pa- 
liudyti kailiai: lokių, briedžių, vilkų, elnių, šer- 
nų, lūšių, vebrų, stirnų, sabalų, lapių, širmuo- 
nėlių, kiaunių, šeškų, žebenkščių, kiškių, vove- 
rių, ožkų, avių, ėriukų ir rosomakų!. Vidurinių 
Vidurinių amžių papročiu, istorijos šaltiniai 
daugiausia kalba apie gatavus kailinius drabu- 
žius, vadinasi, kai -viena ar kita proga valdo- 
vas kuri savo augštą svečią apdovanoja (pvz., 
Vytautas Didysis — keliaujantį diplomatą Gil- 
bertą Lanoy). Apie pačius gi tų kailių dirbė- 
jus bei paruošėjus — labai maža. - 

Su 15-tu šimtmečiu Lietuvoje suklesti kai- 
lininko amatas ir kailių prekyba (reikia griež- 
tai skirti kailį, kuris yra su švelniais plaukais 
bei vilnomis (angl. fur) nuo odos (angl. skin, 
hide), kuri paprastai naudojama išdirbta, be 
plaukų, o šie, vėl, neturi, ar mažiau teturi šil- 
domųjų ypatybių). Kadangi tai buvo viduriniai 
amžiai, tad kailių amatininkai ir pirkliai dirbo 
čia (kaip visoje Europoje) susiorganizavę į sa- 
votiškas socialinio-gamybinio pobūdžio draugi- 
jas, vadinamas gildes. Taip jas vadinti, atro- 
do, tinkamiausia. Viena, lietuvių raštuose be- 
įsigyvenąs cechas, mūsų žiniomis, priimtas tik 
lenkų ir gal kitų slavų tautų. Ta vidurinių am- 
žių institucija (lotyniškai contubernium, asso- 
ciatio, confraternitas) net vokiečių kalboje (iš 
kurios cechas bus buvęs pasisavintas) dabar tu- 
ri kitokį terminą — Zunft, Innung, Genossen- 
schaft. Prancūzai tą dalyką vadina — corpo- 
rations ouvrieres, corporations de metiers, sin- 
dicats professionels. Antra, amatininkų organi- 
z2ciją lietuviškai vadinant cechu, pirklių orga- 
nizacijai duodama gildės ar gildijos vardas. Tuo 
tarpu pirmame plėtojimosi periode viena orga- 
nizacija apėmė abudu luomus. Pagaliau, ang- 
liškai kalbancios tautos (ir kai kurios kitos) 
teturi vieną guild, pažymėdami, ar tai yra 
pirklių (merchants) ar amatų (crafts). 

Kailininkai arba kailių dirbėjai (lot. pel- 
liones, pellifices, dokumentų slav. kušnery, vi- 
duramž. vok. korschner, angl. furriers) Vilniu- 
je bus susiorganizavę į gildę 15-to amž. pra- 
džioje. 1441 m. jie iš karaliaus išsirūpina pri- 


Karlu ninkai: 
Iš Krokuvos garsaus amatų 
“Codex Picturatus", parašy- 
to 1505 m. B. Beheimo, iš- 


spausdinto 1889 m. B. Bu- 
cherio. 


vilegiją, kad gali be muito prekiauti Lietuvos 
“visose pilyse, miestuose ir turgavietėse". Eina 
ištisa eilė vardų: Trakai, Polockas, Vitebskas, 
Smolenskas, Kievas, Žitomiras, Sluckas, Mins- 
kas, Naugardukas, Luckas, Lietuvos Brasta, 
Drohičinas, Gardinas ir Kaunas (rašoma Caw- 
no). Čia svarbi viena aplinkybė — amatinin- 
kai prekiauja savo gaminiais. Tai gildžių plė- 
tojimosi trečiasis ir paskutinis tarpsnis. Anks- 
čiau prekyba buvo pirklių gildžių išimtinė pri 
vilegija. Į 14-to amž. pabaigą amatininkai tą 
monopolį vakarų Europoje panaikina. Klasiki- 
nis to pavyzdys yra Anglija. Ir dar vienas svar- 
bus dalykas, būtent, Vilniaus kailininkai turi 
savo atskirą gildę. Tuo tarpu tokioje Vokieti- 
joje jie paprastai būdavo susijungę su batsiu- 
viais, siuvėjais, pirštinių dirbėjais ir net koji- 
nių mezgėjais. Vadinasi, Lietuvoje kailininkas 
ir jo amatas buvo svarbus. Panašiai ir kitur 
Europoje, bet ypačiai Italijoje. Ana, Florencijo- 
je (13-me amžiuje) kailininkai-odininkai įėjo 
į susibūrimą vadinamų didesniųjų amatų (po- 
pulo grosso), kurių atstovai drauge su didžpo- 
niais valdė miestą. Kiti gi amatininkai buvo 


gretinami su paprastais žmonėmis ir sudarė 
“smulkiąją visuomenę“ (populo minuto). 
Kailininkų svoris ėjo iš jų amato objekto 
bei gaminio — brangiųjų kailių ir teisės juos 
pardavinėti. Pagal jau minėtą 1441 m. kara- 
liaus raštą, Lietuvos miestuose ėjo gyva pre- 
kyba sabalų, kiaunių, vebrų ir kitų brangių 
kailių. Kailininkai, be to, prekiavo ir odomis, 
vadinasi, odų dirbėjų gaminiais. Tai matyti iš 
1495 m. bylos Lucko baisiuvių su tenykščiais 
“miestiečiais ir žydais“, kurie “nuo seno“ suų- 
pirkinėja “didžiules jaučių ir telyčių odas“. 
Vilniaus kailininkai 1536 m. (turbūt, iš- 
vien su miestu) rinkoje turi “kailių namą“ 
(dom kušnerskij), kame pardavinėjama “viso- 
kios gauruotos prekės“. Tas “kailių namas" (iš 
viso ko matyti, mūrinis) iš kitų išsiskyrė apim- 
ties ir įspūdingumo atžvilgiu. Mat, kitų amati- 
ninkų patalpas miesto turgavietėje dokumentai 
vadina tik “kramy" ar “kletki?'?. ; 
Dalykas, kuris kailininkus skirte išskyrė 
iš kitų amatininkų, buvo privilegija savo ir 
dar odininkų gaminius pardavinėti užsienyje. 
Tai, kaipo ant delno, aišku iš pradžioje minėto 
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karaliaus rašto (1603 m.). Pasak jo, odininkai 
“turi pasitenkinti savo amatu... ir jokių išdirb- 
tų odų niekur už Vilniaus... miesto sienų, sa- 
kysim, į Dancigą ar kitus miestus nei patys, 
nei per savo įgaliotinius arba faktorius... tene- 
išdrįsta nei vežti, nei siųsti. O Dancigas 15- 
me amžiuje buvo pats svarbiausias miestas Vo- 
kiečių Hanzos, atseit, pirklių organizacijos, ku- 
ri buvo apraizgiusi visą šiaurės ir vidurio Eu- 
ropą, įjungiant ir Angliją. Apie mūsų krašto 
kailių ir odų prekybos apimtį liudija faktas, 
kad maždaug 16-to amž. viduryje Lietuvos kai- 
liai ir jaučių odos kursuoja, be Dancigo, dar 
Mainco, Frankfurto, Leipcigo, Magdeburgo, 
net Venecijos ir kai kurių Flandrijos miesių 
rinkose. Smulkiųjų gi galvijų odos = talijos 
je, Čekijoje, Frankfurte. 


2. Odininkai 


Odininkai buvo susidėję į atskirą gildę ir 
vertėsi odų dirbimu (lot. cerdones, vok. gerber, 
angl. tanner, skinner, dokum. slavišk. kože- 
miaki, kožemiacy, garbarze). Šie amatininkai, 


savo ruožtu, susiskirstę į vadinamus didžiųjų 
bei juodųjų odų dirbėjus (baltusznicy) ir ma- 


žųjų bei baltųjų odų dirbėjus (bialoszkornicy ). 
Šis specifinis skirtingumas eina iš ankstybųjų 
vidurinių amžių. To atgarsį užtinkame jau mi- 
nėtoje Lucko byloje. “Baltųjų odų“ terminas 
odininkystėje išliko iki šių dienų (vokiškai 
Weiszgerberei — panaudoja alūną, druską, kvie- 
tinius miltus ir kiaušinių trynius, kas odą pa- 
daro labai lanksčią ir minkštą). 

Odininkystė, matyt, buvo labai svarbus da- 
lykas, jei į Lietuvos Teisyną, vadinamą Lietu- 
vos Statutą, įtraukta įdomus nuostatas (1588 
m., skyr. VII, str. 29). Girdi, užstačius kam 
arklį ar jautį ir paskui tam gyvuliui kritus, 
užstato laikytojas turi “odą nurodyti ir atiduo- 
ti". Atrodo, jog Vilniaus odos meisteriai 16- 
me amž. buvo pasiskirstę tautybėmis panašia 
proporcija, kaip batsiuviai (lietuvių 80, gudų 
40, vokiečių 20). Būta ir negildinių odininkų. 
Pasak Liet. Statuto, totoriai, nuo seno apsigy- 
venę Lietuvoje, be kitokių amatų, ir “odas dir- 
ba" ( sk. XII). Nuo 16-to amž. Vilniaus odi 
ninkai rinkoje turi savo krautuves — dirbtu- 
ves. Tos rūšies amatininkų būta taip pat mies- 
teliuose ir dvaruose. Paliudyta, jog 1592 m. 
Kražiuose gyveno “Banelis, odų dirbėjas“. Odi- 
ninkas paminėtas ir vieno dvaro inventoriuje 


Batsiuviai 


Iš Beheimo 1505 m. “Codex Picturatus'.. 


Ukmergės apskrityje. Žinoma, daugumas jū 
istorijos šaltinius nepateko. 

Apie odų dirbimo procesą žinių neliko. Pa- 
minėtas vienoje vietoje tik dirbamasis prietai- 
sas — "varstotas" (1636 m. Užuvermyje, Upy- 
tes,t.y., vėlesnių laikų Panevėžio apskrityje). 
Apie pačias odas dvarų inventoriuose yra šio- 
kių tokių nuotrupų. Sakysime, Rosčių dvare 
(Veliuonos vlsč., 1596 m.) užrašyta “juchtinė 
raudona oda“. Ir Kraukėnuose (Upytės ap., 
1600 m.) — “juchtinė išdirbta oda'“. 

Iš daug kartų minėtos Lucko batsiuvių by- 
los (1596) paaiški, kad būta veršiukų, avių ir 
ožkų odų. Iš dviejų pastarųjų gyvulių odos bu- 
vo išdirbama vadinamas safjanas, ir tai baltos, 
geltonos, raudonos ir juodos spalvos. Safjanas 
ėjo daugiausia moteriškam apavui. Tos rūšies 
odai dar imama briedena, vilkena ir stirnenai*. 


3. Batsiuviai 


Tai amatininkai, kurių dirbamoji medžia- 
ga buvo išdirbta oda, o gaminiai — visokių 
rūšių apavas. Batsiuviai (angl. shoemaker, lot. 
sutor, viduramž. vok. schuster) slaviškai rašy- 
tuose dokumentuose vadinami ševcy, čobotary, 
o jų amatas — rzemioslo Szwieckie. Jie yra 
Lietuvos Statute kitų amatininkų eilėje (XII, 
5). Jie geriausiai buvo organizuoti Vilniuje. Iš 
1536 m. privilegijos sužinome, kad ten tūrgu- 
je būta batsiuvių dirbtuvės — krautuvės (kra- 
my na szevcy). Apie amžiaus vidurį jie ran- 
dami jau gildėje. Jos nuostatai patvirtinti 1579 
m. 

Įdomu pažvelgti i jų turinį (nors bendrais 
bruožais jie tokie, kaip kitur tų laikų Europoje). 
Įstojant į gildę yra sąlygos: įrodyti, kame iš- 
moko amato, pas kur meisterį “dvi vasaras 
dirbo" ir, antra, pateikti savo darbo pavyzdi- 
nį daiktą (meystersztukę). Gildės nariams bu- 
vo ištisa eilė moralinių, socialinių ir tikybinių 
reikalavimų. 

Vilniaus batsiuvių gildėje 1579 m. buvo 
80 meisterių lietuvių, 40 gudų ir 20 vokiečių. 
Pačiame tvirtinamajame dokumente nurodomas 
tik tikybinis pasiskirstymas, būtent — Romos, 
graikiškai-rusiškas ir vokiškas tikėjimas. Mūsų 
samprotavimu, būdvardžiai “rusiškas? ir “vo- 
kiškas'" pažymi tautybę. Mat, pravoslavų litur- 
gijai Lietuvos srityje esant slaviškai-rusiškai, 
jos praktikuotojai, masiškai paėmus, buvo ru- 
sų ar gudų tautybės. O protestantizmas pava- 
dintas vokišku tikėjimu, nors jis Lietuvos 
miestuose, ypačiai Vilniuje, anuo metu buvo 
skelbiamas beveik išimtinai lenkiškai. Dar vie- 
nas įdomus klausimas, susijęs su tautybe. „Ta- 
me pačiame dokumente, kuriame yra meiste- 
rių skaičiai (1579 m.), yra nuostatas apie gil- 


dės vyresniuosius (starsze), kurių turį -būti 
renkama po 2 nuo lietuvių (“Romos tisėjimo“'), 
gudų-rusų (“Rusų tikėjimo“) ir vokiečių (“Vo- 
kiečių tikėjimo“). Vadinasi, nukrypstama nuo 
meisterių skaičių proporcijos (pagal kurią tu- 
rėtų būti 3-2-1). Manytumėm, kad patenkinus 
vokiečius, nes jie bus buvę seni, patyrę amati- 
ninkai, galimas daiktas, vadovavę organizuo- 
jant batsiuvių gildę. Nėra negalima, kad dau- 
gumas kitų meisterių buvo buvę jų mokiniai. 
Šitokis  smprotavimas yra įtikimas, turint 
prieš akis faktą, jog amatų apvaisinimas, ypač 
jų organizacija Pabaltyje, Lenkijoje, Rusijoje ėjo 
iš vakarų Europos daugiausia per vokiškus 
kraštus. 

Vėliau (kas matyti iš 1711 m. batsiuvių 
privilegijos) tautybių santykis pasikeitė. Ypa- 
tingai išskiriami “armėnai ir kiti, į miestą at- 
važiuojantieji". Girdi, tie iš savo odų gamina 
apavą ir laisvai pardavinėją gildės nenaudai. 
Tai uždraudžiama. Paminėti pirkliai gali imti 
gatavą apavą tik iš “brolių gildininkų“ ir jį 
išvežioti “ po kitus miestus", vadinasi, ne Vil- 
niuje. Apskritai, čia ne gildės nariai neturi tei- 
sės pardavinėti gatavų batų. Net ir tuomet 
kai jų prisiperka iš gildininkų. Jei “kuris ba- 
joras, pirklys ar žydas“ į Vilnių atvežtų ir par- 
davinėtų apavo gaminius — tai konfiskuojama 
batsiuvių gildės naudai. 

Sprendžiant pagal ano meto ekonomiškai- 
ūkinę santvarką ir pasiremiant kitų amatinin- 
kų analogija, 15-16 amžiais batsiuvių turėjo 
būti kiekviename mieste, miestelyje, dvare ir 
kaime. Savaime suprantama, nevisi faktai pa- 
teko į istorijos šaltinius. Pagal dabarties isto- 
rijos mokslo padėtį, batsiuviai yra paliudyti: 
Nemenčinėje (1554 m., czobotarz) Panevėžiuko 
dvare (1563, čobotar), Šlapaberžės kaime (1562, 
czebotarz), Kurtuvėnų dvare (1592, čobotar), 
Luobos dvare (1596, Kaziulis čobotar), Vilki- 
joje (1596, čebotar) ir Pajūrio dvare (1571, 
czebotarz). 

Kokios apavo rūšys buvo gaminamos, la- 
bai ir labai maža težinome Tik aiškiai skiria- 
ma batai (matyt, auliniai) ir bateliai. Doku- 
mentų slavine kalba, pirmieji yra “boty"', ant- 
rieji — trzewiki, bačmagki. 

Safjano odos apavo gamyba vertėsi visiš- 
kai atskiras batsiuvių klodas. Vilniui tai paliu- 
dyta 1666-ais ir 1688-ais metais, ir tai labai 
aiškiai, išvardijant naudojamą odą, kuri be jo- 
kios abejonės yra safjaninė. Rašoma: “prekės, 
naudojamos safjano amato... t.y. odos ožkų, 
avių...'. Karšuvos valsč. (1599) paliudyta “saf- 
janiniai batai“. 

Ar Lietuvoje buvo išdirbama kordovanas 
(angl. cordovan)? — Tai minkšta, puikaus pa- 
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“į 


šikšniai arba pakinktų dirbėjai. Iš Krokuvos 1505 m. 
“Codex Picturatus". 


viršiaus, spalvota oda, pradėta gaminti Kordo- 
vos mieste Ispanijoje. Dokumentai mini “kord"', 
t.y., tam tikrus batus. Kartais, kalbant apie bat- 
siuvius, rašoma “kordovaniki".: Dėl galėjimo 
tai yra galima, ypačiai esant tokiam augštam 
Lietuvos odininkystės lygiui. Bet, manytumėm, 
nėra pakankamai duomenų tokiam tvirtinimui. 
Dokumentai galėjo pavadinti kordovanu tą pa- 
tį safjaną, mat, tuodvi odos rūšys yra panašios. 


4. Šikšniai arba pakinktų dirbėjai 


Šie amatininkai vid. amžių šaltiniuose va- 
dinami — lot: frenifices, vok. rymer, sen. slav. 
rimari, chomutniki, rymarze. Nors ir ne su vi- 
sišku tikslumu, vis dėlto galima tarti, kad vie- 
na šikšnių rūšis gamino tik pavalkus. Tai šal- 
tinių minimi pavalkininkai (chomutniki). Tur- 
būt, iš to kilo Pavalkio pavardė, kuri ypačiai 
paplitusi Šakių apskrityje. 

Vilniuje 1552 m. leidžiama steigti šikšnių 
gildė (societas frenificum). Maždaug apie tą 
pat laiką miesto rinkoje, šalia kitų, atsiranda 
ir “šikšnių kromas", atseit, dirbtuvė — krau- 
tuvė. Šikšniaus amatas ilgainiui pavirsta pa- 
varde. Ana, viename kaime Ukmergės apskri- 
tyje, 1598 m. randame Motiejų Šikšnių. Maž- 
daug tuo pat metu prie Pamūšės dvaro, Upy- 
tės (Panevėžio) apskr. yra ištisas Šikšnių kai- 
mas. Taigi 16-me amž. paliudytas gražus šikš- 
niaus terminas, kuris vėliau be jokio reikalo 
sužargonintas į “rimorių". 


šikšnių gaminiai nevisi rado vietos istori- 
jos raštuose. Pavalkai (“kamuntas") yra dvie- 
jų rūšių — viena važiavimui, antra darbui. 
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Išeiginiai pavalkai visuomet aptraukti oda. Dar 
minima antšoniai (“nabedrenikai"). “Šaras" be- 
ne visuomet dirbama iš odos, paprastai juo- 
das. Kiti šikšnių gaminiai: šlejos, brizgilai, lauž- 
tukai (“mundštukai'') ir dar keletas. 


5. Balniai 


Balniai (angl. saddler) vidur. amžių kal- 
bomis buvo vadinami — vok. sateler, lenk. 
grotarz, siodlarz. Kadangi šaltiniuose jie mini- 
mi atskirai, reikia manyti, jog tie amatininkai 
organizavosi daugiau ar mažiau nepriklausomai 
nuo šikšnių, nors ir sudarydami jų porūšį. Bal- 
niaus pavardė, užtinkama rusiškuose šaltiniuo- 
se, yra amato, ar bent tokio amatininko šei- 
mai priklausomybės žymė. 


16-to amžiaus Lietuvoje paliudyti šitokie 


balnai: kazokiški, ūsariški, turkiški. 1600 m. 
Kraukėnuose lenkiškai užrašyta dar ketvirta 
rūšis — (siodlo) woznickie. Ką tai reikštų? 


Kadangi sakinys skamba “du ūsariški balnai... 
trečias woznickie“, mūsų išmanymu, tą trečią- 
ji lietuviškai galima pavadinti “važnyčiojamuo- 
ju balnu". Mat, Kraukėnų dvaro inventorius 
jį aiškiai skiria nuo “ūsariškų balnų“, kurie 
yra jojamieji tikrąja žodžio prasme. Tad šio 
trečiojo jojamoji ypatybė buvo skirtinga. At- 
rodo, ji gražiai tiktų balnui ir jojikui, kuris 
joja ant pakinkyto arklio, kai važiuojama še- 
šetu, aštuonetu ar daugiau arklių. Tokis važia- 
vimas anais laikais ir keliais buvo kasdieninis 
dalykas. Žinoma, tai augštesniųjų luomų va- 
žiavimas. Na, o mūsų šaltinis kalba apie Krau- 
kėnų dvarą. Pagaliau, veiksmažodis “važnyčio- 
ti", bent iš dalies, paremia mūsų teikiamąjį 
terminą, gal ir aiškinimą. Šakių apskrityje, 
ypačiai panemunėmis, jis reiškia “važiuojant 
vežime, valdyti arklius". Pasakoma: jis važiuo- 
ja į turgų su sūnum — tėvas važnyčioja, o 
sūnus šalia sėdi“. 


Iš balno dalių šaltiniai mini kilpsaičius, 
kilpas, balnadiržius, balnalankius, balno patie 
salus, apiuodegius. Įdomu, kad kilpų būta ne 
tik geležinių, bet ir medinių. Po balnu yra 
patiesalas, žinoma, neodinis. 


Verta paminėti ir keletą su važiavimu ir 
žemės dirbimu susijusių odinių reikmenų. Pir- 
mMiausia, uždangalai. Jie paprastai iš neišdirb- 
tos, t.y., neraugintos odos. Jais uždengdavo pre- 
kių prikrautus vežimus. Tokis odinis uždanga- 
las naudota ir vitynoms, t.y., upių laivams, ku- 
riais buvo vežamos prekės. Nemunas 15-me, 
ypač 16-me amžiuje vitynomis knibždėte knibž- 
dėjo. Jos iš Nemuno pasiekdavo Karaliaučių 
Prūsijos tam tyčia prakastu kanalu. Štai žodis 


į žodį 1722 m. dokumentas: “Pirkliams... Vil- 
niaus bus leidžiama pirkti (neišdirbtas odas) 
uždengimui prekių kaip vežimuose, taip ir vity- 
nose“'. 

"Jauktai" — tai odiniai diržai prie jaučių 
ariamojo jungo. Šie buvo geresnioji rūšis, nes 
ta rišamoji priemonė paprastai būdavo kana- 
pinė. 

Šaltiniai leidžia spėti, kad prie balno bū- 
davo odinis krepšys. 

Senų senovėje, kaip žinoma, net bures ga- 
mindavo iš odos. Taip pat ir maišus. Tai rodo, 
be kitko, Lietuvos kanceliarinės senovinės gu- 
dų kalbos pavadinimas “mech", kas, iš tikrųjų, 
reiškia kailį. Ar  16-me amžiuje dar naudota 
odiniai maišai, negalima pasakyti. Mat, to meto 
dokumentai paprastai težino pakulinius maišus. 

Lietuvos Statutas (1588) tarpe kitų pa- 
kinktų mini “leica" (ištariama pagal liet. kal- 
bos garsus). Kadangi greta esantieji pakinktai 
yra daugiskaitoje (žinoma, sen. gudų kalboje), 
tad čia bus sugudintas lenkiškas “lejce' '(dau- 
gisk. nuo “lejc"), kuris reiškia vadžias, vade- 
les. Moksliškas Karlowicziaus, Krynskio ir Nied- 
zwiedzkio lenkų kalbos žodynas (t. II, 1902) 
paduoda dar dvi reikšmes: pavadis ir diržas, 
jungiąs odini kanklininką su vežimo rodikliu. 
Tas lenkiškas ir, pagal tai, senovinis gudiškas 
“leje", “lejce? iš tikrųjų kilęs iš vokiško 
“Leit-Seil''", kuris žodis į žodį reiškia valdomą- 
ją virvę“ (juk kaimiečių vadžios paprastai bū- 
davo ir yra virvinės). Šakių apskrityje yra gy- 
vas “leiciuoti", būtent, taip įkamanoti joja- 
mą ar važiuojamą arklį, kad galvą augštai lai- 
kytų (daiktavardis “leicai" ar “leiciai" nevar- 
tojamas)“. 

Odos gaminiai į aprašomojo laikotarpio pa- 
baigą tiek buvo ištobulėję, kad jie net ekspor- 
tuota į užsienį. Ana, vienas 1600 m. dokumen- 
tas mini 200 “odinių dirželių", iš Kauno veža- 
mų į Karaliaučių. 

Dabar pats peršasi įdomus klausimas. Ma- 
nomasis “Livonijos Eiliuotinės Kronikos" auto- 
drius Ditleb von Alnpecke (1296 m.), referuo- 
damas apie tai, ką kryžiuočiai padarė Kretingos 
ir Apuolės pilių žemaičiams, kurie buvo puolę 
Klaipėdą, šitaip eiliuoja: 

“Jei kas imtųsi rašyti, 

Kokių nuostabių daiktų tenai nutiko, 

Tas gerai avsižiūrėt turėtų, 

Veršio odų ar tiek kur gausiąs“. 


“Veršio odos“ (kalbes huten), aiškus da- 
lykas, yra pergamentas. Mat, ant tokios medžia- 
gos visur Europoje anais laikais paprastai bu- 
vo rašoma. Beje, ir “Kronikos" tas egzemplio- 
rius, kuris paskelbtas “Scriptores Rerum Livo- 


Balniai. 


Iš Krokuvos 1505 m. “Codex Picturatus'. 


nicarum", buvo pergamentinis (pridėsime, su 
puikiais raudonais ir mėlynais inicialais). Kali- 
bamoji kronika parašyta ar nurašyta Livonijos 
Revelio mieste, kas iš tikrųjų yra Estijos Tali- 
nas. 

O kaip Lietuvoje? — Nevienas mūsų ci- 
tuotas dokumentas gildžių reikalu buvo rašy- 
tas ant pergamento. Leidėjai rinkinio “Sbornik 
Paleografičeskich Snimkov“ davė 29 pavyzdžius 
nuo pergamento originalų (iš 1432-1542). Ir 
vėl klausimas: Ar Lietuvoje gamintasi perga- 
mento (angl. parchmeni)? — Tiesioginio teigia- 
mo atsakymo, mūsų žiniomis, kol kas nėra. 
Bet yra daug svarbių netiesioginių argumentų 
už. Pirmiausia iš 15-16 a. yra išsilikusių daug 
privatinių pergamentinių dokumentų. Lietuvos 
kaimo žmonėse (pvz., Plokščių valsčiuje, Ša- 
kių apskrs.) yra išlikęs pasakymas, girdi, “vel- 
nias žmogaus “griekus''" užrašo ant jaučio “skū- 
ros". Antras dalykas tai mūsų miestų, ypač 
Vilniaus, odos amatininkų augštas techninis ly- 
gis. O jis natūraliai ir logiškai išplaukia (kaip 
matysime 2-je dalyje, posme apie Lietuvą) iš 
to krašto amatų bendrojo lygio. Pagaliau, Lie- 
tuvos kasdieniniame gyvenime 16 a. dokumen- 
tas buvo slaviškai vadinamas “mamram, mem- 
bram" (lot. membrana — oda, plėvė). 

Vis dėl to faktas lieka faktų, kad perga- 
mentininkas, t.y., pergamento amatininkas ne- 
paminėtas nei viename Lietuvos dokumente. 
Bet tai negali būti argumentu prieš. Mat, įsak- 
miai paminėto pergamentininko nėra nei Livo- 
nijos istorijos šaltiniuose, kaip matyti iš lei- 
dėjų prakalbos prie garsaus rinkinio “Liv-, 
Est- und Curlandisches Urkundenbuch“. Tokio 
amatininko nėra nei Krokuvos Codex Pictura- 
tus" (1505), kame išskaičiuojama to miesto 
amatų nuostatai nuo 14-to amž. pabaigos. Nė- 
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ra nei Londono “The Book of English Trades“ 
(1818). Nors kitur, pvz., Vokietijoje (Niurn- 
berge) pergamentininkas yra paliudytas. Bet ir 
čia 1411 m. tokį randame tik vieną. 


Mūsų išmanymu, viską išaiškina pats per- 
gamentas'. Kadangi tai odos gaminys, tadišjo 
dirbėjai bus buvę rikiuojami drauge su odinin- 
kais ir įrašomi į šiųjų gildę. Antra vertus, per- 
gamentas yra neišdirbta bei nerauginta oda, 
tik nuvalyta nuo plaukų ir riebalų ir paskui 
kalkėmis išbeicuota. Prieš naudojant, dažnai nu- 
glūdinama bimšteinu (vok. Bimstein, angl. 
pumice). O čia yra Tourso vysk. Hildeberto liu- 
dijimas (11 amž.), kad patys rašėjai, prieš ra- 
šydami, odą skustuvu nuvalydavę nuo riebumų 
ir paskui išlygindavę bimšteinu. Dėl to tokis 
žymus amatų istorikas, kaip Paul Lacroix, ma- 
no, kad vidurinių amžių raštininkai bei rašėjai 
patys pirkęsi žalias odas ir jas patys paruošda- 
vę rašymui. 


IšNAšOS 
1. Lietuvos slaviškų šaltinių “T70s0mach, rosoma- 
cha", lenkiškai yra “rosomach, rosomak"“, rusiškai 


“rossomacha"', vok. “Vielfrass". “Lietuvių Encikl-je" (VI 
1955, p. 32-33) tas žvėris pavadintas “erniu". "Tokį 
terminą buvo davęs, nežinia, kuriuo pagrindų, prof. 
T. Ivanauskas dar Lietuvoje leistoje enciklopedijoje. Jis, 
remdamasis Eichwaldu ir Brinckenu, teigia, kad roso- 
makas anksčiau gyvenęs Europos šiaurėje iki Alpių. 
Lietuvoje pasitaikydavęs Baltvydžių ir kituose miš- 
kuose. 

Rosomakas dabar randamas šiaurėje Europos, Azi- 
jos ir Amerikos kontinentų (moksliškas terminas gulo 
gulo arba gulo luscus, šeimos Mustelidae). Tas kiau- 
nėms ir sabalams artimas žvėris yra vilkinio šuns 
dydžio, kurio spalva įvairuoja nuo tamsiai durpinės 
iki juodos su balzganu dryžiu abiem šonais nuo snu- 
kio iki pasturgalio. Edrumo nepaprasto: pasak Ivanaus- 
ko, puola viską “nuo pelės iki elnio". Dėl to roso- 
mako rusiškas, vokiškas, prancūziškas (glouton) ir an- 
gliškas (glutton) vardas dar reiškia “ėdūną", apsirijė- 
Iį". Juo pravardžiuojama Michigano valstybės gyven- 
tojai. Gal ta ypatybė turi ką bendra su lietuvišku 
"Ar rastamoko apsivalgei?", šakių apskr. panemunėse 
taikoma žmogui, nesveikuojančiais viduriais. 


2Tokie pastatai kitur Europoje (kartais ir Lietuvo- 
je) lot. buvo vadinami cammera, apotheca, 0 vokiš- 
kai — bawden, cammern, cromen. Tai matyti iš 1505 
m. parašyto Krokuvos amatų “Codex Picturatus". Iš 
žia eina lietuviškas “kromas", kuris reiškia “parduo- 
tuvę", “krautuve". 


3. Pagal techninę literatūrą (pvz., Brockhaus ABC 
d. Naturwissenschaft u. Technik; Koepper, Fremdwoer- 
terbuch f. Handel u. Gewerbe) juchta arba juchtinė 
oda yra galvijų arba veršių oda, išdirbta, panaudo- 
jant ąžuolo ar gluosnio žievę ir paskui — beržo 
dervos aliejų. Ji nepaprastai stipri ir lanksti, nepra- 
leidžia vandens ir nepuolama vabzdžių. Koepperis, tur- 
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būt, pakartodamas Bucherį (Gesch. d. Techn. Kuenste, 
III, 1893) juchtos (ar juftos) vardą išveda iš rusų 
kalbos, kame 'jufti", girdi, reiškianti “porą". Bet mums 
tokia reikšmė nežinoma nei iš didžiarusių šnekamo- 
sios, nei iš rusų klasikų kalbos. “Juchtos"" žodžio 
visiškai nėra Preobraženskio rusų kalbos žodyne, ku- 
ris yra su lyginamosios kalbotyros duomenimis ir iš- 
leistas Columbia un-to (1951). Nėra nei Sovietinės Ru- 
sijos akademiko Obnorskio tos pačios kalbos žodyne 


(1552 m. Maskvoje). “Juchtą" (su įvairiais variantais) 
turi tik Vl. Dalj (kuris pats bus buvęs vokiečių 
kilimo) savo aiškinamajame didžiarusių kalbos žody- 


ne (“Tolkovyj Slovarj živogo velikorusskago jazyka!, 
Peterb. 1909 m., fotogr. persp. Sovietinių leidyklų ir 
taip pat užsieny). Bet ir jis spėja (su klaustuku) tą 
žodį esant bulgariškos kilmės. 

Vokiečių kalbos etimologinis žodynas (Fr. Kluge 
u. Alfr. Goetze, Berlin 1951, 15 Ausg.) juchtą — juf- 
tą veda iš totorių “uefti" — maišas. 


4, Manoma, kad safjano vardas yra nuo miesto 
Safi šiaur. Afrikos Moroko krašte ir ten pradėtas dirb- 
ti „arabų - maurų.. Ta odos rūšis vok. ir slavų 
kalbose vadinama saffian, o anglų — morocco leather 
ar tiesiog morocco (15-me šimtm-je vok. raštai turi 
saffran). Odos ypatybes nurodo kartais jai duodami 
pavadinimai “žvilgantis safjanas", '“perlinis safjanas“, 
Jo rauginimui bei dirbimui naudojama lapai, žiedai, 
ir kitos dalys augalo vardu sumach, sumac, kuro vie- 
nos rūšys — medžiai, kitos — krūmai, trečios — 
sumedėję vijokliai. Jungt.- Valstybėse auga krūmas ir 
medis poison sumac. Kitos rūšys randama prie Vidur- 
žemio jūros, šiaur. Italioje, Vengrijoje, Tirolyje ir ki- 
tur. 

5. Siodlo Woznickie išvertus važnyčiojamuoju bal- 


mu ir išaiškinus jo reikšmę, paaiški Lietuvos Metri- 
koje ir dvarų inventoriuose atvejų atvejais minimas 
voznica (daugisk. voznicy), kuris pažymi vieną rūšį 


valstiečių, esančių dvaro tarnyboje. Šis terminas likosi 
neaiškus istorikams, rašiusiems apie Lietuvos ūkinin- 
kus, amatininkus ir dvarų tarnus (Liubavskis, Dov- 
nar-Zapolskis, Leontavičius, Pičeta, Ivinskis). 


6. Gal Liet. Metrikos “leitininkai" (Liubavskio refe- 
ruoti veikale 'Oblastnoe Delenije etc.') yra tas pat, 
ką “leicininkai"? Liubavskio aprašymu, "Leitininkai'' 
buvo rūšis valstiečių, tarnavusių dvarui. Ar negalima 


spėti, kad “leitininkai" “leicininkai" reiška tą pat, 
ką 'kinkytojai" ? Žinoma, tik spėjimas — nei daugiau, 
nei mažiau. 

7 Ji buvo žinomas 600 prieš Kr. Tik Pergamo 


(dab. Bergama Maž. Azijoj) karalius Eumenes I gal 
patobulino jo gamybą (263 m. pr. Kr.), nuo ko kilo 
pergamento vardas. Nors popieris pateko į Europą 
jau 12-me amž., bet rašymas ant pergamento čia iš- 
silaikė, atrodo, iki 15-to pabaigos, o Lietuvoje — iki 
16-tojo vidurio. 

šiandien gaminamas pergamentas naudojamas būb- 
nų aptraukimui, knygų viršeliams ir svarbiems, iš- 
kilmingiems dokumentams. Pvz., Vytauto Didžiojo un- 
tas Kaune baigiamuosius diplomus, be popierio, spaus- 
dindavo ir ant pergamento. Paryžiaus un-tas nuo 1291 
m. turėjo teisę kontroliuoti pergamento prekybą. Iš 
tų pajamų un-to rektorius gyveno iki 17-to amžiaus. 


(Bus daugiau) 


LITERATŪRA 


OKUPUOTOSIOS LIETUVOS LITERATŪRA“ 


Rusams lengviau buvo priimti 
revoliuciją dėl to, kad ją da- 
re rusai, kad tai buvo ir tau- 
tinis dalykas, o mažoms tau- 
toms ji neša ir nutautimo, di- 
delės tautos įtakos baimę. 
(Petras Cvirka RAŠšTAI, XII, 
175-176) 


Pirmosios okupacijos ir karo me- 
tų tarybinė lietuvių literatūra ri- 
bojosi išimtinai propagandiniais da- 
lykais, dėl to jos apimtis ir reikš- 
mė yra daugiau negu menka ir var- 
gu ar įmanoma būtų ji literatū- 
ros mastu vertinti. Reikia padaryti 
išimtis vienai Salomėjai Nėriai, ku- 
ri dėl susidėjusių sąlygų ir grynai 
asmeniškų priežaščių pradėjo ra- 
šyti lietuviška patriotine tema ir su- 


*Šis straipsnis yra pranešimas, pa- 
ruoštas Pasaulio Lietuvių Seimo 
proga, o paskui įdėtas į šapirogra- 
fuotą leidinį “Lietuva okupacijoje“, 
kurį išleido to seimo organizacinis 
„komitetas. Knyga turi 128 p. ir ap- 
ima šias studijas: dr. A. Trimako 
ir V. Vaitiekūno — “Lietuvos oku- 
pacinė santvarka", Juozo Audėno — 
“Okupuotosios Lietuvos susovietintas 
žemės ūkis, Vytauto Vaitiekūno — 
“Švietimas okupuotoje Lietuvoje“, 
Jono Aisčio — “Okupuotos Lietuvos 
literatūra", A. Rimvydo — “Sovie- 
tinė indoktrinacija okupuotoje Lie- 
tuvoje" ir dr. S. Bačkio — “Lietu- 
vos valstybės tarptautinė teisinė ir 
politinė padėtis“. Įžangos žodį pa- 
rašė prel. Jonas Balkūnas, selmo 
organizacinio komiteto pirmininkas. 
Plačiausia yra V. Vaitiekūno studi- 
ja apie švietimą, užimanti apie pu- 
sę šio veikalo. Apskritai knyga tei- 
kia gausios, kruopščiai surinktos me- 
džagos iš minėtų sričių. -Red. 


kūrė tikrai 
ti okupacijos 
net ir Petro 


puikių eilių. Visi ki- 
šaukliai, neišskiriant 
Cvirkos, literatūros 
vengte vengė. Iš vadinamųjų tre- 
čiafrontininkų būrio niekas iki šiol 
reikšmingesnio veikalo nepaskelbė. 
Priežastys sunku net numatyti. 


Pirmaisiais pokario metais buvo 
dėtos gana didelės pastangos išju- 
dinti lietuviškąjį raštą. Į tą darbą 
buvo pritraukta nemaža neutralių 
rašto žmonių, nesigailint jiems net 
atsakingųjų grožinės literatūros re- 
daktorių postų. Bet tais laikais bu- 
vo labai gyvas lietuvių atsparos 
partizaninis karas. Padėtis buvo aš- 
tri, įtempta ir netikra. Okupantai, 
norėdami palaužti rezistenciją, pra- 
dėjo žemės ūkio kolektyvizaciją, ir 
tada partizaninė kova dar labiau 
užvirė. Prasidėjo dažni masiniai ne- 
kaltų žmonių išvežimai, kurie pa- 
lietė ir rašytojus. Tai tokiame įvy- 
kių fone turėjo vystytis sovietinė 
lietuvių literatūra. E 


Literatūros raida nebuvo palan- 
ki dar ir dėl to, kad keli tikri ra- 
šytojai ir ištikimi bolševikinės tvar- 
kos ramsčiai pačiais pirmaisiais an- 
trosios rusų okupacijos metais pa- 
sitraukė iš gyvųjų tarpo:  Salo- 
mėja Neris (1945), L. Gira (1946) 
Petras Cvirka (1947)... 


Apie pirmųjų pokario metų 
sovietinių rašytojų veiklą dar anks- 
ti ką nors konkretesnio pasakyti, 
nes tikroji dalykų esmė neprieina- 
ma. Pajėgesni rašytojai, gyvi būda- 
mi, beveik nieko stambesnio ir reikš- 
mingesnio nepaskelbė. Tačiau dabar 
pradeda ryškėti, kad kai kurie jų 
kūrybinio darbo nebuvo apleidę tik 
jųjų kūryba tais "aštrios klasių 
kovos" laikais atrodė, spėjame, la- 
bai jautrus, o tuo pačiu ir nereikš- 
mingas dalykas. Atrodo, kad ne tik 
rašytojų sąjunga su pačiu Petru 
Cvirka priešakyje, bet net ir par- 


tija buvo pasimetusi. Tik taip ir tik 
tuo galima būtų aiškinti tikrųjų 
partijos narių ir kandidatų pasi- 
traukimas iš tikrosios literatūros 
darbo ir pasiteisinimui prieš parti- 
ją ir visuomenę persimetimas į li- 
teratūros mokslą, kaitaliojimas žan- 
rų ir mutizmas. Tai patvirtina pas- 
kutiniais metais išleisti Balio Sruo- 
gos ir Petro Cvirkos raštai bei jų 
kitoks literatūrinis palikimas. 


Petras Cvirka pats pirmas bus 
palietęs literatūroje partizaninį ju- 
dėjimą. Tai temai jis paskyrė ap- 
sakymą “Pabučiavimas". Atrodo, kad 
ta tema bus Cvirką palietusi iki pa- 
čių jo sielos gelmių. Jis buvo pa- 
siruošiąs tam dalykui paskirti stam- 
bų veikala, kurio fragmentai yra 
paskelbti XII-tame jojo raštų tome. 
Iš likusių nuotrupų, ypač iš auto- 
riaus rankraštyje išbrauktų vietų 
galima spėti, kad tai galėjo būti 
tikrai didelis kūrinys. Sunku pasaky- 
ti, kas pastūmėjo Cvirką imtis taip 
aštrios ir pavojingos temos.  Neiš- 
jungiamas ir suabejojimas bolševiki- 
nėmis vertybėmis, kuris prasikiša 
vienoje kitoje jo užrašų knygutės 
vietoje. Be abejo, jo paskatinti ir 
kiti rašytojai tos “aštrios klasių 
kovos“ temos nesišalino. Partizanai 
paliesti V. Valsiūnienės ““Veroniko- 
je", T. Tilvyčio “Usnynėje", J. Bal- 
tušio “Abišalėje" ir kitur. Postali- 
niniais laikais pasirodė dvi pilnos ap- 
imties apysakos iš partizaninio ka- 
ro Lietuvoje: A. Baltrūno “Pavasa- 
ris Dainavoj" ir J. Usačiovo “Ne- 
munas laužia ledus". 


Tai ir visa, ką artimiausi par- 
tijai rašytojai yra pokario metais 
sukūrę. Iš viso susidaro įspūdis, 
kad tie seni “vilkai" pabojo išeiti 
iš girios, bet tarsi sudarė sąlygas 
pasireikšti vyresniems ir ypač nau- 
jiems žmonėms. Visus jų vadina- 
muosius literatūrinius “laimėjimus" 
paliesiu atskirais žanrais: proza, po- 
ezija, drama ir literatūros moks- 
lais. 


Į bolševikų rašytojų eiles pra- 
dėjo veržtis nepriklausomybės laikų 
komunistinio pogrindžio žmonės. Iš 
jųjų tarpo ypatingon padėtin išky- 
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la pirmosios bolševikų okupacijos 


čekistas, organizavęs lietuvių inte- 
ligentijos naikinimą ir didžiuosius 
birželinius  išvežimus Aleksandras 


Gudaitis-Guzevičius. Jis pasišovė su- 
kurti 1918-1919 metų legendą ir epo- 
pėją: parašė du labai ištęstos ap- 
imties veikalus: “Kalvio Ignoto tei- 
sybę" (1948-1949) ir “Broliai" (1951 
-1955). Tie jojo romanai perkrauti 
“istoriniais faktais", laiko ir vietos 
kolorito atributais. Autorius nei di- 
dele fantazija, nei rašytojo talen- 
tu nepasižymi, bet tuos esminius 
trūkumus stengiasi nugalėti darbu. 
Veikalas, taip sakant, gana “liaudiš- 
kas' užmanymu ir atlikimu. Me- 
džiaga taip susiūta, kad visos pa- 
slaptys per siūles kyšo. Tai “tikra" 
istorija su tikriniais vardais, kur yra 
visi epopėjos dalyviai nuo Kapsuko 
iki Plechavičiaus, Tik patsai vyriau- 
sias didvyris, Kalvis Ignotas, simboli- 
nė asmenybė, kuri yra pasišovusi 
atstovauti visai Lietuvos “liaudžiai"', 
o brolis Norbertas yra simbolinis 
darbininkijos atstovas. 


“Kalvio Ignoto teisybė" populia- 
rinta visais įmanomais būdais ir vi- 
somis galimomis priemonėmis. Ro- 
manui pripažinta “stalininė premi- 
ja", išverstas į rusų ir svarbesnių 
liaudies demokratijų kalbas pada- 
rytos dvi jo inscenizacijos: viena te- 
atrui, antra liaudies saviveiklos sce- 
nai ir pastatyta filmas. Kaip jau mi- 
nėta, tuose didžiuliuose romanuose 
medžiaga meniškai neapdorota, dėl 
to net palankioji bolševikinė kriti- 
ka bemaž atvirai abejoja veikalo 
menine verte, nes autorius matė tik 
dvi spalvas: juodą ir baltą. 


Iš senesniosios kartos rašytojų 
nuo pat antrosios bolševikinės oku- 
pacijos pradžios reiškėsi Antanas 
Vienuolis-žukauskas. Jis parašė du 
stambesniu kūriniu; “Išdukterę"' 
(1946) ir “Puodžiunkiemį" (1952), 
su ypatingų pasimėgimu  juodinda- 
mas nepriklausomybės laikus. Ta- 
čiau jis vis dėl to yra pasilikęs ra- 
šytojo ir literatūros lygyje. Be to, 
paskutiniaisiais savo gyvenimo me- 
tais parašė visą eilę jaunystės at- 
siminimų, kurių literatūrinė vertė 
taip pat negali kelti abejonių. Prieš 
Vienuolį blanksta visa, ir niekas, 
manding, jam neprilygsta. 


Iš neutraliųjų reikėtų paminė- 
ti B. Sruogos kacetiniai atsiminimai, 
paskelbti, dešimčiai metų praslinkus 
po jo mirties; ir Mykolaitis-Putinas, 
paskelbęs romano apie 1863 metų 
sukilimą pirmąją dalį. čia tektų 
paminėti ir Jieva Simonaitytė, pa- 
skelbusi romaną iš Mažosios Lie- 
tuvos buities, kuriuo iki koktumo 
stengiasi įsiteikti partijai ir okupan- 
tams. Jos romanas buvo paskelbtas 
sovietų žurnale “Sovietskaja Lite- 
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ratura" kuris yra leidžiamas bene 
šešioms kalboms. i 

Kaip jau minėjome, rašytojai 
bolševikai, kaip Jonas šimkus, raš- 
to privengė, ir tik 1953 metais iš- 
ėjo jojo apsakymų rinkinys. Tą pat 
galima pasakyti ir apie kadaise pro- 
lifišką Joną Marcinkevičių ir net 
Antaną Venclovą, kuris persimetė į 
eiles ir kelionių įspūdžius, ir tik 
šių metų “Pergalės" žurnale pra- 
dėta skelbti jojo romanas “Gimimo 
diena", apie kurį nieko gero Nnega- 
lima pasakyti. Iš tosios grupės tik- 
rai išsiskiria Juozas Baltušis. Nors 
jam stinga literatūrinės kultūros, 
bet pasakojimas gaivalingas ir gy- 
vas. Jis retkarčiais skelbė prozos da- 
lykėlius, bet daugiau dėmesio sky- 
ręs teatro pjesėms. Pernai paskel- 
bė sudurstytą apsakymėlių knygą, 
pavadintą '“Parduotosiomis vasaro- 
mis", kurį reikia laikyti laimėjimu. 
Būdinga yra tai, kad šios grupės 
rašytojai vengte vengia opių, o itin 
aktualių temų. Jie visi juodina ne- 
priklausomybės laikus. Kiek nuoša- 
liau stovįs Vytautas Sirijos-Gira dau- 
giau dėmesio skiria formaliniams da- 
lykams ir yra parašęs porą neblo- 
go pasiskaitymo dalykėlių: apsaky- 
mus “Žmonės baltais chalatais" 
(1949) bei “Žmonės iš didžiojo lai- 
vo" (1951) ir romaną “Buenos Ai- 
res“ (1956). 

Opesnes ir aktualesnes proble- 
mas palietė nauji žmonės, atėję li- 
teratūron po karo įvairiais keliais: 
iš mokyklų ir iš kitų profesijų. 
Laikraštininkas Jonas Dovydaitis 
1948 pasirodė su romanu “Po aud- 
ros", kuriame iškėlė pramonės dar- 
bininkų buitį, gydant karo žaizdas 
ir atstatant sugriautą pramonę. "Tą 
romaną autorius vėliau perdirbo ir 
1953 metais jį paskelbė nauju var- 
du: “Didieji įvykiai Naujamiestyje". 
Aktualias “socialistinės statybos" te- 
mas pajudina Halina Korsakienė ap- 
sakymų rinkinyje “Gimtajame mies- 
te" (1949) ir ypač apysakoje iš gy- 
dytojų buities “Gyveniman išėjus" 
(1954). Čia paminėti dalykai didele 
menine verte nepasižymi, tačiau jie 
yra labai būdingi bolševikinio raš- 
to pavyzdžiai, pavaizduoją  nuotai- 
kas, kuriomis žmonės gyvena, ir į- 
domūs tuo, kad paliečia aštrias, daž- 
nai plačius atgarsius iššaukiančias 
problemas, bet kai jos nustoja ak- 
tualumo, veikalai patys eina į už- 
marštį. 

Drauge auga ir naujos jėgos. 
Beveik visi jaunieji ateina iš pionie- 
rių ir komjaunimo gretų. Partinė- 
mis doktrinomis apsišarvavę, bet vis 
dėlto jauni, pilni cntuziazmo ir drą- 
sos. Tačiau bolševikinis gyvenimas 
ir jaunimui bematant ragus nulau- 
žia. Iš tikrųjų jaunimas yra vi- 
siškai  pasimetęs.  Savarankiškumas 
labai apribotas. Visi geresni autoriai 


iki paskutinių laikų apšmeižti ir 
indeksuoti. Dėl to ir jaunimo kūri- 
nėliuose sutinkama drąsa nėra tik- 
ra drąsa, bet paprastas nenusivoki- 
mas padėtyje, Taip, sakysime, perei- 
tais metais vienas jaunuolis paskel- 
bė noveliukę “Padaigos Mirtį“. Jos 
turinys toks: komunisto girtuoklio 
nekaltai įskūsti žmonės grįžta iš 
Sibiro, ir jis, Padaiga bijodamas jų 
keršto, nusižudo. Kritika baisiai da- 
lykėlį puolė, bet ne dėl to, kad 
silpnai parašytas, o dėl to, kad nu- 
tolo nuo socialistinio realizmo nor- 
mų ir palietė opią, nors neprama- 
nytą temą. Aišku, kad kritika jau- 
ną autorių pražudė. Jis arba nu- 
stos visai rašęs, arba rašys taip, 
kaip Mykolas Sluckis, pagal parti- 
jos pakištą temą: tokis rašymas ly- 
gus savižudybei. 

Proza ir ar nebus pats sunkiau- 
sias rašymas bolševikinėje tvarkoje. 
Sunkiausia prisitaikyti, sunkiausia į- 
tikti. Dėl to proza yra ir labiau- 
siai nusususi. 

Karo metu poezija iškilo pirmo- 
jon vieton. Iškilo ji ne dėl augš- 
tesnės poetinės nuotaikos ir ne dėl 
poetinių talentų apsto, bet dėl gry- 
nai pašalinių priežaščių. Viena pa- 
grindinių priežasčių tikrai bus bu- 
vusi popierio stoka. Galima įsitikin- 
ti, paėmus į rankas karo metu pa- 
sirodžiusiūs lietuvių kalba leidinius: 
mažos apimties, skurdžiai atspausta, 
bloga popierio rūšis. Antroji priežas- 
tis yra ta, kad bolševikai idėjinį 
(publicistinį, tendencinį) momentą 
literatūrai stato pirmon vieton, o 
formą paskutinėn. Tuo galima pa- 
aiškinti faktą, kad rašytojai, kurie 
eiliavimą jau seniai buvo užmetę 
(pvz. A. Venclova, Kostas Korsakas), 
šoko eiliuoti ir sudaryti rimtą kon- 
kurenciją prezidiumo pirmininkui 
Justui Paleckiui, alias Justui Pale- 
monui. Korsakas vargu ar tiksliai 
bus pasielgęs, pokario metais grįž- 
damas į literatūros mokslą, juoba, 
kad naujakritikų plejada, kuri jį 
jau visai baigia užgožti, atrodo, ne 
jojo išauklėta, o iš jojo būtų iš- 
ėjęs visai neblogas bolševikinis ei- 
liuotojas. 

Iš Rusijos vyresnieji parsivežė 
visą poetų kartą, išsiauklėjusią 
"raudonosios armijos eilėse'': Valeri- 
ją Valsiūnienę, Eduardą Mieželai- 
tį, Vladą Mozūriūną, Vac. Reimerį, 


kurie, reikia pripažinti, išaugo 
ir šiandien jau duoda toną. Iš jų- 
jų visų talentingiausias Eduardas 


Mieželaitis. Jame justi iki šių lai- 
kų labai žymi Bernardo Brazdžio- 
nio įtaka. Kiti taipsau ir net silp- 
nesni. 

Mieželaitis pagarsėjo feljetoninio. 
pobūdžio poema, pavadinta “Broliš- 
ka poema", apie trijų respublikų 
hidroelektrinės statybą Dukšte. Ei- 
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liavimas gana 
net grakštokas. 

Į literatūrinę veiklą  pirmai- 
siais pokario metais įsijungė nema- 
ža  nepartinių poetų su Mykolai- 
čiu-Putinu, Vytautu Sirijos Gira ir 
net Petru Vaičiūnu. Tilvytis ne tik 
įsijungė, bet 1950 metais jam jau 
buvo suteiktas “liaudies poeto" var- 
das. 

Poezijai bolševikai 
kitokius reikalavimus negu prozai. 
Poezijai privalus meistriškumas, ji 
turi skambėti. Reikia pripažinti, kad 
kai kurie eiliuoti moka: eilės rit- 
mingos, sakinys sklandus. Tiesa, ir 
talentai poezijoje gausesni. Kartos 
dažnesnės, gretos  glaudesnės; nuo 
Jovaro ir Vaičiūno iki Justino Mar- 
cinkevičiaus, Algimanto Pabijūno 
(gimęs 1936 m.), einama per Til- 
vitį, Venclovą, Valsiūnienę, Matu- 
zevičių, Mieželaitį, Antaną Jonyną, 
Mozūriūną, Reimerį, Algimantą 
Baltakį. Iš jaunesniųjų vieni ,stip- 
resni, kiti silpnesni, bet sąlygose jie 
galėtų gerokai išaugti. Visas vargas 


lengvas ir vietomis 


stato kiek 


tai tas idėjinis vienodumas. Kiek- 
vienas nukrypimas plakamas 17 
gniaužiamas. Visai neseniai buvo 


kritikuojamas poetas širvys už pe- 
simistines ir supuvusias idėjas, ku- 
rių jis prisigaudęs Maskvos Luna- 
čarskio vardo Literatūros institute... 


Apskritai paėmus, poezija yra 
daugiausia pažengęs žanras. Ji tu- 
ri gerų savybių. Ypač išbujojęs 


poemos žanras: jau minėta E. Mie- 
želaičio “Broliška poema“ ir prieš 
porą metų pasirodžiusi Justino Mar- 
cinkevičiaus poema iš studentų gy- 
venimo “Dvidešimtas pavasaris". Pa- 
staroji sukėlė daug kontraversijų, 
bet galų gale buvo pripažinta idė- 
jiškai gera. Joje jaučiama Kazio 
Binkio feljetonų įtaka. 
Dramaturgija dabar bene labiau- 
siai atsilikusi rašto rūšis. Pokario 
metais Balys Sruoga sukūrė du ge- 
ru veikalu: “Apyaušrio dalia" ir 
“Pajūrio kurortas",bet tie dalykai 
buvo laikomi šešėlyje, tiktai pasku- 
tiniu metu kiek apie tai kalbama. 
Gal tai ir geriausi tenai sukurti 
scenos dalykai bet teatro savęsp ne- 
patraukia. Ir teatre veikia bolševi- 
kinis dėsnis. Ne geros dramaturgi- 
jos bolševikiniam teatrui reikia, bet 
gerai pravestos komunistinės idėjos. 
Dėl to į dramaturgus prasiveržė 
Eorisas Dauguvietis, parašęs pjesę 
“Naują vagą“ ir pirmąją tarybinę 
komediją “Žaldokinę". Teatrui pje- 
ses rašė ir Jonas Marcinkevičius: 
“Sugrįžimą" (1947) ir “Tevynė šau- 
kia" (1953). Geresnių pjesių yra pa- 
rašęs Juozas Baltušis: “Gieda gai- 
deliai" (1946) ir “Anksti rytelį" 
(1953). Baltušis turi gyvą liaudišką 
dialogą. “Gieda gaideliai" buvo sta- 
toma ir už Lietuvos ribų. Teatro 
neapleido ir Augustinas Gricius. Jo 


buvo pastatyta du dalykai: “Išvaka- 


rėse" ir “Karšta vasara". Jo tema 
daugiausia sukasi apie “buržuazi- 
nių laikų“ juodinimą. "Tai įpras- 


tas praeityje kiek susitepusių žmo- 
nių arkliukas, nes praeities juodini- 
mas prilygsta dabarties pagyrimą ir 
išaugštinimą, net tada, kai apie tai 
pjesėje nė puse žodžio neprisime- 
nama. Ir, žinoma, daug geriau, kai 
tai sako žmogus ne komunistas, tai 
būna objektyviau". Paskutiniu lai- 
ku dramaturgijoje pradėjo gyviau 
reikštis Juozas Grušas. Jis sukūrė 
postalininiais laikais net du scenos 
veikalu; “Dūmus" ir istorinę tra- 
gediją “Herkų. Mantą". Pastaroji 
turėjo dideli pasisekimą daugiau 
gal dėl pasitaikančių patrijotinių 
vietų replikose ir monologuose, o 
taip pat ir dėl kovos su įsibrovė- 
liais epizoduose. 


Bet tikrasis dramaturgas, atro- 
do, dar tik ateina. Tai jaunas ko- 
medijų rašytojas Kazys Saja (g. 
1932). Jis savo karjerą pradėjo Klai- 
pėdos teatre. Studijuodamas Klaidė- 
dos mokytojų institute, jis parašė 
(1955) pirmą komediją “Lažybas". 
Greit po to pasipylė visa eilė jo ko- 
medijų: Vis per gerą širdį“, “Sil- 
va studentauja“ ir “Septynios ožke- 
nos". Atrodo, kad jam fantazijos ne- 
stinga. Be to jis jaučia sceną, mo- 
ka sudaryti situacijas. Jei kritika 
nenužudys o pavojus yra, nes 
savo komedijose ima gana jautrias 
temas, tai gali išaugti rimtas 
scenos talentas. Po vieną pjesę pa- 
rašiusių, manau, galėtų atsirasti 
dar keletas, bet vargu ar tikslu 
juos čia minėti nes tai pripuolami 
žmonės. 

Reikėtų tarti žodis ir apie va- 
dinamąją liaudies saviveiklos drama- 
turgiją. Joje bene stipriausiai reiš- 
kiasi V. Miliūnas. Ir taip pat rei- 
kia paminėti, kad Lietuvoje jau yra 
sukurti net keli savi filmai: “Auš- 
ra and Nemuno" (scenarijus Baltu- 
šio), “Tiltas" (Dovydaičio), “Ignotas 
grįžta namo" (pagal Guzevičiaus ro- 
maną) ir dar vienas kitas trumpes- 
nis dalykėlis, 

Iki postalininių laikų apie li- 
teratūros mokslą beveik nėra kas 
kalbėti. Ribotasi vien straipsnių rin- 
kiniais. To taip pat gal negalima 
būtų kitaip išaiškinti, kaip tiktai 
nurodymu “iš augščiau", suprantant 
tąjį "augščiau" Maskvoje, 0 ne 
Vilniuje. Tie straipsnių rinkiniai 
koncentruodavosi ties kuriuo nors 
vienu klausimu pvz.: “Knyga apie 
Petrą Cvirką" (1949), “Kolūkinė te- 
matika lietuvių tarybinėje literatū- 
roje" (1952), “Lietuvių. kalbos ir 
kultūros klausimai J.V. Stalinovei- 
kalų kalbos mokslo klausimais švie- 
soje" (1953) ir kiti, Prie to reikėtų 
pridėti kelis mokykloms skirtus li- 
teratūros istorijos konspektus, kurie 


taip pat yra buvę diskutuoti vie- 
šose konferencijose. Tuo Kūdu, paly- 
ginę šiuos laikus su Stalino “as- 
menybės kulto" laikais, matome ne- 
mažą skirtumą, J.V. Stalinas savo 
"veikaluose kalbos mokslo klausi- 
mais" visai nedviprasmiškai kalbėjo 
apie natūralų “atskirų tautų kal- 
bos ir kultūros išnykimą". 

Pirmuosius ledus yra pralaužęs 
Kostas Korsakas, išleisdamas mono- 
grafiją apie A. Vienuolio romaną 
"Puodžiūnkiemį", pasirodžiusią dar 
1953 metais, taigi reikia manyti, pa- 
rašytą ar bent suplanuotą dar Sta- 
linui gyvam esant. 


Bet po to reikalai pradėjo tai- 
sytis. Jau 1954 metais pasirodė dvi 
jaunų literatūros istorikų monogra- 
fijos: L. Gineičio studija “Kristijo- 
no Donelaičio poema METAT' ir V. 
Galinio “Petro Cvirkos apsakymai"; 
sekančiais metais J. Lebedžio “Si- 
manas Stanevičius". Buvo išleistos 
Juškų dainos, Janonio ir Biliūno 
raštai su kritiniu aparatu. Ir galop 
pereitais metais pasirodė didelė ir 
gražiai paruošta (tiesa, su visai ne- 
pateisinamomis spragomis) “feodali- 
nio periodo“ lietuvių literatūros is- 
torija su priderinta plačia chresto- 
matija. Pažymėtina ir tai, kad tie 
leidiniai aprūpinti rodyklėmis ir ki- 
tomis smulkmenomis, kurios jiems 
sudaro rimtą mokslinį įspūdį. To- 
je srityje yra padaryta didelė pa- 
žanga, ypač turint galvoje tą siau- 
bą, kuris gobė visą kraštą “asme- 
nybės kulto" laikais. Literatūros 
moksle, noromis nenoromis, pasireiš- 
kia tam tikra dozė patriotizmo, nes 
neišvengiamai kalbama apie mūsų 
kovą dėl savarankiškumo dalykus. 
Praeitį jie gali vienaip ar kitaip iš- 
kreipti, bet josios paneigti negali. 

šios trumpos pastabos, aiškų, 
klausimo neišsemia ir vispusiškai ne- 
informuoja apie dabartinę literatū- 
rą okupuotoje Lietuvoje. Tam reikė- 
tų išsamesnės studijos. Tektų pa- 
liesti gal daugiau ne bendrus o in- 
dividualius atsitikimus, kuri ten su- 
kelia ginčų ir gal net reikšminges-: 
nių pasėkų. Gal reikėtų paliesti 
ypatingą rašto rūšį, kuri ten va- 
dinama feljetonu. Tai šmaikščiu ir 
aštriu tonu trumpai suminimi nusi- 
kaltimai ir kita, kas daugiau švie- 
sos kartais duoda negu didesni li- 
teratūros žanriniai dalykai. Bet tai 
jau būtų atskira tema. 

Bendra išvada tokia. Iki šiol 
tik poezijoje ir gal dramaturgijoje 
šiek tiek pažengta. Apčiuopiamesni 
laimėjimai literatūros moksle. Lite- 
ratūros skurdimas priklauso ne nuo 
rašytojų ir ne nuo lietuviškų ma- 
rijonečių, kuriems vietinio patrio- 
tizmo gal ir nestinga, o nuo Mask- 
vos užmačių. 4 

Jonas Aistis 
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MARIJOS GARBINIMAS LIETUVOJE 


KUN. DR. J. VAIšNOROS KNYGA 
APIE MARIJOS GARBINIMĄ LIE- 
TUVOJE 


štai turime stambų veikalą 
apie Marijos garbinimą Lietuvoje. 
Knygos gale pridėtoje bibliografijo- 
je apie Mariją lietuvių kalba au- 
torius mini 170 pozicijų. Tame są- 
raše nė iš tolo nerasime panašaus 
veikalo. Iki šiol teturėjome religi- 
nio ir pusiau istorinio turinio kny- 
gučių apie Marijos šventes, atski- 
ras jos šventoves, gegužines pamal- 
das ir kt. Kun. dr. J. Vaišnoros 
knyga yra pirmoji, kurioje Marijos 
garbinimas Lietuvoje yra nagrinė- 


jamas įvairiais atžvilgiais,  palie- 
čiant eilę iki šiol netirtų klausi- 
mų daug vietos užimtų išdėstyti 


knygos turiniui. Čia turime tenkin- 
tis trumpute apžvalga ir keliomis 
pastabomis. 

Po įvadinio istorinio žvilgsnio 
apie Marijos garbinimą Lietuvoje 
plačiai išdėstytas jos garbinimas li- 
turginiu būdu (jos šventės, mažo- 
sios Marijos valandos, Marijos mėn. 
Dar daugiau vietos skirta bendruo- 
meniniam Marijos garbinimui (bro- 
lijos, Marijos vardo vienuolijos, pro- 
cesijos ir maldingos kelionės, Lietu- 
vos pasiaukojimas Marijai). Autorius 
toliau nagrinėja liaudies pamaldu- 
mą į Mariją, pradėdamas nuo jai 
skirtų maldų ir giesmių, ir baig- 
damas apie Mariją liaudies mene. Vi- 
sa tai užima pusę knygos (9-213). 
Antrojoje dalyje per 190 psl. (217- 
407) yra aprašytos Marijos garbei 
pašvęstos vietos, išaiškinant jos var- 
do bažnyčių kilmę, duodant ste- 
buklingų Marijos paveikslų istori- 
ją ir atskiromis vyskupijomis apra- 
šant Marijos šventoves Lietuvoje. Pa- 
skirstydamas  diecezijomis, Kauno 
metropolijoje autorius davė 34 Ma- 
rijos šventovių aprašymus. Pirmo- 
je vietoje yra aprašytos Vilniaus ar- 
kivyskupijos 18 šventovių, priklau- 
sančių į Lietuvos plotą 1920 m. 
sienose (pvz. įtraukta Barūnai, 
Brėslauja, Vyšniavas).  Suimdamas 
tiek daug Marijos garbinimo klausi- 
mų, šis veikalas savo enciklopedi- 
niu pobūdžiu didele dalimi gali bū- 
ti laikomas Lietuvos plotui Marija- 
nine enciklopedija, kokia, pvz., yra 
leidžiama vokiškos kultūros kraš- 
tams. 
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šalia istorinių duomenų, kurių 
čia, palyginti, yra gausu abiejose 
dalyse, autorius kalba, kaip kompe- 
tentingas specialistas (teologas), ge- 
rai pažįstąs liturgiją Marijos, kurios 
garbei savo gyvenimą paskyrė. Nuo 
mažens gerai pažindamas mūsų 
kaimo patriarchalinių santykių re- 
liginius papročius, eilę Marijos kul- 
to dalykų ir jos garbei skirtų šven- 
čių autorius aprašė su pagaunan- 
čia šilima. Skaitydamas apie rožan- 
čiaus kalbėjimą, apie rarotas, Vieš- 
paties Angelą (apie varpo skambi- 
nimą. išcituoti Kudirkos ir Vaičai- 
čio posmai), gali atkurti ir savo as- 
meniškų prisiminimų. 

Bene vienas iš reikšmingesnių 
skyrių šioje knygoje yra apie gies- 
mes. Lietuviškoji bažnytinė giesmė 
dar mažai tyrinėta. Autorius yra 
padaręs įdomių teigimų, kurie bus 
reikšmingi lietuvių bažnytinės gies- 
mės tyrinėtojams. Gaila, kad Mari- 
ja liaudies mene tėra, palyginti, ga- 
na trumpai apžvelgta  (207-13). 
Skausmingoji Dievo Motina (su ka- 
lavijais širdyje) yra pagrindinis liau- 
dies meno motyvas. Būtų buvę ge- 
ra, jei čia autorius būtų turėjęs 
daugiau iliustracinės medžiagos (sta- 
tulėlių, raižinių). 

Linkėdami autoriui pasilikti ir 
toliau prie šitos rūšies darbo, pa- 
ruošiant iš lietuvių tautos religinio 
gyvenimo ir jo istorijos naujų stu- 
dijų  probėgšmiais čia pažymėsime 
vieną kitą pastabą. Kiekvienas ra- 
šantysis žino, kas turi reikalo su 
gausiu bibliografiniu aparatu, kad 
prie kiekvienos ir rimtos studijos vis 
galima surasti pastabų, padaryti pa- 
tikslinimų ir papildymų. Ypač tai 
galima pasakyti apie studijas, lie- 
čiančias lietuvių tautos praeitį, kai 
ten tiek daug dirvonų dar reikia 
naujai plėšti. 

Autorius mini, kad 1413 m. Vy- 
tautas su Jogaila krikšto reikalais 
Žžemaičiuose buvę dvi savaiti (10 
p.). Iš tikrųjų tai buvo daugiau 
tik simboliškas poros dienų atvyki- 
mas, nes, išplaukę į Žemaičius 
per šv. Martyną (XI. 12), per šv. 
Elzbietą (XI19) valdovai jau ilsė- 
josi Trakuose (Dlugošas III 159, 
Cod. epist. Vit. 271). Neaiški pasi- 
lieka skaitytojui Žemaičių  sukili- 
mo eiga. Jis teprasidėjo 1418 m. 
gegužės mėn. Jo priežastys, kaip ir 


pati eiga, yra plačiai išaiškinta pa- 


gal XIX amž. gale paskelbtus šal- 
tinius (paties Vytauto laiškai), ku- 
rių dar nežinojo Valančius. Ap- 
skritai autorius per dažnai remiasi 
“žemajtiu Wiskupiste" (1848) ten, 
kur per paskutinį šimtmetį yra 


paskelbta geros ir tikslesnės medžia- 
gos. Žinoma, "Žem. Wisk““ mums 
yra virtusi brangiu šaltiniu dauge- 
liu klausimų, ypač ten, kur apdai- 
rus Valančius naudojo šiandien ne- 
beprieinamus originalus. Bet iš ki- 
tos pusės po 1848 m. Žem. istori- 
jai rašyti yra atsiradę daug nau- 
jos medžiagos, paskelbtos lengvai 
prieinamuose ir kritiškai išleistuose 
rinkiniuose, kurių pagrindą sudaro 
Lietuvos Metrikos, Karaliaučiaus, 
Vatikano ir Lenkijos archyvai. Tad 
ir autorius eilėje cituojamų vietų 


galėjo pasivaduoti autentiškais lei- 
diniais. 
Labai sunku yra su bažnyčių 


steigimo datomis. Jau prof. A. Sa- 
lys teisingai yra savo disertacijoje 
pastebėjęs (die Žemaitischen Mund- 
arten, I.1930), kad pas Valančių 
bažnyčių atnaujinimai, ar dotaci- 
jos, — klebonams neįsigilinus į do- 
kumentus buvo palaikyta baž- 
nyčių steigimo metais. O dr. J. Ma- 
tusas, rankoje turėdamas žemaičių 
vyskupijos bažnyčių steigimo doku- 
mentų nuorašų rinkinį (Babi- 
novskio kodeksą), faktais parodė, 
kaip bažnytinis kalendorius (Elen- 
chus), kuriuo plačiai kun. dr. J. 
Vaišnora remiasi, kaip bažnyčių 
steigimo datų šaltinis, yra žymiai 
nepatikimas (Senovė IV, 1938, 19 
sač.). Daugeliu atvejų iš viso jau 
nebėra galimybės patikrinti, ką ge- 
ri tėveliai, kaip Vaclovas (kapuci- 
nas) ir Friedrichas (jėzuitas) prieš 
pusšimtį apie Lietuvoje esančias Ma- 
rijos šventoves yra pateikę. Daug 
ką ten reikėtų patikrinti ir patiks- 
linti, bet tai tremtyje gali būti tik 
svajonė. 


Pagrindinė, sakytume oficiali, 
Lietuvos šventovė XVII amž. buvo 
Trakai, su Vytauto įtaisytu Marijos 
paveikslu. Autorius yra plačiai at- 
vaizdavęs tą stebuklingąją švento- 
vę ir suminėjęs garsą apie eilę 
XVII amž. žinomų išgijimų. "Tra- 
kų Dievo Motiną dažnai lankė pro- 


cesijose  vilniškiai, atvykdavo čia. 
vyskupai, patys valdovai (1639 m. 
Vladislovas Vaza), nuncijai. Trakų 


paveikslas, pirmasis Lietuvoje, labai 


anksti buvo ir vainikuotas — 1718 
(Čenstakavos Marija vainikuota 
1717). Trakų paveikslas skaitėsi 


"seniausias ir stebuklais garsiausias" 
(282). Istoriškai yra tai teisingai 
atvaizduota, išvadas paremiant ne 
kokiais neaiškiais samprotavimais, 
bet vertais dėmesio šaltiniais. Kol 
dar nebuvo Aušros Vartų Dievo Mo- 
tinos kulto, Trakų Dievo Motina 
buvo ilgai centrinė. O vistik auto- 
rius, priėjęs prie teisingų išvadų, 


nei įvade, nei knygos pabaigoje Tra- 


kų šventovės nebeužsimena, nuo 
pat pradžios žymiausią reikšmę 
skirdamas šiluvai (29, 408) ir iškel- 


damas jos reikšmę tautai, “kai bu- 
vo užėję religinių sutemų dienos". 

Ne mano uždavinys yra čia 
nagrinėti šiluvos apsireiškimo istori- 
ją ano meto versmių šviesoje. Pa- 
gal ano meto šaltinius XVII amž. 
pirmavo Trakų Dievo Motinos kul- 
tas, ir apie Šiluvos šv. Mariją nė 
iš tolo nėra tiek medžiagos. Pats 
Šiluvos paveikslas tebuvo karūnuo- 
tas 68 metams praėjus po. Trakų 
Dievo Motinos karūnacijos (1786). 
Šiluvos apsireiškimą autorius pare- 
mia vėlybu užrašų, apie kurį išsi- 
taria (348): “Seniausias ir patiki- 
miausias dokumentas, rašytas grei- 
čiausia šiluvos klebono Sveikausko 
tuoj po 1651 m..." Atrastas jis 
buvo keliolika metų prieš paveiks- 
lo vainikavimą, kai buvo griauna- 
ma senoji bažnyčia (apie 1770 „m.). 
Būtų buvę svarbu, kad kritiškas 
autorius būtų davęs bent vieną 
antrą duomenį (iš teksto vidinės 
kritikos), leidžiančios daryti išvadą, 
kad anas dokumentas apie apsireiš- 
kimą yra rašytas XVII-jo amž. vi- 
duryje. Iš seno teksto susidaro įspū- 
dis, kad užrašytojas, jeigu jis do- 
kumentą ir surašė paskutiniojo Va- 
zos laikais, jau nebesusivokė protes- 
tantizmo eigos istorijoje Lietuvoje. 
Todėl kalbėdami apie vėliau vis la- 
biau garsėjančios šiluvos šventovės 
istoriją, turime ją įstatyti į aiš- 
kiai žinomus bendruosius Lietuvos 
Bažnyčios istorijos rėmus. 

Kiek autentiška medžiaga paro- 
do, pati didžioji religinė krizė res- 
publikoje praėjo dar prieš Zigman- 
tui Augustui užmerkiant akis, kai 
į seimą ir senatą susirinkdavo tiek 
daug protestantų. Apie tai yra gau- 
sios ir įspūdingos medžiagos nun- 
cijų reliacijose. Po Radvilos Juodojo 
mirties (1565) ir jo sūnaus Našlai- 
tėlio grįžimo katalikybėn (1567), 
prasidėjęs didikų atvirtimas stip- 
riai tęsėsi Stepono Batoro laikais 
(1576-86). XVII amž. pradžioje Lie- 
tuva jau buvo iš religinės krizės 


išėjusi. Nuostabiai daug Žemaičiuo- 
se — savo iki tol negirdėtu apaš- 
talavimu — atliko per 33 metus 


Merkelis Giedraitis (jis mire 1609). 


šituos ir dar eilę kitų objektyvių 
duomenų reikia įderinti į Marijos 
šventovių aprašymus. Katalikybės 


restauracija Lietuvoje gavo didelį 
šuolį pirmyn nuo jėzuitų atvykimo. 
"Tos restauracijos pagrindines prie- 
žastis, kaip jos prisistato iš vers- 
mių, esu nurodęs savo paskaitoje 


tarptautiniame istorikų kongrese 
Romoje 1955 m. (Laiškai Lietuv. 
955 Nu" 51) 


Autorius yra gana originalus, 


kur jis kalba kaip teologas (pvz., 
įdomiai ir pagrindinai išaiškintos 
mažosios Marijos valandos). Apie 


cechus reikėjo daugiau pasakyti. Pa- 
grindinis cechų miestas Lietuvoje 
tebuvo Vilnius, kuriame buvo kar- 
tais iki 50 įvairių cechų. Jeigu 
dar pridėti Mohilevą ir Liet. Bras- 
tą, tai būtų beveik viskas, nes ki- 
tų miestų cechai menkai teišsivys- 
tė. Naudinga būtų buvę, kad au- 
torius būtų žvelgęs į Vilniaus ce- 
chų statutus (Akty Vilenskoj Komi- 
siji X). Iš jų būtų daugiau savo 
temai suradęs. Lygiai taip pat nau- 
dinga būtų buvę daugiau sunaudo- 
ti kritiškai išleistų Vilniaus vyskupi- 
jos kodeksų (1932-49). Nebuvo, ži- 
noma, būtina, bet tikrai būtų bu- 
vusi graži puošmena šiai knygai, 
jeigu autorius dar nuo savęs būtų 
pasirausęs kiek Vatikano archyve 
laikuose, kurių dar, galima sakyti, 
niekas iš lietuvių sistemingai nežiū- 
rėjo, būtent XVIII a. Būtų užtekę 
bent pažiūrėti kelių šventovių 
Marijos paveikslų vainikavimo do- 
kumentų. šalia vyskupų reliacijų, 
iš XVIII a., kada Marijos garbinimas 
labai išsiplėtė, naudinga turėti pa- 
pildomos archyvinės medžiagos. Ži- 
nant vainikavimo datas ir po ranka 
turint katalogus, būtų buvę nesun- 
ku surasti paveikslų vainikavimą 
liečiančią medžiagą. "Tuo atžvilgiu 
daug entuziazmo parodė kun. prof. 
St. Yla, kuris, vos pėdas sušilęs Ro- 
moje, tuoj lėkė į Vatikano archy- 
vą, ir ten kaip tik aptiko šiluvos 
paveikslo vainikavimo dokumentų. 
Kaip autoriaus tekstai rodo, jis ir 
be to turėjo užtenkamai medžiagos. 
Bet, kas jau kartą iš archyvų tam- 
sos yra švieson išvilkta, yra didelis 
laimėjimas. 

Metodiškai žiūrint, negalima su- 
tikti su autoriaus citavimu, kai jis, 
iš kitų autorių bei šaltinių imda- 
mas medžiagą, tenurodo tik patį 
anų autorių cituojamą šaltinį, vi- 
sai nepaminėdamas autoriaus, iš ku- 
rio paėmė. Kai, pvz., cituojamos Lie- 


MAŽOJI 


Studia Lituanica |. MAŽOJI 
LIETUVA, New Yorkas, N.Y., 1958 
m. Paruošta Lietuvos Vakarų Ko- 
misijos pastangomis ir parama. Lei- 
ūžia Lietuvos Tyrimo Institutas — 
Lithuanian Research Institute, Inc., 
70 Fifth venue, New York, 11, 
N. Y. Spaudė Lietuvių IEnciklope- 


dijos spaustuvė Bostone. Tiražas 
1,500 egz.,, 327 psl. Kaina 5. dol. 
Tai penkių mokslinių studijų 


apie Mažąją Lietuvą rinkinys. M. 
Gimbutienė pateikia Rytprūsių ir 
Vakarų Lietuvos priešistorinės kul- 
tūros apžvalgą; J. Lingis nagrinėja 
arklą baltų srityse; J. Gimbutas 
aprašo lietuvių sodžiaus architektū- 
rą Mažojoje Lietuvoje; J. Balys 
vaizduoja Mažosios Lietuvos tauto- 


tuvoje esančios archivalijos, ar kny- 
gos ir šaltiniai, kurių pat“ autorius 
negalėjo rankoje turėti, ne vienam 
sunku bus orientuotis, iš kur tai 
paimta, jeigu norės patikrinti. Kar- 
tais tokius pacitavimus betikrinant, 
paaiškėja, jog pirmasis autorius yra 
nurodęs klaidingą pusl. (ar kokia 
korektūros klaida), kurią antrasis 
savo atsakomybe kartoja. Be to, jei- 
gu kokis autorius ką nors iš neži- 
nomos medžiagos išvilko, ar paskel- 


bė, jis neša, atsakomybę už 
tokią citatą, ar išvadą. Žodžiu, vi- 
sa eilė priežasčių reikalauja, kad 


percituojant kokią medžiagą iš ki- 
tur, būtų norodytas ir antrasis au- 
torius. Tai skrupulatiškai daroma 
moksliniuose darbuose. Nors autorius 
apie savo darbą, turintį Lietuvių 
Katalikų Mokslo Akademijos lei- 
dinio Nr. 5 firmą, sako, kad jis 
“neturi pretenzijų būti moksliškų 
— istoriniu veikalu", tačiau šis dar- 
bas nėra kokia skubota ir paviršu- 
tiniška populiarizacija, o duoda daug 
nauja. 

Prie rūpestingai 
menvardžių ir vietovardžių rodyk- 
lių reikėjo duoti iliustracijų sąra- 
šus ir, kur tik galima, pažymėti 
jų metriką, arba bent šaltinį— 
knyga, iš kurios paimta. Būtų bu- 
vę gera, jeigų autorius būtų da- 
vęs ir santrauką svetima kalba. 
Prel. Pr. Juras vėl parodė savo tra- 
dicinį  mecenatinį užsimojimą, duo- 
damas lėšas leidiniui, kuris, rodos, 
bus pats stambiausias savo apimti- 
mi iš jo išleistųjų knygų. 

J. Vaišnora, MIC: MARIJOS 
GARBINIMAS LIETUVOJE. Lietu- 
vių Kat. Mokslo Akademijos leidi- 
nys Nr. 5. Spaudė Fausto Failli. Ti- 
ražas 2500 egz. Lėšos Mons. Pr. 
Juro. 445 psl. (daug iliustracijų — 
nenumeruotos). Roma 1958. Kaina 
5 dol. 


sudarytų as- 


Zenonas Ivinskis 


LIETUVA 


sakos ir J. Žilevičius — Mažosios 
Lietuvos muzikos bruožus. 
209 priedai (paveikslai, brėži- 


niai, žemėlapiai, gaidos, dainų teks- 
tai) paryškina ir dokumentuoja 
kruopščiai ir sąžiningai paruoštas 
studijas. Be lietuviško jų teksto, 
randame santraukas anglų ir vokie- 
čių kalbomis. Gausi bibliografija at- 
skleidžia ne tik panaudotų moksli- 
nių šaltinių apstumą, bet ir paro- 
do atskirais smulkesniais klausimais 
besidominčiam skaitytojui, kur ras- 
ti daugiau medžiagos. Tiek lietuvių, 
tiek svetimų kalbų stilius sklandus. 
Techniškai sudėtingame veikale ma- 
ža korektūros klaidų ir kitokių 
trūkumų. 

Mažosios Lietuvos ir apskritai 
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Rytprūsių problemas čia nagrinėja 
atitinkamų sričių žinovai: archeo- 
logė, etnografas, architektas, folklo- 
rininkas ir muzikologas. Jie kompe- 
tentingai ir dokumentuotai atsklei- 
džia įvairius Mažosios Lietuvos lie- 
tuviškumo aspektus, jos lietuviškos 
kultūros originalumą, laipsnį ir ri- 
bas. 

M. Gimbutienė savo suglaustoje, 
bet vaizdžioje studijoje parodo, kaip 
Mažosios Lietuvos teritorijoje jau 
priešistoriniais laikais išsivystė origi- 
nali ir savaiminga kultūra, išlikusi 
vienalytė ir nuo svetimų įtakų ne- 
priklausoma, nuo akmens amžiaus 
(2000 m. prieš Kr.) per įvairius 
priešistorinius (žalvario ir geležies 
amžius) laikotarpius iki istorinių 
laikų. Nei burgundai trečiame am- 
žiuje prieš Kr., nei gotai pirmame 
prūsų kaimynystėje, neįstengė pa- 
veikti tos kultūros. baltiškojo cha- 
rakterio, ar jo, kaip kai kurie vo- 
kiečiai mokslininkai teigia, suger- 
maninti. Dėka neišsenkančių ginta- 
ro versmių, jau nuo viduriniojo žal- 
vario amžiaus (1300-10 m. prieš 
Kr.) Semboje ir Nemuno žemupy- 
je išsivystė stipriausias ir savaran- 
kiausias baltų kultūros centras. Ro- 
mos Imperijos gerovės amžiais Ryt- 
prūsiuose prasideda tikras kultūros 
pakilimo laikotarpis. Prūsai ir kur- 
šiai per tris tūkstančius metų bu- 
vo gyvybingiausi baltiškosios kultū- 
ros kūrėjai, kol čia įsiveržė vokie- 
čiai, sugriovė tą kultūrą ir išnai- 
kino jos nešėjus. M. Gimbutienės 
studija, bevystydama pagrindinę bal- 
tiškosios kutūros senumo, originalu- 
mo ir tęstinumo per ilgus proisto- 
rės amžius tezę, atskleidžia daugy- 
bę smulkių faktų ir reiškinių, ku- 
rie reikšmingi ir kitoms mokslo 
sritims, nagrinėjančioms to paties 
krašto dar ir šiandien gyvus anos 
senos kultūros elementus. Apie 
„Kristaus gimimą,pvz. atsiranda pir- 
mos vietovardžių tyrinėtojui, geo- 
grafui bei demografui įdomios isto- 
rinės žinios, kurios mini kai kuriuos 
Mažosios Lietuvos vietovardžius ir 
apytikriai nurodo senas gyvenamą- 
sias vietas. Jau tarp trečiojo am- 
žiaus prieš Kr. ir antrojo amžiaus 
po Kr. konstatuojamas kultūrinis 
susigrupavimas, atitinkąs sritis, ku- 
riose gyveno tik vėliau žinomos at- 
skiros prūsų gentys. Architektui bus 
įdomi urna iš trečiojo amžiaus 
prieš Kr., ant kurios yra namo pie- 
šinys, primenąs klėtį, aną reikšmin- 
z3 šių dienų lietuviškos architek- 
tros Mažojoje Lietuvoje liudytoją. 
Tokių detalių studijoje apstu. Iš 
jų susideda mozaikinis priešistorinės 
Rytprūsių kultūros atskirų fazių 
ir vystymosi vaizdas. 
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Vadinamaisiais istoriniais  lai- 
kais, ypatingai vokiečių įsibrovimu 
į Prūsus, tos kultūros pagrindai ima 
griūti. Vokiečiai, septynis šimtus me- 
tų Mažąją Lietuvą valdę politiš- 
kai, ją kolonizavę kolonistais iš Va- 
karų Europos ir planingai vokieti- 
nę gyventojus, ilgainiui pakeitė 
krašto kultūros vaizdą. Prūsų gen- 
tis išnyko. Kuršių genties baliko 
tik likučiai. Vieni lietuviai, dėka sa- 
vo atsparumo bei nuolatinių ir ne- 
nutrūkstančių ryšių su tautos ka- 
mienu anapus Melno sutartimi nu- 
statytos sienos, išliko gyvi. Jie vie- 
ni tęsė originaliąją baltiškąją kul- 
tūrą ir tapo jos atskirų elementų 
nešėjai. Nežiūrint septynių šimtų 
metų vokiečių valdymo bei vokiš- 
kos kultūros įtakos. Mažojoje Lie- 
tuvoje visą laiką gyvai reiškėsi kul- 
tūrinis antagonizmas tarp valdan- 
čiųjų vokiečių ir valdomųjų  lie- 
tuvių. ši vokiečių ir lietuvių kul- 
tūros lygiagrete buvo būdinga Ryt- 
prūsiams. Tuo kultūros dvilypumu 
Rytprūsiai išsiskyrė iš kitų Vokie- 
tijos sričių. 

Ypatingai lietuviškoji tos kultū- 
ros dalis dėl savo originalumo ir se- 
numo viliojo ne vieną mokslininką, 
ypač vokiečius. Ilgainiui susidarė ne- 
mažas mokslo medžiagos lobynas, 
įamžinąs seną baltų ir lietuvių 
kultūros palikimą. 

Recenzuojamo veikalo kitos ke- 
turios studijos nagrinėja kaip tik kai 
kurias labai būdingas to palikimo 
sritis. 

Architektūra, etnografija ir tau- 
tosaka bei muzika, be sporadiškai 
ir ne visada patikimai pirmųjų 
kronikininkų  perteikiamųjų  infor- 
macijų, neturi medžiagos, kuri sie- 
kia proistorės ar pirmuosius Mažo- 
sios Lietuvos istorinius laikus. Seno- 
sios baltų gentys rašto neturėjo. 
Istorijon jos įžengė ne taikiu ir 
medžiaginę bei dvasinę kultūrą 
tęsiančiu laikotarpiu, bet karingu 
ir ją kaip tik naikinančių. Kraštan 
įsibrovę vokiečiai, kurie Vakarų 
Europos istorinin žinynan galėjo į- 
rašydinti baltų kultūros medžiagą 
ir informacijas, tuo ne tik nesidomė- 
jo, bet net siekė tą kultūrą sunai- 
kinti ir jos vietoj pastatyti savąją. 

Tačiau architektūros, etnografi- 
jos ir tautosakos turinys ir esmė, 
kaip matyti iš J. Gimbuto, J. Lin- 
gio, J. Ealio ir J. Žilevičiaus stu- 
dijų, neabejotinai rodo, kad Mažo- 
sios Lietuvos sodžius, jo žmonės ir 
jo dvasinis reiškimasis savo lietuviš- 
ku charakteriu ir savo originalumu 
Ma senų seniausių, istorinių šal- 
tinių nesiekiamų laikų tesinys. 
Minėtose keturiose studijose, be to, 
atskleidžiami Mažąją ir Didžiąją 


Lietuvą jungiantieji kultūros ryšiai. 
Jie, savaime suprantama, simtmečių 
eigoje silpo ir dilo, bet niekad ne- 
nutrūko. Skirtinga politinė santvar- 
ka ir svetima įtaka Mažosios Lietu- 
vos lietuvių kultūros lietuviškumo 
neįstengė išnaikinti, o jį tik keitė 
ar kai kuriose srityse (pvz., muzi- 
koje, kur išsilaikė senas archaišku- 
mas) net konservavo. Ypatingai to- 
kioj perdėm  dvasinėj srityj; kaip 
tautosakoj, ir žmogaus sielos pasi- 
reiškimų formoje, kaip muzikoje, 
tebedvelkia gili senovė ir lietuviš- 
kas originalumas. Lietuvis skaityto- 
jas, kuris bent kiek jautrus sielos 
kultūros reiškiniams, susidomėjęs 
skaitys J. Balio ir J. Žilevičiaus iš- 
vedžiojimus, kaip dainoje ir giesmė- 
je lietuviškoji mažlietuvio siela sten- 
gėsi reikštis savaip ir originaliai ir 
kaip ji išliko gaji ir gyva per ge- 
neracijų generacijas, nežiūrint 
“augštesnės" vokiškos kultūros. Skir- 
tingos gyvenimo sąlygos keitė tik 
formą, bet nelietė lietuviškojo turi- 
nio. Ypač būdingos yra kai kurios. 
dainos, kurių viena apie narsų ka- 
reivį šių dienų požvilgiu net pra- 
našinga: “Kad visa prūsų žemė 
grius, visi karaliai kraujuos plus, 
broliai stovėkim, tikt nedrebėkim, 
su Dievu mes laimėsim...“ 

J. Gimbutas ir J. Lingis savo 
studijose nagrinėja daugiau “prak- 
tiškos"' kultūros reiškinius; sodžiaus 
architektūrą ir arklą. J. Lingis, sub- 
tiliai ir smulkiai aprašydamas toki 
“kasdieninį" padargą, kaip arklą, 
skaitytoją nuveda gana toli nuo Ma- 
žosios Lietuvos ribų ir problemų, 
bet pateikia vieną įdomų ir reikš- 
mingą faktą, kuris dėl savo “revin- 
dikacinės'" svarbos redaktorius ir lei- 
dėjus bus paskatinęs skelbti visą 
studiją: tas pats arklo tipas, kokį 
naudoja (ar naudojo?) Pietnemunės 
lietuvis Didžiojoje Lietuvoje, naudo- 
jamas toli Vakaruose, net už Kara- 
liaučiaus. Nors studijos autorius to 
nesako, tačiau iš minėtų faktų 
peršasi išvada, kad tai yra seno 
ūkininkavimo papročių ir įrankių 
naudojimo likutis, kuris liudija po- 
litinių sienų nepaisantį žemdirbys- 
tės vienodumą šiapus ir anapus bu- 
vusios Vokietijos-Lietuvos sienos. 

J. Gimbuto studijos medžiagos 
akivaizdumas leidžia aiškiau negu 
kitose studijose nušviesti Mažosios 
Lietuvos sodžiaus lietuviško charak- 
terio originalumą, santykių su Di- 
džiosios Lietuvos architektūra tamp- 
rumą ir net senąsias lietuvių gy- 
venamąsias ribas buvusių Rytprū- 
sių teritorijoje. Mediniai trobesiai, 
išsilaikydami du šimtu metų ir il- 
giau, yra ypatingai patvarūs kraš- 
to architektūros ir bendro etninio 
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charakterio senumo liudytojai. šią 
gausią, daugiausia vokiečių moksli- 
ninkų suneštą, ir lietuviškos kultū- 
ros išsilaikymui įrodyti nepaprastai 
dėkingą medžiagą autorius vykusiai 
ir taikliai atskleidžia ir apipavida- 
lina. Nežiūrint vokiečių atneštos 
technikos įtakos, Mažosios Lietuvos 
architektūros originalumas ir auto- 
chtoniškumas dar iki naujausių 
laikų išliko kaimo bei kiemo pla- 
navime, architektonikoje ir trobesių 
puošmenyse. Ir lietuviškos statybinės 
terminologijos gausumas parodo, kad 
Mažosios Lietuvos lietuvių architek- 
tūros menas yra savas ir origina- 
lus. Lietuviams būdingų atskirų 
trobesių, kaip klėties ir pirties, iš- 
likimas svetimos vokiečių kultūros 
aplinkoje liudija ne tik lietuvišku- 
mo senumą, bet ir ryšių su Didžią- 
ja Lietuva tamprumą. Studijos gale 
autorius smulkiai nagrinėja vokiečių 
mekslininkų suneštą architektūrinę 
medžiagą, kuria buvo bandoma — 
ypatingai pagal skirtingą trobesių 
išdėstymą kieme — nustatyti lietu- 
vių gyvenamų ar gyventų sričių 
ribas. Jis prieina prie išvados, kad 
“lietuvių kultūrinė riba siekė toli 
į Vakarus nuo Lietuvos valstybės 
sienų". šią gana bendrą išvadą pa- 
ryškina ir sukonkretina studijoje 
paskelbti, vokiečių mokslininkų — 
ypatingai W. Pesslerio 1908 m. — 
sudarytieji žemėlapiai, kurie parodo, 
kad lietuviškojo sodžiaus architek- 
tūros riba stebėtinu būdu maždaug 
sutampa su vadinamąja Potsdamo 
linija, šiandien skiriančia rusų ad- 
ministruojamą šiaurinę Rytprūsių 
dalį nuo lenkų administruojamos 
pietinės dalies. Pagal J. Gimbuto stu- 
dijos medžiagą ir išvadas visa vadi- 
namoji Kaliningrado sritis yra se- 
na lietuvių teritorija. 

Visas penkias studijas jungia tas 
pats bendras objekto aspektas ir tas 
pats medžiagos atskleidimo tikslas. 
Tačiau studijų detalės nagrinėjamos 
pagal penkių atskirų mokslų rei- 
kalavimus. Tezės ir argumentai taip 
pat vystomi penkiems skirtingiems 
mokslams būdingu būdu. Ar arche- 
ologijos, etnografijos, architektūros, 
folkloro ir muzikologijos žinovai, ku- 
rie studijose taip įdomiai ir eilinį 
skaitytoją viliojančiai prabyla, pa- 
tenkina savo mokslo sričių reikala- 
vimus ir dėsnius iki smulkmenų, 
tai patikrinti jau būtų autorių ko- 
legų dalykas. Reikia manyti, kad 
ypatingai vokiečių mokslininkų tar- 
pe atsiras kritikų, kurie studijas ne 
tik atidžiai skaitys, bet ir dėl jų 
viešai pasisakys. Iš mūsų mokslinin- 
kų yra jau padaręs kritiškų pa- 
stabų A. Šapoka pernai “Tėviškės 
Žiburiuose“, Nr. 45, 46. 


Lietuvos Vakarų Studijų Komi- 
sija savo pratartyje sako, kad ji 
studijų skelbimu duoda autoriams 
progos "įsijungti i mokslines diskų- 
sijas apie Mažosios Lietuvos kraštą", 
tuo būdu kviesdama kitų tautybių 
mokslininkus prasitarti studijose na- 
grinėjamu Mažosios Lietuvos lietu- 
viškumo aspektu. 

šiuo kvietimu veikalas išsiskiria 
iš tremtyje anksčiau išleistų kolek- 
tyvinių darbų, kurių objektas yra 
ta pati Mažoji Lietuva, būtent “Ai- 
dų" 18 Nr. (1948 m. rugsėjis), skir- 
to Mažajai Lietuvai, ir tų pačių 
metų 'Krivulės", Mažosios Lietuvos 
Tarybos Spaudos Komisijos leidinio, 
Jei šie ankstyvesnieji leidiniai dau- 
giau siekė Mažosios Lietuvos reika- 
lą populiarinti pačių lietuvių tar- 
pe, tai MAŽOJI LIETUVA sąmonin- 
gai ne tik kreipiasi į lietuvių vi- 
suomenę, bet ir į svetimtaučius. 
Apgailėti reikia, kad “lėšos teleido 
ištisas studijas skelbti tik lietuvių 
kalba", kaip sakoma pratartyje, o 
vokiečių bei anglų kalbomis duoti 
tik santraukas. Tačiau  svetimtau- 
čiai skaitytojai nėra visai nuskriaus- 
ti, nes santraukos svetimomis kal- 
bomis studijų esmę perduoda pa- 
kankamai aiškiai ir tiksliai. Be to, 
ypatingai vokiečiai mokslininkai tu- 
ri pakankamai priemonų susipažin- 
ti ir su ištisais lietuviškais studijų 
tekstais. 

MAŽOSIOS LIETUVOS pasirody- 
mas įdomus ne tik tuo, kas studi- 
jose pasakoma, bet reikšmingas ypa- 
tingai ir tuo, kad šiuo metu lietu- 
viai Mokslininkai iškelia Mažosios 
Lietuvos krašto problemas ir jomis 
pasisako. Reikšmingas yra ne vien 
studijų turinys, bet ir pats jų pa- 
sirodymas. Veikalastinkamai supran- 
tamas tiktai tada, kai pažvelgiama 
į bendras mokslines ir politines na- 
grinėjamojo objekto aplinkybes. Lie- 
tuvos Vakarų Studijų Komisija, 
kaip matyti iš jos pratarties, suin- 
teresuota pirmoje eilėje ne mokslų 
kaip tokiu; jos uždavinys politinio 
pobūdžiu. Tad ir leidinio svoris bei 
svarba glūdi politiniame nagrinėja- 
mo objekto kontekste. 

Potsdamo konferencijoje 1945 
metais Vokietijos nugalėtojai — 
Jungtinės Amerikos Valstybės, Didž. 
Britanija ir Sovietų Sąjunga — nu- 
tarė Rytprūsius atskirti nuo Vo- 
kietijos ir pavedė šiaurinę jų dalį 
laikinai administruoti rusams, 0 pie- 
tinę — lenkams. Rusai iš savo da- 
lies žiauriausiu būdu išvarė krašto 
gyventojus, kolonizavo rusais ir 
prijungė prie Rusijos SSR, pavadin- 
dami savo grobį “Kaliningradskaja 
Oblast''. Nelaukdami formalios taikos 
sutarties su Vokietija, kuria šiauri- 


nių Rytprūsių likimas 
išspręstas galutinai, jie 
be jokio teisinio ar 
grindo pasisavino ir surusino. Jų 
žygis nėra pripažintas nei kitų 
Potsdamo nutarimų dalyvių, nei Vo- 
kietijos, senosios Rytprūsių suvere- 
nės. Juridiniu požiūriu Rytprūsių 
reikalas atviras, o politiniu — gin- 
čijamas, kaip ir visa Sovietų Są- 
jungos Rytų ir Vidurio Europai 
primesta santvarka. Potsdamo kon- 
ferencijos nutarimai, kurie iš pat 
pradžių buvo tik laikini, šaltojo ka- 
ro eigoje visiškai prarado savo pa- 
grindą. Visas Rytprūsių klausimas 
pasidarė daug atviresnis, negu ka- 
da nors ilgoje Rytprūsių politinėje 
istorijoje. 

Nesunku numatyti, kad ateity- 
je, kai dabartinė ant rusiškojo im- 
perializmo ir kolonializmo pastaty- 
toji santvarka Rytų Europoje grius 
arba kis, Rytprūsiai susilauks nau- 


turės . būti 
ią kraštą 
moralinio pa- 


jo politinio sutvarkymo. Jie taps 
tarptautinių ginčų ir derybų ob- 
jektu. Taip pat nesunku numatyti, 


kad lietuviai — ne vien kaip vie- 
ninteliai senų krašto gyventoų pa- 
likuonys, bet ir kaip krašto amžini 
kaimynai — taps natūralūs ginčų 
ir derybų dalyviai. Jau dabar įvy- 
kius stebintiems galima suvokti, kaip 
būsimųjų ginčų ir derybų part- 
neriai pamažu užima pozicijas ir 
ima ateities sprendimams ruoštis. Ne 
politinė galia ar teisiniai argumen- 
tai šiuo metu yra tezių ir argu- 
mentų šaltinis, o mokslas, pirmoj 
eilėj visos su praeitimi surištos jo 
šakos. 

Vokiečiai yra pristeigę visą ei- 


lę mokslinių institucijų ir organi- 
zacijų Rytų Europos problemoms 
studijuoti ir, žinoma, savo intere- 


sams būsimoje santvarkoje įtvirtin- 
ti. Jie nesigaili pinigų, jų intelek- 
tualinių pajėgų apstu. Rytprūsių 
klausimais jų svarbiausias argumen- 
tas yra ten per šimtmečius sukur- 
tas “deutsches Erbe". 

Rusai savo politinių ir milita- 
vinių interesų padiktuotą buvimą 
Rytprūsiuose ima taip pat pateisinti 
ir paremti “mokslu"': jie, girdi, esą 
baltiškųjų slavų" palikuonys, ku- 
rie tik “grįžtą į jiems priklausan- 
čias seniausiais laikais įgytas že- 
mes''. Lenkai, seni krašto kaimynai, 
taip pat laukia savo vietos prie de- 
rybų stalo. 

Visi — vokiečiai, rusai, lenkai — 
iš mokslo semiasi medžiagos ir ją, 
atitinkamai suformulavę, jau dabar 
skelbia. 

šiame ginče iki šiol tik vieni 
lietuviai tylėjo. Betgi jie yra neabe- 
jotini jo partneriai. Jei kas iš moks- 
lo, iš praeities ir iš bendros krašto 
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S. KAIRIO "LIETUVA BUDO“ 
ISTORINĖJE PERSPEKTYVOJE 


(Pabaiga) 


Plačiai,  visašališkai  gvildomas 
pats socializmo partijos įsikūrimas 
ir jos programa, kuri priedu ištisai 
duodama. Kas ne kas, o mūsų s0- 
cialistų programa yra kartojimas to 
meto Europos socializmo minčių bei 
premisų. Markso ir kitų teoretikų 
išdirbtoji naujo pasaulio, iškilsiančio 
iš dabartinės visuomeninės santvar- 
kos griuvėsių vizija šmėkščiojo ir 
mūsų socializmo programos auto- 
riams. Tai ypač matyti pirmuose tri- 
juose dekliaratyviniuose skyriuose, 
kur kalbama apie ūkinę evoliuci- 
ją, vedančią į visuotinę proletarinę 
revoliuciją. Nebūtinai šis  įvadinis 
programos turinys reiškė jų auto- 
rių “susiorientavimą į Vakarus", 
kaip S. Kairys (275 p.) teigia. Mat, 
bendros marksistinio socializmo, ne- 
paisant jo srovinio susiskirstymo, idė- 
jos buvo prigijusios ir jos buvo sa- 
vos ne tik Vakarų, bet ir Rusijos 
socialistams. Atrodo, mūsų autorius 
bus tendencingas pagal dabartines są- 
lygas, kai jis neigte neigia by ko- 
kią rusiškojo socializmo įtaką lie- 
tuviams. Juos, ėjusius mokslus rusiš- 
kose mokyklose ir gyvenusius rusų 
tarpe, pats visuotinis europinis soci- 
alizmas ne be rusiškos tarpininkys- 
tės bus veikęs. Juo labiau, kad Vil- 
nius rusiškojo socializmo sąjūdy bus 
buvęs ne paskutinėj vietoj. Štai čia 
išėjo iš spaudos (vietinio žydų so- 
cialistų ratelio pastangomis) garsaus 
rusų socialisto Martovo (Cederbaum) 
raštas “Ob agitacii", visuotinai pri- 
pažintas socialistinės propagandos va- 
dovu. Pagaliau, butų  nenuoseklų 
teigti vakarietiškojo socializmo įta- 
ką lietuviams ir ignoruoti rytietiš- 
kąją. Juk visas liaudiškasis rusų są- 
jūdis 19 a. plėtojosi artimame kon- 
takte su Vakarais, kaip gražiai įro- 
dinėja italų mokslininkas Fr. Ventu- 
ri, autorius puikaus veikalo: Il po- 
pulismo russo (Milanas, 1952). 


Iš visuotinės europinio socializ- 
mo doktrinos, o ne iš specifiškų 
Lietuvos sąlygų ar kokių istorinių 
reminiscencijų išplaukė ir garsusis 
programos punktas: “Savistovi, da- 


geografinės, ūkinės ir politinės pa- 
dėties gali išvesti teisę ne tik daly- 
vauti diskusijose dėl krašto ateities 
politinio likimo, bet ir pateikti rei- 
kalavimų, tai pirmoj eilėj prie to- 
kių priklauso lietuviai. Politiniams 
sprendimams laikas dar nepribren- 
dęs. Bet jis bręsta. 

B. M. 
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mokratiška respublika, susidedanti iš 
Lietuvos, Lenkijos ir kitų šalių, pa- 
remta ant liuosos federacijos“ (275 
p.). Jau minėtas Varpo" recenzen- 
tas visai teisingai pastebėjo, jog čia 
kalbama ne apie savarankišką Lie- 
tuvos respubliką, bet apie Lietuvos, 
Lenkijos ir kitų kraštų federaciją. 
Atrodo, federacija magėjo mūsų so- 
cialistams ir jie ją pakartotinai links- 
niavo iki 1905 m. O šią federacijos 
mintį jie bus pačmę iš 19 a. de- 
mokratinių- socialistinių doktrinų, 
kartojamų tiek Rytuose. tiek Vaka- 
ruose. Tautų išsilaisvinimas, jųjų 
federacija (ar konfederacija) buvo 
populiarus šūkis 19 a. demokrati- 
nėse srovėse. Jis buvo ginklas prieš 
19 a. pirmos pusės vad. Šventos Są- 
jungos gintą legitimizmą ir akstinas 
tautinėms revoliucijoms. Tautinių re- 


voliucijų apaštalams vaidenosi bū- 
sima Europos tautų, susietų federa- 
ciniais ryšiais, bendruomenė.  Di- 


džiausias josios propagandininkas bu- 
vo italas G. Mazzini (1805-72), su sa- 
vo ugninga propaganda garsėjęs ne 
tik Europoj, bet ir už jos ribų. Jis, 
matyt, bus imponavęs ir mūsų 
kultūrininkams, kad jojo veikalas 
“Žmogaus pareigos“ pasirodė (berods, 
Amerikoj) ir lietuvių kalba. 


Mazzini pradėjo veikti savo ša- 
lies laisvės kovotojų karbonarų ei- 
lėse ir vėliau kovą išplėtė europiniu 
mastu. Jis įkūrė Jaunąją Italija 
(1830). Josios pavyzdžiu radosi Jau- 
noji Lenkija, Jaunoji Vokietija ir net 
Jaunoji Rusija (1862). Iš Mazzini sva- 
jonių apie būsimą Europos tautinių 
respublikų federaciją kilo ir Šveica- 
rijoj įkurta Jaunoji Huropa (1834). 
Josios programoj pasakyta: “Pagal 
Dievo įstatymą, Dievo duotą žmoni- 
jai, visos tautos yra laisvos — yra 
seserys ir lygios" (Ig. Silone, Mazzi- 
ni; 41939, 120! -pi)i- Jos “turi būti Su“ 
burtos į respublikinę konfederaciją, 
valdomą ir rikiuojamą bendros prin- 
cipų deklaracijos ir bendro pakto 
(t.p. 121 p.). Tiesa, Mazzini nebu- 
vo socialistas, nes jo idealistinei-re- 
liginei dvasiai buvo atstumiantis 
materializmas ir visos socialistinės 
buities grindimas vien ekonomiškais 
motyvais. Tačiau socialistų skelbia- 
ma laisvės mintis ir išlaisvinimas že- 
mesniųjų,  išnaudojamų sluogsnių 
atitiko ir Mazzini siekimus. Tad Maz- 
zini bendradarbiavo su socialistais 
ir jo atstovai dalyvavo pirmo inter- 
nacionalo įkūrime (1864). Bet ne- 
trukus socialistų vadai Marksas ir 
Bakuninas išstūmė mazzinininkus iš 
internacionalo. 


Mazzini religinio idealizmo var- 
du skelbtas laisvųjų tautų federa- 
cijos šūkis atitiko ir socialistinį (ko- 
munistinį) internacionalą. Socialistai 
ir turėjo išdirbę dogmą, ypač pa- 
brėžtą K. Markso komunistų ma- 
nifeste, kad proletariato išsilaisvini- 
mas tegali įvykti tarptautiniu mas- 
tu: sukylant visų šalių „darbo žmo- 
nėms prieš savus išnaudotojus — ka- 
pitalistus. šią mintį kartojo ir mū- 
sų  socialdemokratiškos programos 
autoriai; “Idant gi įvesti socialisti- 
nį surėdymą neatbūtinai reikalinga 
turėti plačią politišką liuosybę ir 
sandarbystę visų šalių, nes socia- 
listinis surėdymas negali būti įves- 
tas skyrium kiekvienoj šaly? (391). 
Iš galimos vien tarptautinės revoliu- 
cijos sekė būtina išvada — tautų 
federacija, proletariškas internaciona- 
las. Federacijos mintį, matyt, puose- 
lėjo ir įvairaus plauko rusų socia- 
listai. Pavyzdžiui pacituosim kad ir 
jų socialistų revoliucionierių  pro- 
gramos ištrauką (1880): Rusų vals- 
tybė, pareinamai nuo tautinio po- 
būdžio ir padėties, kurioj ji tėra, 
bus padalyta į sritis (oblasti), auto- 
nomiškas savo vidaus reikaluose ir 
sujungtas bendroj rusiškoj federaci- 
joj. Autonominė administracija tvar- 
kys vidaus reikalus, federalinė val- 
džia — bendruosius valstybės daly- 
kus. “Tautos, jėga prijungtos prie Ru 
sų valstybės, bus laisvos palikti fe- 
deraciją ar joj pasilikti" (cit. iš Ven- 
turi, Il populismo russo II. 1133). 


Tad mūsų socialistų programos 
autoriams pirmoj eilėj rūpėjo ne tiek 
Lietuvos by koks savarankiškumas, 
kiek tautų federacija, paimta tada 
iš visuotinai prigijusio europinio so- 
cializmo mokslo. Be reikalo K. Gri- 


nius savo “Atsiminimuose" kalba — 
pasekęs mūsuose nuo seniau pa- 
skleista nuomone — apie “Lietuvos 


nepriklausomybės paragrafą socialis- 
tų programoj". Perdaug garbės ski- 
ria Mūsų socializmo pionieriams ir 
S. Kairys, kai jis suponuoja, jog “ne- 
priklausomybės mintį žadino juose 
„istorinė Lietuvos praeitis" (280 p.). 
Iš tikrųjų, veltui visoj mūsiškių 
socialistų. programoj  jieškotumėm 
kokių specifiškų lietuviškų reika- 
lų pabojimo: čia jų nėra. Tad ne- 
turi pagrindo ir tikėjimas, jog jiems 
nepriklausomybės mintį būtų ža- 
dinusi Lietuvos praeitis. šiuo atve- 
ju reikšmingas yra ir vieno progra- 
mos autorių, būtent, 'Moravskio, pri- 
sipažinimas, kad “ypač populiarus 
buvo Šveicarijos federalinės respub- 
likos pavyzdys, kur taikingai 'sugy- 
veno trys ir net keturios tautos" 
(280 p.). Šveicarijai skyrė ypatingą 
dėmesį ir G. Mazzini savo Jaunosios 
Europos svajose (I. Silone, T. p. 71), 
Ji, matyt, švietė pavyzdžiu ir mū- 


sų politikuojančiai studentijai, kaip 
rodytų S. Kairio prisipažinimas, jog 
Petrapilio studentų lietuvių ratelis 
jam pavedė paruošti referatą apie 
kalbų lygybę šveicarų respublikoj 
(312 p.). Šveicarija su savo demokra- 
tinėmis laisvėmis ir politiška tole- 
rancija buvo priebėga visų šalių 
emigrantams  revoliucionieriams ir 
derėjo pavyzdžiu įvairaus plauko so- 
cialistams jų ateities vizijose. 


Mįslingas yra paskutinis progra- 
mos paragrafas: “Klausimas Rusiš- 
kos konstitucijos" (394 p.). Prof. S. 
Kairys, pacitavęs vien antrą pro- 
gramos pastraipą, kategoriškai kal- 


ba: “Vadinasi sieks visiško nuo Ru- 
sijos atsiskyrimo" (276) p.). Iš tik- 
rųjų atsiskyrimas nuo Rusijos pa- 


reikštas jau pirmame pagrindiniame 
paragrafe, kur kalbama apie Lietu- 
vos ir gretimų kraštų federaciją. 
Jo kartojimas nebūtų reikalingas. 
Šis baigiamasis paragrafas greičiau- 
sia bus prikergtas pabrėžii solida- 
rumui su Rusijos laisvės siekiančio- 
mis partijomis, pirmoj eilėj su so- 
cialistinėmis. Tai matyti iš pirmos 
paragrafo pastraipos, kur lietuviškie- 
ji socialdemokratai sakosi solidarizuo- 
ją su socialistiškomis Rusijos orga- 
nizacijomis. O solidarizuoja jie todėl, 
kad “kova už savistovę, federališ- 
ką respubliką yra lygi kovai Rusi- 
jos proletariato už kuoneplačiausią 
politišką laisvę ir kad suardymo 
Rusiškos viešpatystės reikalauja lais- 
vas lavinimasis (sic!) darbininkų 
luomos visų šalių". Atrodo, mūsų 
socialistams vaidenosi Lietuvos su 
gretimais kraštais federacija tik ant 
Rusijos autokratijos griuvėsių ir ry- 
šium su ant jų iškilsiančia socia- 
listine respublika. Bet kam čia pat 
mesta užuomina apie rusišką kon- 
stituciją? Lyg ji socialistams būtų 
rūpėjusi, nors Rusija jos ir neturė- 
jo. Galima tik suponuoti — be tvir- 
tų įrodymų — kad mūsų social- 
demokratai čia turėjo prieš akis ta- 
da ( maždaug nuo 80 metų) pra- 
sidėjusį liberalinį konstitucinį  S3- 
jūdį (iš kurio kairiojo sparno vė- 
liau susidarė kadetai), siekusį paša- 
linti carizmą ir duoti kraštui kon- 
stituciją. Konstituciniai (kairieji) li- 
beralai pradžioj suartėjo su 2 revo- 
liucinėmis socialistinėmis partijomis 
ir sudarė bendrą frontą: Išlaisvini- 
mo uniją (G. W. Treadgold, Lenin 
and His Rivals, 1955, 58 p.). “Vi- 
sos partijos siekė betarpiškai demo- 
kratinės santvarkos; dvi pirmosios 
(socialistinės) — socializmo vėliau“ 
(Treadgold, T.p.). Taikydamiesi prie 
rusiškųjų socialistų ir mūsiškiai 
savo programoj porino, jog jie “ir 
po įgijimui konstitucijos kovos toliau 
už savo platesnį siekį“. O tas jų 
platesnis siekis — ne atsiskyrimas 
nuo Rusijos, kaip mano S. Kairys, 


bet grynai doktrinieriškas: socializ- 
mo įgyvendinimas. 
Šiame paskutiniame paragrafe 


mūsų socialistams ir nereikėjo kal- 
bėti apie atsiskyrimą nuo Rusijos, 
nes jau pirmame apie tai, nors ir 
netiesiog, pasakyta. Galimas daiktas 
kad juos, formulavusius nepriklauso- 
mos nuo Rusijos federacijos koncep- 
ciją, veikė tiek D. Lietuvos Kuni- 
gaikštijos prisiminimas, tiek rusų so- 
Cialistų programos. Jos, kaip rodo 
socialrevoliucionierių programos duo- 
tas pavyzdys, leido atsiskirti nuo Ru- 
sijos aneksuotoms tautoms. Lietuva, 
turint galvoj D. K-tijos likimą, prie 
šiųjų priklausė. Kadangi panašią 
praeitį turėjo ir jos aplinkinės tau- 


tos, tai jos ir tiko būsimai socia- 
listinei federacijai. 
Aptaręs plačiai partijos įsikū- 


rimą ir jos programą, autorius dės- 
to josios veiklą iki 1905 m. Dės- 
tymas nuoširdus, gyvas, dvelkiąs au- 
toriaus asmeniškais pergyvenimais ir 
patyrimais. Aiškiai matyti autorių 
dalyvavus visoj veikloj ir dar pirmo- 
se eilėse. Ypač nuoširdžiai ir ne be 
entuziazmo aprašoma pirmoji socia- 
listinio jaunimo konferencija V. Siru- 
tavičiaus tėviškėj ir josios priimtos 
rezoliucijos. Iš viso pagal S. Kairio 
dėstymą išeina, kad socialdemokra- 
tų partija dėjosi vienintele kovoto- 
ja dėl laisvos ir demokratiškos Lie- 
tuvos ir gan smarkiai pasisakydavo 
prieš “klerikalinę" ir demokratinę 
srovę. Ekskliuzivizmas, būdingas 
kiekvienai religijai, išeina akštėn r 
šioj partinėj kovoj bei veikloj. Smul- 
kiai aptariama partijos spauda, atsi- 
šaukimai, išskaičiuojamos krašte pa- 
sklidusios kuopelės ir suminima visa 
eilė vėliau Lietuvos valstybėj pasižy- 
mėjusių asmenybių, dirbusių social- 
demokratų eilėse. Ypač iškeliamas 
partijos vaidmuo 1905 m. revoliuci- 
joj. Gal kiek net perdėtai visur ak- 
centuojami partijos siekiami tautiniai 
tikslai. 


Čia pareikštos kritiškos pastabos 
neturėtų menkinti prof. S. Kairio 
knygos vertės. Ji pirmąja, atsimini- 
mų, dalimi palieka vertingų memu- 
ariniu kūriniu, o likusiose dalyse — 
svaria mūsų visuomeninės padėties 
19-20 a. sąvartose studija. Nors ši 
jau istorinio pobūdžio studija, ne is- 
toriko atlikta, daug kur neišlaiko 
kritikos, tačiau autentiškų faktų 
gausumas lyg kompensuoja išvidinius 
nepriteklius. Jo lietuviškojo socializ- 
mo istorija, kad ir per siaurai pa- 
imta, tėra brangintina dėl pirmumo 
ir paduodamų faktų autentiškumo. 


Išvada: “Lietuva budo" kūriniui 
priklauso išskirtinė vieta mūsų me- 
muarinėj literatūroj. 

J. Jakštas 


ATSIŲSTA PAMINETI 


KARALIAUS VAINIKAS. Legen- 
dos ir 


padavimai. Rinkinį sudarė 

Juozas Sodaitis. Iliustravo Ada Kor- 

sakaitė. Išleido Gabija. 1958 m. 
IO Rana 2 ol 

Albinas Baranauskas: KALVOS 

IR LANKOS. "Tolimo Suvalkijos 

kampelio žmonės ir gamta. Išlei- 


do knygynas “Spauda", spaudė Im- 
maculata Press Putname, 156 P.; 
9591 me 


Kipras 
spaudos 
mai. 


Bielinis: 
draudimo 


DIENOJANT, 
laikų  atsimini- 


šio leidinio prieduose skaityto- 
jas ras įdomių žinių, kaip prieš 
100 metų kai kurie Kauno guber- 
nijos dvarininkai patys naikino sa- 
vo dvaruose baudžiavą, pereidami 
į samdomą darbą; kaip nustatinė- 
jo jiems atlyginimą ir kt. Iš kito 
priedo — '“"Maskolių darbai Kra- 
žiuose"' patirsite, kaip kražie- 
čiai grūmėsi su kazokais ir kaip 
jie buvo teisiami Vilniaus mieste. 
Knygoje yra daug ir kitų dokumen- 
tų. 

Knygą išleido Amerikos Lietu- 
vių Socialdemokratų Sąjungos 
(LSS) Literatūros Fondas. Leidinys 
(464 psl.) įrištas į kietus viršelius. 
Jo kaina $6.00. 


Kur nėra knygynų ir knygų 
platintojų, leidinį galima užsisaky- 
ti paštu šiuo adresu: 

K. Bielinis 
70 Fifth Ave,, 
New York 11, 


9th Floor 
NA V 


e „Akademinis Skautų Sąjūdis, 
mėgindamas prisidėti prie lietuvių 
literatūros puoselėjimo, 1958 metų 
rugsėjo mėnesį paskelbė Jaunimo 
Literatūros Konkursą. Svarbiausia, 
konkursas stengiasi paskatinti jau- 
nuosius mūsų tautos literatus, ri- 
bodamas amžių iki 30 metų. Be 
to, dalyviais gali būti visi lietuviai, 
nežiūrint ideologinių pažiūrų  (iš- 
skyrus komunistines). 


Skiriamos dvi premijos: $150 už 
geriausią grožinės prozos kūrinį ir 
$150 už geriausią poezijos kūrinį. 
Pagrindiniu reikalavimu yra augš- 
tas meninis lygis. Temų pasirinki- 
mas yra laisvas. 


Konkurso terminas yra 1959 m. 
balandžio mėn. 30 d. Jury komisi- 
ją sudaro: M. Katiliškis, A. Lands- 
bergis, H. Radauskas ir R. šilbajo- 
ris. Raštus siųsti ar konkurso tai- 
syklių reikalais rašyti: R. Šilbajo- 
ris, 108 East College Street, Oberlin, 
Ohio. 
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Iš LIETUVIŲ KATALIKŲ MOKSLŲ AKADEMIJOS DARBŲ 


Lietuvių Katalikų Akademija, 
atkurta tremtyje 1955 metais, nepai- 
sydama nepalankių sąlygų, intensy- 
vina savo veiklą. Organizacinis tvar- 
kymas užtruko metus laiko. 1956 
kovo mėn. išrinkta centro valdyba 
(pirm vysk. V. Padolskis, vicepirm. 
dr. Z. Ivinskis ir kun. dr. J. Vaiš- 
nora, sekr. kun. . dr. A. Liuima ir 
ižd. prel. L. Tulaba) ėmėsi sušauk- 
ti IV-ąjį LM Akademijos narių 
mokslininkų ir mokslo mėgėjų su- 
važiavimą. Tris pirmuosius suvažia- 
vimus akademija buvo sušaukusi 
Lietuvoje 1933, 1936 ir 1939 metais. 


šis valdybos užsimojimas, parei- 
kalavęs daug pastangų ir darbo, 
buvo įvykdytas. 1957 spalio mėn. 
2-4 dienomis Romon suvažiavo gra- 
žus skaičius LKM Akademijos na- 
rių. Programoje — 8 paskaitos iš 
įvairių mokslo šakų. Šiuo suvažia- 
vimu akademija įrodė sugebanti pa- 
teisinti savo egzistenciją ir tremty- 
iješ 

1958 metais valdyba padarė ke- 
lis posėdžius, kuriuose buvo svars- 
tyti akademijos reikalai. Nutarta iš- 
leisti “Suvažiavimo Darbų“ IV-tąjį 
tomą. Jį suredaguoti pavesta kun. 
A. Liuimai. 

Akademijos pirm. vysk. V. Pa- 
dolskis vasarą (gegužės - rugsėjo 
men.) būdamas J. A. Valstybėse ir 
lankydamas lietuvių kolonijas, pa- 
naudojo progas supažindinti ten sų- 
tiktus liet. kat. mokslininkus ir mok- 
slo mėgėjus su akademijos proble- 
momis ir darbo planais. 


Akademija tęsia darbus tose 
srityse, kuriose Lietuvoje buvo išva- 
riusi savo vagą. Ji pradėjo jau moks- 
linių knygų leidimą. Pirmasis LKM 
Akademijos leidinys tremtyje (Lietu- 
voje išleido 4), pasirodęs 1958 m. 
lapkričio mėn., yra kun. dr. J. Vaiš- 
noros stambi (445 p.) knyga: '“Ma- 
rijos Garbinimas Lietuvoje". Lžšas 
knygai išleisti davė LKMA narys, 
didelis lietuviškosios knygos mecena- 
tas prel. Pr. Juras. Artimesniu lai- 
ku pasirodys: “Suvažiavimo Darbai" 
IV tomas ir dr. Z. Ivinskio veika- 
las “Vyskupas Merkelis Giedraitis ir 
jo laikų Lietuva". 
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Nepriklausomybės laikais aka- 
demija rūpinosi kelti tautos moks- 
linį lygi, ruošdama mokslinio pobū- 
džio kursus ir atskiras paskaitas. 
Tremtyje atkurta, ji stengiasi taip 
pat neapleisti šio veiklos baro. 1955 
m. lapkričio mėn. 30 d. akademija 
surengė popiežiškame Grigaliaus 
universitete Romoje viešą mokslinę 
paskaitą tema “Vladimiro Solovjo- 
vo minties kelias į Vakarus“. Jos 
skaityti buvo pakviestas iš Šveica- 
rijos Bazelio dr. Juozas Eretas, bu- 
vęs Lietuvoje Akademijos vicepirmi- 
ninkas, jos suvažiavimų rengėjas ir 
“Suvažiavimo. Darbų“ redaktorius. 
Paskaitos klausyti susirinko nemažas 
skaičius profesorių, studentų ir be- 
veik visa Romos lietuvių kolonija. 
Dalyvių tarpe buvo garbingų ir žy- 
mių asmenybių: kardinolas Pizzar- 
do, universiteto rektorius O. Munoz 
Vega, Rytų Instituto rektorius prof. 
A. Raes, Rusų Instituto rektorius E. 
Horaček, S.J. ir kiti. Akademijos 
pirm. vysk. V. Padolskis įžangos žo- 
dyje trumpai supažindino auditoriją 
su LKMA ir pristatė pro“. dr. J. 
Eretą. 


Pradžioje prof. J. Eretas taik- 
liai apibūdino moderniąją rusų fi- 
losofiją, pastebėdamas, kad tai nėra 
paskutinis žodis toj srityj. Kada ru- 
sas filosofas galės laisvai reikšti sa- 
vo mintis, nėra abejonės, kad jis 
prieis prie kitokių sprendimų. Pa- 
radoksiškai skamba, bet galima tai 
tvirtinti, kad rusų ateities z2alvoji- 
mo reikia jieškoti praeityje. 


Davęs svarbesnių VI. Solovjovo 
biografinių duomenų, profesorius 
toliau atskleidė jo minčių pasaulį, 
subrandintą  besiklausant “dykumų 


balso" Egipte, sukilnintą ir sudina- 
mintą konversijos į katalikybę. So- 
lovjovas jautėsi pašauktas istorinei 
misijai — nešti Kristaus doktriną 
rusų inteligentijai, taip labai blaš- 
komai to meto ardančių laiko svo- 
vių. Jis tapo naujojo idealizmo ne- 
šėju — “rusiškuoju Platonu". Jo vei- 
kalai, kuriuose pinasi filosofinės gi- 
lios mintys su poetiškais vaizdais, 
spindi grožiu ir dvelkia gyvybe. 


Netruko garsas apie Solovjevą 
prasiveržti pro Rusijos sienas ir nu- 
aidėti Vakarų pasaulyje. Vienas jo 
veikalas, “Rusija ir Bažnyčia“, buvo 
atspausdintas prancūziškai Paryžiu- 
je. Po mirties jo mokiniai: Bulga- 
kovas, Berdiajevas, Ivanovas ir kiti 
komentavo ir platino savo mokyto- 
jo filosofinį palikimą. Vėliau, jų 
tėvynėje įsigalėjus komunizmui, bu- 
vo sutrukdyta skleisti Solovjovo min- 
tis. Tuo tarpu Vakaruose Solovjovo 
veikalai ir jo idėjos įgijo vis dides- 
ni populiarumą. 

Ilgiau prof. J. Eretas sustojo 
prie lietuvių įnašo solovjovinės fi- 
losofijos pažinimui. Čia jis iškėlė 
ypač prof. St. šalkauskį, apie ku- 
rį Romos universitetų auditorijose 
iki tol gal nebuvo kalbėta. šalkaus- 
kis nusipelnė būti pavadintas 'Bal- 
tų Solovjovu". Susidomėjimas solov- 
jovine filosofija ir veikalais buvo 
labai gyvas V. D. Universitete Kau- 
ne. Vadovaujant prof. St. šalkaus- 
kiui ir Vl. Šilkarskiui buvęs suda- 
rytas intelektualų ratelis, pasiemęs 
uždavinį pagrindinai ištyrinėti So- 
lovjovo veikalus. Prof. Vl. šilkars- 


kiui ir dabar Vokietijoje patikėta 
paruošti pilną Solovjovo veikalų 
laidą. 


Po paskaitos prof. J. Eretas dar 
porą dienų buvo pasilikęs Romo- 
je. Jam dalyvaujant, centro valdy- 
ba padarė posėdį, kuriame svarsty- 
ta akademijos ateities planai ir dar- 
bai. Tarp jų pirmoj eilėj šie: 1960 
ar 1961 m.m. sušaukti Amerikoje 
suvažiavimą, nustatyti ir paruošti 
jo programą, paspartinti ir paleng- 
vinti akademijos leidinių išspausdi- 
nimą ir suburti daugiau naujų aka- 
demijos narių. 

Kun. R. Krasauskas. 


NEITIKĖTINI DALYKAI! APIE VASARĮ, šARŪNĄ IR RŪTĄ 


Kas nėra skaitęs “Altorių šŠe- 
šėly" su jo vyriausiu veikėju Va- 
sariu. Ir aklam aiškų, tai išgal- 
votas vardas. Turbūt, tuo labiau- 
siai buvo ir yra įsitikinęs pats ro- 
mano autorius, kadangi jis pats tą 
vardą išgalvojo. 


Bet... Iš tikrųjų, neįtikčtinas, 
nuostabus, beveik jau su burtais su- 
mišęs dalykas... Pasirodo, 1596 m. 
Plikiškių sodžiuje (kuris priklausė 
Pelyšių dvaro, prie Pelyšės upelio) 
Ukmergės apsk-yje gyveno Petrelis: 
Pavasaris. Dvaro inventoriaus slaviš- 


ka kalba turi žodis į žodį: “Petrelj 
Pavaseris... Pelišy... nad rekoju Pe- 
lyšeju" (Akty Izdavaemye Vilensko- 
ju Archeografičesk. Komisieju, tomas 
32, p. 186). Žinoma, nuo Pavasario 
iki Vasario mažiau negu gaidžio 
žingsnis. 

Nemažiau, jei ne daugiau, mes 
žinome apie Krėvės šarūną. To pa- 
ties vardo veikale jis figūruoja, 
kaip praeities veikėjas, na, kuni- 
gaikštis. Kadangi visas veikalas ap- 


mestas realinėje praeities aplinku- 
moje ir knibždėte knibžda tautosa- 
kiniais elementais, tad Šarūnas sa- 
vaime (ir, atrodo, Krėvės mintimi) 


įsiteigia, kaip istoriškai-tautosakinė 
asmenybė. Jis sulaukė visiškai prie- 
šingo, nei Vasaris, likimo. Kai ku- 
rie lietuvių tautosakos specialistai 
pareiškė, girdi, lietuvių tautosako- 
je Šarūno iš viso nėra. Po tokio 
sprendimo susidaro įspūdis, kad ša- 
rūnas neturi jokio realaus pagrin- 
do po kojų, vadinasi yra rašytojo 
vaizduotės gryniausias padaras. 

Tuo tarpu Liet. Mokslo Akade- 
mijos Vilniaus archyve čia rašantis 
yra 1941 m. radęs duomenų iš 
XVI amž. apie vieną “Sarune". Tuo 
be galo susidomėjo patsai Krėvė. 
Taigi bent Šarūno vardas yra do- 
kumentų paliudytas, vadinasi, gry- 
nai lietuviškas. 

Bet blogiausias likimas ištiko 
mūsų žaliąją rūtą. Vienas mūsų 
tautosakos mokslininkas be niekur 
nieko paskelbė, girdi, rūta Lietuvo- 
je atsiradusi “prieš kokius tris šim- 
tus metų“ (“Žiburiuose", 1948 m.). 
Išeitų, apie 17-to amž. vidurį, tai- 
gi, palyginti, vėlai. Tuo tarpu mū- 
sų rūta dokumentaliai  paliudyta 
jau 16-tame. 1563 m. Rokiškio baž- 
nyčios ir klebonijos inventoriuje pa- 
rašyta, kad darže, be šiaip daržo- 
vių, “paseta ir pasodinta“ rū- 
tų ir meirūnų (ruthą,  mayora- 
nem) (K. Jablonskis, Istorijos Ar- 
chyvas, t. I, Kaunas 1934, skiltis 
678). 

Vadinasi, 16-to amž. viduryje 
rūta Lietuvoje parašyta ant popie- 
rio. Bet pagal istoriškai — kultū- 
rinės plėtotės dėsnius ji turėjo čia 


būti sėjama auginama kokį šimtą 
metų anksčiau. Kultūra bei civili- 
zacija spinduliuoja iš tam tikrų 


centrų — miestų. Už Lietuvos sie- 
nų arčiausia buvo Visby Gotlando 
saloje (į šiaurės vakarus nuo Pa- 
langos), Tornas ant Vyslos Mozūri- 
joje, Ryga ir (iki 15 a. mažesnia- 
me laipsnyje) Prūsijos didieji mies- 
tai. Į Lietuvos provinciją kultūri- 
nis spinduliavimas ėjo iš Kauno ir 
Vilniaus. Rūta, turbūt, susijusi su 
vienuolijomis, 0 šių pradžia pas 
mus yra 14-to amž. pirmoje daly- 


je. Taigi, tos gėlės paplitimą Lietu- 
voje mes keltumėm į 15-tą  šimt- 
metį. Juoba, kad bendrai patikimas 
kultūrinis metraštininkas Dlugošas, 
kuris patsai gyveno 15-me šimtm. 
ir ne vieną kartą buvo Lietuvoje, 
savo Historiae Polonicae rašo, gir- 
di, tame krašte “daržovių ir gėlių 
vartojimas yra paprastas dalykas" 
(olera et flores de guibus usus com- 
munis  habebatur, 1412-1412 m.) 
(Przezdzieckio Leid. IV, 150). 
Taigi, Lietuvoje rūta jau buvo 
prieš 500 metų. Ilgainiui ji taip 
prigijo, jog buvo ir, tur būt, yra 
auginama kiekviename darželyje. 
Merginos, eidamos į bažnyčią, jo- 
mis apsikaišydavo galvą, o moterys 
dėdavos į maldaknygę drauge su 
kitomis gėlėmis. Rūtų prikaišytos 
mūsų liaudies dainos. "Tų gėlių 


lietuvaitės atsivežė net čig, į Ame- 
riką. Ir šiandien rūtos 
Waterburyje, Brooklyne ir 
prie lietuvių namų. 
Tiesiog koktu, jei kai kurie mū- 
sų tautosakininkai (ir šiaip vienas 
kitas) pradėjo į rūtas šnairuoti, 
girdi, kitos tautos šaiposi iš to au- 
galo, mat, jis susijęs su abortu. 
Bet iš dainos, kaip liaudis sako, žo- 
džio neišmesi. Dar daugiau, kas lie- 


žaliuoja 
kitur 


tuvių per amžius sukurta, vialirs 
turi būti brangu. Kas tauta, turi 
skirtingus, brangintinus dalykus ir 
simbolius. 


Kokia paprasta, kokia iki krau- 
jo lietuviška yra Lietuvos sodų ir 
darželių daina! — “Sėjau rūtą, 
sėjau mėtą, sėjau lelijėlę... 


Jonas Matusas 


I KITI 


» PLB Valdyba, JAV LB Centro 
Vald. ir Kanados LB Krašto Val- 
dyba, susirinkusios 1959 m. sausio 
24 d. bendro posėdžio Toronte, Ka- 
nadoje, ir apsvarščiusios aktualiuo- 
sius Lietuvių Bendruomenės klausi- 
mus ir reikalus sutarė: 


1. Pabrėžti Lietuvių  Bendruo- 
menės uždavinių ir siekimų prasmę 
ir reikšmę. Tai kova dėl Lietuvos 
laisvės bei nepriklausomybės ir tau- 
tinės dvasios bei gyvybės išlaiky- 
mas. 

2. Šiems tikslams siekti reikia 
visų lietuvių jėgų, pastangų bei pa- 
siaukojimo. Lietuvių Eendruomenė, 
tvarkydamosi demokratiniais  prin- 
cipais, jungia lietuvius tautinio soli- 
darumo pagrindu ir kviečia visus jo- 
je aktyviai reikštis. 

3. Nesikišdama į lietuvių poli- 
tinių srovių tarpusavius santykius, 
Lietuvių Bendruomenė tačiau apgai- 
lestauja laisvinimo pastangų susi- 
skaldymą, žalingai taip pat atsilie- 
piantį Bendruomenės gyvenimui bei 
darbui, pasisako už reikalą turėti 
vieną Lietuvių Tautos vardu kalban- 


čią politinę vadovybę ir sveikintų 
politinių veiksnių konsolidavimąsi 
šia linkme. 


4, Posėdyje buvo aptarti Kul- 
tūros Tarybos sudarymo pagrindai. 
Spaudos dienos įvedimas, Tėvynės 
bibliotekos kūrimas, lietuviškai ne- 
kalbančių liet. organizavimosi ga- 
limybės, PLB Valdybos leidinio bei 
biuletenio ir kiti reikalai. 

5. Pabrėždamas finansų  reikš- 
mę gyvybiniams LB reikalams atlik- 
ti, posėdis skatina visus LB dali- 


nius ir organus kreipti reikiamą dė- 
mesį į tautinio solidarumo įnašų 
telkimą iš kaip galima didesnio lie- 
tuvių skaičiaus ir kitus pajamų šal- 
tinius. 

e Aidų“ mokslo premijos ko- 
misiją sudaro: dr. L. Andriekus, dr. 
P. Skardžius, V. Trumpa, dr. VI. 
Viliamas ir dr. R. Zalubas. Komi- 
sijai pristatyti 8 veikalai, iš kurių 
trys — rankraščiai. Premija bus 
paskirta gegužės ar birželo mėne- 
sį. Praeityje "Aidų" mokslo premi- 
jas yra laimėję šie asmenys: dr. 
A. Maceina, dr. Z. Ivinskis, dr. J. 
Girnius, dr. J. Grinius ir dr. A. 
Šapoka. Premijos dydis yra 500 do- 


lerių.  “Aidų" premijos skiriamos 
pamečiui: vienais metais — už 
mokslo veikalus, o kitais — groži- 
nės literatūros. 

[] Kovo 14 Baltų Laisvės 
Namuose įvyko Pabaltijo moterų + 


suvažiavimas. Jį pradėjo pirmininkė 
L. Eieliukienė. Dvylika metų veiklos 
sukakties proga pirmininkė nušvie- 
tė šios organizacijos tikslus ir veik- 
lą. Organizaciją įkūrė išeivijoje e- 
sančios estės, latvės ir lietuvės, ko- 
vojančios už savo tautų išlaisvini- 
mą. Be to, ši organizacija stengiasi 
priminti kitiems šių tautų tragedi- 
ją, palankiai nuteikti šio krašto į- 
takingus asmenis Pabaltijo tautų 
laisvinimo reikalu. L. Bieliukienė 
pateikė eilę sumanymų dar labiau 
išplėsti organizacijos veiklą, dar 
tvirčiau sujungti pabaltietes moteris 
bendram tikslui. 

Esčių ir latvių atstovių refera- 
tuose keltos jaunimo problemos, a- 
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kademikių problemos, ir organiza- 


ciniai reikalai. Amerikietė visuome- 
nininkė Mrs. Paterson savo kalbo- 
je labai įvertino P. M. T. veiklą 
ir pasisakė suprantanti ir atjau- 
čianti šių tautų interesus. 


Pirmininkės pareigos teko esčių 
moterų atstovei E. Druaa. 

e Toronte, Kanadoje, gegužės 9- 
10 įvyksta skautų akademikų suva- 
žiavimas, kurio metu ruošiama meno 
paroda. Parodoje pakviesti dalyvau- 


ti meno mokyklas lankantieji stu- 
dentai: arba savo studijas tik ką 
baigę. 


e Romoje kovo 8 lietuvių bend- 
ruomenė surengė šv. Kazimiero 500 
metų gimimo proga minėjimą. Mi- 
nėjimą globojo ir mišias laikė kard. 
J. Pizzardo. 

Akademiniam minėjimui pirmi- 
ninkavo Mario Scelba, buvęs min. 
pirmininkas. Atidaromoje ilgoje kal- 
boje jis ypačiai išryškino politinį 
momentą — Lietuvą pavergtą ir ko- 
vojančią seniau prieš rusicizmą, da- 
bar prieš sovietinį komunizmą, pa- 
liktą be Vakarų pagalbos. Paskaita 
apie šv. Kazimierą skaitė kun. prof. 
P. Rabikauskas, S. J. 

Po akademinės dalies buvo kon- 
certas. Sara Sheftel atliko lietuvių 
ir italų muzikų kūrinius. Sopranas 
Maria Luisa Costantini atliko re- 
liginės muzikos programą. 

Minėjimui sveikinimus atsiuntė 
Vatikano valst. sek. kard. "Tardini, 
kard. Montini ir eilė kitų kardino- 
lų, Italijos min. pirm. Segni, užsie- 
nių reikalų min. Pella ir eilė kitų 
ministerių, parlamento pirmininkas 
Ceone, senatoriai, parlamento nariai. 

Minėjime dalyvavo diplomatai — 
Italijos atstovas prie Vatikano, Ki- 
nijos, Lietuvos, Amerikos, Vokietijos, 
Prancūzijos, Brazilijos, Airijos ir kt. 
atstovybių pareigūnai. Taip pat se- 
natoriai, parlamento nariai. 

Minėjimo momentai buvo paro- 
dyti per Italijos televiziją. 

o Ant. Olio ir Ant. Vanagaičio 
paminėjimą suruošė Niujorke Ame- 
rikos Lietuvių Tautinės Sąjungos ry 
tinė apylinkė kovo 8 d. Minėjimas 
buvo iš dviejų dalių — pamaldos 
ir susirinkimas Statler viešbutyje su 
vaišėmis ir menine programa. 

e Prof. Alfredas Sennas, šveica- 
ras, dirbęs kurį laiką Nepriklauso- 
mos Lietuvos gimnazijoje ir universi- 
tete (Kaune), o dabar profesoriau- 
jąs Pennsylvanijos univers., išvyko į 
Europą eilės paskaitų skaityti. Ame- 
rikoje jisai taip pat vadovauja vo- 
kiečių kalbos mokytojų sąjungai. 

e Kazimieras Čibiras, buvęs “Dar- 
bininko" redaktorius, jau dešimtus 
metus dirba Lietuvos pasiuntinybė- 
je Uragvajuje, Montevideo mieste. 
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Jis yra parašęs keletą knygų ir 


daug straipsnių Pietų Amerikos 
spaudai, gindamas Lietuvos reika- 
lus. 


» Prel. Jonas Ambotas, Hartfordo 
lietuvių parapijos klebonas,  pran- 
ciškonų spaudai paaukojo 100 dol. 
Jis yra davęs 500 dol. praėjusių “Ai- 
dų'' kalediniam numeriui išleisti. 

e Kovo mėn. suėjo 45 metai, kai 
gyvuoja dienraštis “Naujienos". Jį 
redaguoja dr. Pijus Grigaitis. "Nau- 
jienos" leidžiamos Čikagoje. 

e Kovo 25 d. Stamforde, Conn., 
mirė Leopoldas Dymša, buvęs Lietu- 
vos gen. konsulas Karaliaučiuje. 

Velionis buvo gimęs 1893 vasa- 
rio 15. Nuo 1919 stojo karininku į 
Lietuvos kariuomenę — buvo ryšio 
karininkas prie Niesselio komisijos, 
paskui atache prie Prancūzų oku- 
pacinės valdžios Klaipėdoje. Nuo 1929 
perėjo į užsienių reikalų ministeri- 
ją, buvo paskirtas Liet. Pasiuntiny- 
bės Berlyne pirmuoju sekretorium, 
paskui patarėju, 1935, perkeltas pa- 
tarėju į Rygą, o 1936 iš Karaliau- 
čiaus išvykus gen. kons. J. Budriui 
į Ameriką, Dymša buvo perkeltas į 
tas pareigas. 

Tremtyje anglų zonoje buvo ry- 
šininkas tarp lietuvių ir anglų oku- 
pacinės valdžios. Atvykęs į Ameriką 
dirbo Care organizacijoje. 

širdies smūgis jį buvo ištikęs 
jau pernai, ir nuo to laiko nega- 
lėjo nieko dirbti. 

e Kovo mėnesį suėjo 20 metų nuo 
Oskaro Milašiaus mirties. Dr. St. 
Bačkys suorganizavo komitetą jam 
pagerbti. Žymusis rašytojas ir di- 
plomatas Paryžiuje buvo prisimintas 
pamaldomis ir akademinių susirin- 
kimu, kuriame skaityta jo kūriniai. 

e Lietuvių Rašytojų draugijos li- 


teratūros premijai skirti sudaryta 
komisija, į kurią įeina L. Andrie- 
kus, J. Brazaitis, V. Maciūnas, A. 


Landsbergis ir N. Mazalaitė. 


o Dail. T. Valius dalyvavo metinė- 
je grafikų sąjungos (CPE) parodo- 
je, įvykusioje Ontario muzėjaus pa- 
talpose. Dail. Valius išstatė savo pa- 
veikslą — lino rėžinį — pavadintą 
Tinklai. Paroda tęsėsi iki kovo mėn. 
pabaigos. ! 

e Kun. Stasys Žilys kovo 9 d. Ro- 
moje, popiežiškame Gregoriano uni- 
versitete apgynė disertaciją ir gavo 
teologijos daktaro laipsnį. Dr. S. Ži- 
lio tezė buvo iš liturginės srities: 
“Marijos įvedybų šventės kilmė". 
Naujasis daktaras yra poetas. 

e šiemet sueina 30 m. nuo Lietu- 
vių Žurnalistų s-gos įsikūrimo. 1929 
m. kovo mėn. 22 d. “Mūsų Ryto- 
jaus" redakcijoje įvyko reorganizaci- 
nis sąjungos susirinkimas. Nuo 19292 
M. ši sąjunga buvo vadinama Lie- 


tuvos Rašytojų ir Žurnalistų sąjun- 


a. 
2 Kun. B. Sugintas, nenuilstąs švie- 
timo įstaigų tremtyje rėmėjas, ba- 
landžio mėnesį Vasario 16, Punsko 
ir Saleziečių gimnazijoms pasiuntė 
1060 dol.,, surinktų iš savo suorga- 
nizuotų 54 būrelių Čikagoje. 

o PLE Seimo Organizacinio Komi- * 
teto apyskaitinis posedis įvyko 1958 
gruodžio mėnesį. Baigiamajame žo- 
dyje komitetas sako: “Pasaulio Lie- 
tuvių Bendruomenės Seimo pirmoji 
sesija ir jos metu vykę mūsų tau- 
tinės kultūros bei religinės manifes- 
tacijos — koncertai, parodos, iškil- 
mingos pamaldos ir kt. — jau yra 
praeitis. Kaip kas tuo ar kitu at- 
žvilgiu visa tai bevertintų, niekas 
negali tačiau paneigti, kad tai bu- 
vo didelis indėlis mūsų tautinės są- 
monės budrumui palaikyti ir mūsų 
tautinės dvasios polėkiams sustiprin- 
ti. Savo darbą ir buvimą baigda- 
mas, organzacinis komitetas su gi- 
lia pagarba ir tautiniu pasididžiavi- 
mu atžymi šią mūsų tautinio soli- 
darumo bendruomeninę talką ir jos 
gražius rezultatus“. 

Org. komitetas "pareiškė viešą 
padėką visiems prisidėjusiems prie 
PLB Seimo surengimo ir pasiseki- 
mo. 

Komitetas turėjo pajamų 
$24,624.56, išlaidų $24,366.35, likutis 
$258.21 perduodamas PLB Valdybai. 


e Sėkmingai dvi vasaras dirbęs, li- 

tuanistikos semestras Fordhamo u- 
niversitete rengiasi trečios vasaros 
darbui. Tikslas — duoti ne tik lie- 
tuvių kalbos, lietuvių literatūros, 
Lietuvos istorijos ir kt. šios srities 
žinių, bet ir paskatinti imtis moky- 
tojo, laikraštininko ir kitokio lietu- 
viško darbo. Studijoms sąlygos su- 
daromos geros: dėstytojais kviečia- 
mi specialistai, suorganizuojama bi- 
blioteka ir kt. Klausytojai už moks- 
lą nemoka — semestras laikosi pre- 
kybininkų dr: J. Kazičko ir 165 J, 
Valiūno parama. Pragyvenimu rei- 
kia rūpintis patiems. Bet malonu 
pastebėti, kad didėjant susidomėji- 
mui, toliau atsiranda vis daugiau 
stipendijų. 

Lietuviškas interesas reikalauja 
per šį semestrą perleisti kaip gali- 
ma daugiau studijuojančio mūsų 
jaunimo, mūsų seselių mokytojų, lie- 
tuvių parapijose dirbančių kunigų 
ir apskritai visų tų, kurie turi rei- 
kalo su lietuvišku žodžiu bei raštu. 
Todel LB apylinkių ir apygardų 
valdybos  prašomos savo vietovėse 
imtis skatinimo akcijos. Registraci- 
jos ir kt. reikalais kreiptis: Rev. 
V. C. Jaskevičius, S. J. The Lithu- 
anian Program, Fordham University, 
Bronx 58, New York. 


“AIDŲ" GARBĖS PRENUMERATORIAI 


Dr. St. Petrauskas, kun. J. Pragulbickas, Pr. Kudulis — Elizabeth, 
N.J.; Bronė Diemonienė, Brooklyn, N.Y.; kun. Pr. Geisčiūnas, 
Fromberg, Mont.; kun. Jonas Svagždys, Brockton, Mass.; Pranas 
Averka, So. Boston, Mass.; Balys Vitkus, Chicago, Ill.; Sigutė 
Zubrickaitė, Toronto, Ont., Canada. 


“AIDŲ" RĖMĖJAI 


Lukoševičiūtė, Brooklyn, N. Y.; Juozas Pažemėnas, Gueens Village, 
N. J; VI“ Braziulis, Myk. Venclauskas, Cleveland, Ohio. 


Z. Valavičius, Chicago, Ill.; V. Vaičiūnas, Detroit, Mich.; Ona 
Žž — 
1 


““AIDŲ" administracija visiems nuoširdžiai dėkoja. 


rTTTTTTLTTTTTITTITTTTTI 


Lietuviai pranciškonai, prieš trejus metus atidare Kėnnebunkport, 

r, Maine, savo gimnaziją (High School), kviečia į ją stoti pradžios mo- 
| kyklą baigusius jaunuolius: "Šiais metais pranciškonų gimnazijoje jau 
veikia trys klasės. Gabūs mokiniai, pristatę savo mokslo pažymėjimus, 

gali persikelti ir iš kitų gimnazijų. Vietos bendrabutyje yra 100 mokinių. 


i ak ais 


Nuo praėjusio rudens mokykla veikia naujose moderniškose patal- 
pose, kuriose yra bendrabutis, klasės, žaidimų salė, Bibiolek“ ir lTabo- 
ratorija. 


Į mokyklą priimami tik lietuviai ir lietuvių kilmės berniukai. Mo- 
kyklai ir bendrabučiui vadovauja patys lietuviai pranciškonai. Gimna- 
zija turi visas valdžios mokyklų teises, ir joje išeinamas visas viduri- 
nėms mokykloms nustatytas kursas su lotynų kalba ir lituanistika. 


Už mokslą ir bendrabutį atlyginimas tik 400 dol. metams. Netur- 
tingi gabūs mokiniai gali būti dalinai arba ir visiškai nuo mokesčio už 
mokslą atleidžiami. 

Pirmenybė teikiama norintiems stoti į lietuvių pranciškonų vie- 
nuoliją jaunuoliams. Vėliau jie vienuolijos lėšomis bus mokomi ir ruo- 


šiami Teslon: PS kad tarnautų lietuviams išeiviams ir išlaisvintai 
Lietuvai. 


Visi lietuviai tėvai, kurie sielojasi savo vaikų auklėjimu krikščio- 
niškoje ir lietuviškoje dvasioje, prašomi atkreipti dėmesį į šią gimna- 
ziją. Įstojimo reikalais rašyti rektoriui šiuo adresu: | į . 
Tėv. Viktoras Gidžiūnas, O. F. M;- 
Franciscan Monastery |, 
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